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The Vice-Mayor of Harbin, Mr. Wang Yanmin, and the representative of the Igud,
Mr. Alex Nahumson, unveil the memorial plaque in memory of Abraham and
Teddy Kaufman affixed to the wall of the Old Synagogue in Harbin.
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aspects of the Jewish Communities of China, with historical memoirs, book reviews, archival information, and current
stories of former residents of China living in Israel and around the world.

“The aim of the Association is to organize former residents from China for the purpose of mutual assistance and cooperation.”

In Publishing the Bulletin the IYS aims to meet the following needs:

1. To promote a sense of community among former Jewish Residents of China.
2. To maintain a channel of communication between members of the community.
3. To assist in collecting, preserving and publishing historical material dealing with the life of the

community.

4. ToassistIYS inmeeting its goals particularly those dealing with social assistance and educational
stipends for members of the community living in Israel.




Association of Former Residents of China -
Igud Yotzei Sin

Dear Readers,

As promised, in the near future we shall try to devote attention to bringing the younger generation closer
to the history of the former Jewish communities in China which has hardly reached the knowledge of this
generation - the fourth or fifth one since the beginning of Jewish settlement in China in the 19th century.

We are trying to publish research work and stories on this settlement which until today makes many people
who are unaware of the story of the Jews in China to raise their eyebrows in surprise and ask - Were you born
in China? Were there Jews in China?

We have invested in our website and now it is accessible to mobile phones. Yaki Matlin, a former resident
of Harbin, volunteered to manage the website in cooperation with the company that installed it and has
maintained it since then. The emphasis will be at first on the Hebrew part of the Bulletin, with the aim of
reaching the younger generation in Israel. We will be happy to receive historical information and personal
stories (in any language) in order to publish them in the Bulletin and/or the website.

This is a fascinating and very important story that will be transmitted from generation to generation, and |
regard this as the main role of Igud Yotzei Sin in the present time.

With the help of the Bulletin, the website, lectures and meetings we will endeavor to bring the story of our
community to the present generation of descendants from former China residents.

One of our aims in opening our website in Hebrew a few years ago was to bring the youngest generation
writing the story of their roots at the barmitzva or batmitzva age to the story of the Jews in China. If any one
of our readers has an interesting personal or family story we will be glad to receive it (in Hebrew, English or
Russian) in order to consider its publication in the Bulletin and/or the website.

In the meantime, the regular activities of the Igud are continuing, such as the publication of the Bulletin in
three languages (unique in this country), the transfer of support funds to the needy, and scholarships for
students in Israel.

| take this opportunity to remind all former residents of China in Israel and in the world that the activities of the
Igud are based on the contributions of its members. The sale of the offices two years ago gave the possibility
of continuing our work for a few years, but in order to allow us and those that will follow us to continue, it will
be necessary to keep up the contributions!

[ would like to stress once again that the financial activity of Igud Yotzei Sin is conducted under the supervision
of an auditor, the control committee of the Igud, and the registrar of NGOs which confirms its status as a well-
regulated body.

Avyear ago the Igud received confirmation that “the contributions to this institution will provide the contributor
with exemption from taxation according to Paragraph 46 in the Income Tax Regulations”.

Wishing you a Happy and Healthy New Year
Yossi Klein
Chairman
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IGUD YOTZEI SIN
SENDS ITS SINCERE HOLIDAY GREETINGS
TO THE COMMITTEE OF THE

AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY in NEW YORK

AND WISHES MUCH HAPPINESS AND PROSPERITY TO ALL ITS MEMBERS
AND TO ALL THE FAR EASTERNERS IN THE UNITED STATES OF AMERICA
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The BOARD of DIRECTORS and the ENTIRE MEMBERSHIP
of the NEW YORK AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY

EXTEND BEST WISHES FOR THE HOLIDAY

TO ALL OF OUR FRIENDS
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WISHING A HAPPY HOLIDAY TO FAMILY AND FRIENDS
ROSE and NORMAN PEISER
SUSAN and MARK BRITANISKY

New York, USA
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DORA and JOE WAINER

WISH A HAPPY HOLIDAY
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

New York, USA
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BEST WISHES
FOR A HAPPY AND HEALTHY ROSH HASHANA
TO RELATIVES AND FRIENDS

ANGELICA KLEBANOFF

Palm Beach, USA
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WISHING A HAPPY HOLIDAY
TO FAMILY AND FRIENDS

Mrs. LUBA TUCK and FAMILY

New York, USA

WISHING A HAPPY HOLIDAY
TO FAMILY AND FRIENDS

Mrs. EDA SHVETZ and FAMILY

New York, USA

TANIA MATERMAN
and SON AVRAHAM YAACOV

EXTEND BEST WISHES FOR A HAPPY HOLIDAY TO ALL RELATIVES AND FRIENDS
New York, USA
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OLGA KAUFMAN
EXTENDS HER HOLIDAY GREETINGS AND BEST WISHES
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

Burlingame, CA, USA
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HOLIDAY GREETINGS AND BEST WISHES TO RELATIVES AND FRIENDS
MIRA and PHIL MATERMAN

Torrance, CA, USA

A

Q

OO OO OO OO OO OO OO0

AARON (BILLY) BELOKAMEN
WISHES ALL RELATIVES AND FRIENDS A HAPPY HOLIDAY
Los Angeles, USA
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ALL GOOD WISHES FOR THE HOLIDAY
TO FAMILY AND FRIENDS

RENEE FRANK

Beverly Hills, USA
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TO HONOR OUR PARENTS

MAX and MOLLY SAMSON

AND
BEN and VERA BERG

DELORES and ROGER BERG

Los Angeles, USA
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GREETINGS TO OUR RELATIVES AND FRIENDS
MARK and CLARA LEEF

Laguna Woods, CA, USA
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TO ALL MY FRIENDS AND FAMILY A VERY HAPPY HOLIDAY
BETTY LIAS

San Diego, USA
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WISHING ALL OUR RELATIVES AND FRIENDS ALL OVER THE WORLD
A HAPPY HOLIDAY

HAG SAMEACH

from GUTIA, EUGENE BASOVITCH and FAMILY

Monroe Township, NJ, USA
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JOE MRANTZ
WISHES ALL HIS FRIENDS AND FAMILY A HAPPY HOLIDAY
Kula, Hawaii, USA
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HOLIDAY GREETINGS TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

DAVID and FREDERIQUE FAMILIANT

Monte-Carlo, Monaco
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GREGORY HODSON and FAMILY
WISH ALL RELATIVES AND FRIENDS A HAPPY HOLIDAY

Los Angeles, USA
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A HAPPY AND HEALTHY HOLIDAY
Sanford (Sanya) and Celia WAINER, Jerry EVELYN and Josh ROTHMAN,
Andrew GALL and Allison WAINER,
Kenny, Brett, Ellie and Jenna ROSENBERG
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HOLIDAY GREETINGS AND BEST WISHES
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

HARUCO and NORMAN SOSKIN

Burlingame, CA, USA

HAPPY HOLIDAY TO ALL FRIENDS AND FAMILY
ARON SLOUSTCHER

Walnut Creek, CA, USA

HAPPY HOLIDAY TO ALL OUR FRIENDS AND THEIR FAMILIES
MARY WOLFF and FAMILY

Valencia, USA

HAPPY HOLIDAY TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

DORA (nee VIDUMSKY), GABRIEL LEE
and FAMILY

New York, USA
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MARY BLOCH and FAMILY
WISH A HAPPY HOLIDAY
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

Hong Kong
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DAVID DORFMAN and FAMILY

WISH A HAPPY HOLIDAY
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS
Hong Kong
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SISO

Mr. and Mrs. HARRY TRIGUBOFF

Sydney, Australia
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IGUD YOTZEI SIN

SENDS ITS SINCERE HOLIDAY GREETINGS AND BEST WISHES
TO THE 1YS HONORARY REPRESENTATIVES

JESSE and NAOMI TRACTON
AND TO ALL THE FAR EASTERNERS IN AUSTRALIA
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IGUD YOTZEI SIN
SENDS ITS SINCERE HOLIDAY GREETINGS AND BEST WISHES TO

Mr. and Mrs. HARRY TRIGUBOFF
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Mary and Alex SAMSON

Sydney, Australia
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Mrs. VERA KARLIKOFF and FAMILY

Sydney, Australia
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Jesse and Naomi TRACTON,
lan, Kim, Michelle, Avi
and family
Sydney, Australia

Inna MOUSTAFINE
Ms. Mara MOUSTAFINE

Mr. & Mrs. Renee TSUKASOFF
and Mark

Sydney, Australia Sydney, Australia

and Mr. Andrew JAKUBOWICZ $
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Mrs. Nora KROUK g . g Dr. Samuel SAKKER (M.B.E.
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and family $ . . 3 and family
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Ruth and Morris ESKIN $ . 5 George VORON
. : Mrs. Zina KOMONSKAYA : 5
and family 8 Svdnev, Australia g and sons
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WARM GREETINGS TO MY DEAR RELATIVES AND FRIENDS
ALEX FAIMAN

London, UK
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IGUD YOTZEI SIN
SENDS ITS SINCERE HOLIDAY GREETINGS
TO ALL THE FORMER RESIDENTS OF CHINA IN CANADA
AND WISHES THEM MUCH HAPPINESS AND PROSPERITY
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BEST WISHES
FROM
LILY LIFSHITZ

Montreal, CANADA
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A HAPPY HOLIDAY AND BEST WISHES
TO ALL OUR RELATIVES AND FRIENDS

NADIA and JACK OGNISTOFF and ELEONORE TREMBLAY

Burnaby, Canada

BEST WISHES FROM
Mrs. Dorothy RAYSON

Montreal, Canada

ISRAEL-CHINA FRIENDSHIP SOCIETY
WISHES A HAPPY HOLIDAY, HEALTH AND HAPPINESS
TO ALL THE MEMBERS OF THE I.C.F.S, THE MEMBERS OF
THE ASSOCIATION OF FORMER RESIDENTS OF CHINA
AND ALL OF OUR FRIENDS AND THEIR FAMILIES

Tel Aviv, Israel

YOSSI KLEIN

WISHES A HAPPY HOLIDAY
TO THE STAFF OF IGUD YOTZEI SIN AND THE “BULLETIN":
INNA HANUKAYEVA, CECILIA LYUBMAN,

AND TO THE VOLUNTEERS: FLORI COHEN, JUDITH SANDEL

Tel Aviv, Israel
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YOSSI KLEIN and FAMILY
WISH A HAPPY HOLIDAY TO RELATIVES AND FRIENDS
IN ISRAEL AND ABROAD

Ramat Hasharon, Israel

A HAPPY HOLIDAY AND BEST WISHES
TO RELATIVES AND FRIENDS

RAN (RONNY) VEINERMAN and FAMILY

Haifa, Israel

JENNY and TEDDY PIASTUNOVICH
WISH A HAPPY HOLIDAY TO RELATIVES AND FRIENDS

Kefar Sava, Israel

NATALIA and SEVA PODOLSKY

WISH A HAPPY HOLIDAY
TO RELATIVES AND FRIENDS IN ISRAEL AND ABROAD

Jerusalem, Israel

ESTHER WANDEL

SENDS GREETINGS
TO ALL RELATIVES AND FRIENDS

Kiryat Motzkin , Israel
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BEST WISHES TO MY FRIENDS
IN ISRAEL AND OVERSEAS

ABRAHAM FRADKIN

Tel Aviv, Israel
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RASHA KAUFMAN

WISHES A HAPPY HOLIDAY TO ALL HER FAMILY AND FRIENDS
IN ISRAEL AND ABROAD

Ramat Gan, Israel
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BEST WISHES TO ALL OUR RELATIVES AND FRIENDS

BELLA and AVRAHAM GOLDREICH

Tel Aviv, Israel
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BEST WISHES TO ALL OUR RELATIVES AND FRIENDS
MIRIAM and DANIEL FRIEDMANN

Netanya, Israel
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HANNAH and SAM MULLER
WISH A HAPPY HOLIDAY TO RELATIVES AND FRIENDS

Kfar Shmaryahu, Israel

BEST WISHES TO ALL OUR RELATIVES AND FRIENDS

ILANA and GIORA LESK,
CARMELA MADPIS and FAMILIES

Raanana, Israel

YONA KLIGMAN

SENDS HAPPY ROSH HASHANA GREETINGS TO ALL HIS CHILDREN,
THEIR FAMILIES, THE EXTENDED FAMILY AND FRIENDS IN ISRAEL AND ABROAD

Jerusalem, Israel

BETTY HAZAN
SENDS GREETINGS FOR THE HOLIDAY
TO FRIENDS AND RELATIVES
WITH LOVE

Nahariya, Israel
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TIMA LITVIN and CHILDREN
WISH A HAPPY HOLIDAY TO RELATIVES AND FRIENDS
IN ISRAEL AND ABROAD

Nahariya, Israel
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FLORA FREIMAN
WISHES A HAPPY HOLIDAY TO RELATIVES AND FRIENDS

Tel Aviv, Israel
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PEARL and GEORGE KANPOL (KANTSEPOLSKY)

WISH A HAPPY HOLIDAY
TO RELATIVES AND FRIENDS

Ehud, Israel
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ELI ALGOR (GROHOVSKY) and FAMILY

WISH A HAPPY HOLIDAY
TO THEIR FRIENDS AND RELATIVES

Tel Aviv, Israel
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People and Events

on January 4, 2017

The traditional annual gathering of
former China residents was held at
Bet Hatefusot (Diaspora House) at
the University of Tel Aviv, with the
participation of the guest of honor,
the Chinese Ambassador to Israel, Mr.
Zhan Yongxin, and senior embassy
staff. For technical reasons this time
we were unable to hold it during
Hannuka.

The gathering began with light
refreshments in the lobby of the
hall, and there was time for friendly
exchanges among the participants
from all over the country. After the
greetings of the Chinese ambassador
and the heads of Igud Yotzei Sin,singer
Ofira Gluska gave a performance and
then the ceremony began with the
distribution of scholarships for eighty
five Israeli students, which were
contributed by former China residents
in Israel and abroad, and for eight
Chinese students studying in Israel, the
scholarship awards were contributed
by the Israel-China Friendship Society
(photographs of the gathering appear
in the Bulletin).

On January 23, 2017

A reception was held by the Chinese
Embassy in Israel in celebration of 25
years of diplomatic relations between
Israel and China. The event was
held in the Herzliya Performing Arts
Center. The Government of Israel was

represented by the Minister of Science
and Technology, Mr.Ofir Akunis. In the
artistic part of the event, the National
Chinese Ballet Liaoning appeared for
the first time in Israel with impressive
scenery and costumes.

On February 20, 2017

Mr. Mark Eilenberg, a former board
member of the Hong Kong Jewish
community, visited the offices of Igud
Yotzei Sin.

On February 28, 2017

Yael Farjun, a charming young Israeli
visited the offices of the Israel-China
Friendship Society. Yael has lived in
Shanghai for a few years and has is
operating her own travel agency called
ChinaGlickGo. Based in Shanghai,
ChinaClickGo.com has created a
trusted marketplace for China based
travel agencies and independent tour
guides. They have selected the best
China has to offer so that one can
simply Click and Go.

On March 29, 2017

A festive performance was held in
the Theatre and Convention Center
at Airport City, situated in the Modiin
Region Municipality. The musical
called Shimmer (relates to the period
when the Jewish refugees arrived in
Shanghai during WWII) was written
by a very famous Chinese playwright.
The musical is about the relationship

between a Jewish refugee and a
local Chinese girl. This musical was
performed with great success in
Shanghai and on Broadway. Among
the performers were a number of
Israelis including Sivan  Kinner-
Kissinger who had once been a guest
in our offices (see our Bulletin 414 of
June 2016).

On June 21, 2017

The traditional annual trip of
the members of the Israel-China
Friendship Society was held. The guest
of honor was the Chinese Ambassador
to Israel Mr. Zhan Yongxin, and the
embassy staff. We visited the city of
Bet She’an and the archaeological site
in the city’s National Park.

OnJuly 11, 2017

The General Meeting of Igud Yotzei
Sin Association was held in the Igud
offices in Tel Aviv. Only members who
fill out membership forms as required
by NGO law were invited. Institutions
of the association were elected at this
meeting.

On July 20, 2017

The General Meeting of the Israel-
China Friendship Society was held at
their offices in Tel Aviv. The Chairman,
Ron Veinerman, gave a report on the
activities of the society during the past
year, and institutions of the society
were elected.

MILI and RAMI MAKOV
mailto:ramili@zahav.net.il
Sunday, August 27, 2017

We, Ailon Makov and Mor Beracha,

the grandchildren of Dina Kedar (nee
Trigobov), thank you for the generous
gift.

We are both soldiers in the regular
army and proud to be the descendants

of the community of former residents
of China.

Sincerely,

Ailon Makov and Mor Beracha
Moshav Amikam



JEWS IN CHINA: LEGENDS, HISTORY
v ue AP EEBARAE

Jews came to China as early as
the Tang Dynasty, around the
8th Century. The Jewish community
in Kaifeng which prospered during
the Song Dynasty was known to all.
From the middle of the 19th Century,
when the old Jewish community in
Kaifeng was assimilated, new Jewish
communities began to emerge in
tween the 8th Century and the 20th
Century, the culture and tradition of
immigrant Jews drew upon and were
enriched by the host country-China.
They also exerted their influence on
the cultural and social life of China.

Chinese and Jewish cultures are the
two oldest civilizations in the world
and share a lot in common. Both
highly emphasize the family tie
function and educational value, and
although both have absorbed various
exotic cultures, their central core has
never changed since birth.

The topic "Jews in China" has
academic value in the fields of Jewish
studies, sinology, history, religious
studies, ethnic studies, cultural
anthropology, —and  philosophy.
Moreover, this project has important
practical significance in opposing
racism and fascism, furthering
friendly relations and cultural
harmony between all peoples, and
preserving peace in the world.

Jews in Ancient China: The Case
of Kaifeng It was during the Tang
Dynasty (around the 8" Century) that
the earliest groups of Jews came to
China via the overland Silk Road.
Others then may come by sea to the
coastal areas before moving inland. A
few scholars believe that Jews came
to China as early as the Han Dynasty
(206 B.C.-220 A.D.); some even go
so far as to place their arrival earlier,
during the Zhou Dynasty (around the
8" Century B.C.), though there have
been no archaeological discoveries

that would prove such claims. After
entering China, Jews lived in many
cities and areas, but it was not until
the Song Dynasty (960-1279) that the
Kaifeng Jewish Community formed."
In the Northern Song Dynasty, a
group of Jews came to the then capital
Dongjing (now Kaifeng, as it will be
referred to below). They were warmly
received by the authorities and
allowed to live in Kaifeng as Chinese
while keeping their own traditions
and religious faith. Thereafter, they
enjoyed, without prejudice, the
same rights and treatment as the
Han peoples in matters of residence,
mobility, employment, education,
land transactions, religious beliefs
and marriage. In such a safe, stable
and comfortable environment, Jews
soon demonstrated their talents in
business and finance, achieving
successes in commerce and trade
and becoming a rich group in
Kaifeng. At the same time, their
religious activities increased. In
1163, the Jews in Kaifeng built a
synagogue right in the heart of the
city. After more than 100 vyears,
with the support of the government
of the Yuan Dynasty (1279-1368),
the synagogue was renovated. By
the Ming Dynasty (1368-1644),
the Jewish community in Kaifeng
reached its most prosperous period.
It included more then 500 families,
with a total population at about
4,000-5,000.”

The Jews' social status also continued
to rise. At that time, there were Jews
whohadbecome governmentofficials
through  imperial ~ examinations,
some had grown extraordinarily
wealthy through business, some had
become skilled craftsmen or hard-
working prosperous farmers, and still
others doctors and clergymen. At
the same time, the Jews were almost

unconsciously becoming assimilated
into the mainstream of Chinese
Confucian culture. They took part in
the imperial examinations, changed
their Hebrew names to Chinese ones,
used Chinese for speech and study,
started to intermarry with other
nationalities, dressed like Chinese,
and absorbed Chinese habits and
traditions while their own gradually
faded away. In 1642, Kaifeng
Synagogue was destroyed and many
religious scriptures lost in a major
flood of the Yellow River. The Jews
in Kaifeng rebuilt their synagogue
in 1663 and recovered some of the
scriptures, but the number of the
Jewish community had decreased to
less then 2,000. B!

By the late 17th century, the Jewish
community had essentially lost
contact with the Jewish world
outside.

By the mid-19™ century, the Kaifeng
Synagogue lay in ruins, and the Jews
in Kaifeng had lived without a rabbi
for many years. They could not read
Hebrew and had ceased performing
religious rituals. Just around that time,
Western missionaries "discovered"
the descendants of Jews in Kaifeng,
provoking a frenzy of research by
Europeans and Americans into
the Kaifeng Jews. Later, Jews in
Shanghai also tried in vain to help
the descendants of Jews in Kaifeng to
restore Jewish traditions. In the end,
the Jewish community in Kaifeng was
integrated into Chinese culture.

From Baghdad to Hong Kong and
Shanghai: The Sephardi Experience
Sephardi Jews arrived in China as
a result of the Opium War and the
subsequent upsurge of trade with
Britain. Coming to China from
British-controlled places such as
Baghdad, Bombay, and Singapore,
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most of them were merchants and
businessmen with British citizenship.
Originally from Baghdad, the Sassoon
family first shifted their operations
eastward to India and then went on
to become the first Jews to establish
firms and engage in business in
Hong Kong (1841) and Shanghai
(1845). In the wake of the Sassoons,
other Sephardi merchants originally
from Baghdad such as Hardoons
and Kadoories came to China to
seek their fortunes. As external trade
centers open to foreign countries,
Hong Kong and Shanghai became
their leading bases for business.
They soon revealed their commercial
talents, taking advantage of their
traditional ~contacts with various
British dependencies as well as the
favorable geographic location of
Shanghai and Hong Kong to develop
a thriving import-export trade from
which they quickly amassed a great
amount of wealth. They then turned
around and invested this wealth in
real estate, finance, public works and
manufacturing, gradually becoming
the most active foreign consortium
in Shanghai and Hong Kong, whose
influence spread throughout China
and the entire Far East.

They were also engaged in public
welfare and charity work within the
community, building synagogues,
establishing schools, and providing
aid to Russian Jewish immigrants
and European Jewish refugees. They
supported the Zionist movement,
and, in order to safeguard their
own interests, occasionally became
involved in Chinese politics. Some
of them like Mr. Silas Aaron Hardoon
also patronized Chinese arts and
culture. Basically, they maintained
friendly relations with the social and
political groups in China.

But the Sephardi merchants' interests
in  China sustained great losses
following the Japanese invasion of
China in 1937, and when Japan
occupied Shanghai and Hong Kong
after the Pearl Harbor Incident in
1941, the Sephardi merchants lost
all their property in those occupied
territories. After the war, with the

outbreak of the Chinese civil war and
the founding of the People's Republic
of China, the Sephardi merchants
gradually transferred their property
to Hong Kong and abroad. After
1949, they continued to forge ahead,
taking advantage of the Hong Kong's
position as the main trading channel
between China and the West."!

Since the implementation of reform
policies and the "opening" of China
to foreign businesses, many Sephardi
merchants have once again begun
to make investments on the Chinese
mainland, promising that their
relations with China will continue to
further strengthen and expand.

The Second Homeland: Russian
(Ashkenazi) Jews in China Unlike the
Sephardic Jews, Russian (Ashkenazi)
Jews came to China not mainly for
trade, but rather because of rising
anti-Semitism in Russia and Eastern
Europe from the 1880s onward. This
wave led to the migration of millions
of Russian Jews to North America, and
tens of thousands also crossed Siberia,
reaching northeast China, Inner
Mongolia, and further to southern
parts of China. During this period,
the construction of China Eastern
Railway, the expansion of Russian
power in China, the Russo-Japanese
War, and the two Russian revolutions
of 1905 and 1917 all propelled the
migration of Russian Jews to China.
BI'At beginning, they mainly lived
in Harbin and neighboring areas,
where they formed the largest Jewish
community in the Far East. After
Japan's invasion of northeast China,
they moved southward and settled
in communities in cities such as
Shanghai, Tianjin and Qingdao.

Most of these Russian Jews initially
lived in poverty, able only to eke
out a meager living by running
small businesses. Later they rose
to the middle class through their
own efforts. Because they greatly
outnumbered the Sephardic Jews,
they became an active community
force. Some of them were technicians
and intellectuals, and after entering
China, they contributed to China's
economic and cultural development

by working in enterprises and
organizations set up by Chinese,
Russians, Sephardic Jews and other
foreigners.

Long-resident Russian Jews looked
upon China as their second
motherland. Some studied hard
and were integrated into Chinese
culture, and played a positive
role in promoting Chinese-Jewish
and  Chinese-Russian cultural
exchanges. After the founding of
the People's Republic of China in
1949, a number of Russians Jews
stayed on. Not until the beginning
of the Cultural Revolution did the
last group of Russian Jews leave
Haven for Holocaust Victims from
Nazi Europe While the Nazis were
conducting their furious persecution
and slaughter of European Jews over
sixty years ago, many persons upheld
justice and boldly rescued the Jewish
victims of the Nazi terror. At the same
time, however, the governments of
many nations were imposing strict
restrictions on the immigration of
Jewish refugees. Especially after
1938, almost all countries closed
their doors to the desperate Jews.
Looking back at what was done to
the Jews by the "civilized world,"
Chinese people are proud of the fact
that when Jewish people were on
the verge of death and struggling for
survival, the Chinese city of Shanghai
provided them with a vital haven
and all possible forms of relief. From
1933 to 1941, Shanghai accepted
over thirty thousand European Jewish
refugees. Excluding those who went
on from Shanghai to other countries,
by the time of the Japanese bombing
of Pearl Harbor in December 1941
the city was sheltering 20,000-25,000
Jewish refugees. According to Simon
Wiesenthal Center, Shanghai took in
more Jewish refugees than Canada,
Australia, New Zealand, South Africa
and India combined. 1 Before Pearl
Harbor, Sephardic Jews, Russian
Jews and Jewish refugees from Nazi
Europe in Shanghai amounted to over
thirty thousand, forming the largest
Jewish community in the Far East. The
prosperous community had its own



communal association, synagogues,
schools, hospitals, clubs, cemeteries,
chamber of commerce, more than
50 publications, active political
groups (from Utopian Socialism to
Revisionist Zionism) and a small
fighting unit - Jewish Company of
Shanghai Volunteer Corps, which
was at the time the world's sole legal
Jewish regular army.”!

The Nazis and their accomplices
not only killed six million Jews in
Europe but also seriously menaced
Jewish communities outside Europe,
including the Jewish communities in
China and especially in Shanghai.

In July, 1942, eight months after the
outbreak of the Pacific War, Colonel
Josef Meisinger, chief representative
of the Gestapo in Japan, arrived in
Shanghai and proposed a "Final
Solution in Shanghai" to the Japanese
occupation authorities. [8] Although
the Meisinger Plan was not put into
effect due to differences between the
Japanese and German governments'
attitudes toward Jews, the Japanese
authorities proclaimed a "Designated
Area  for  Stateless  Refugees,"
ordering refugees who had arrived in
Shanghai from Europe after 1937 to
move into the area within a month.
The pressure of Nazi Germany
and the vagaries of Japanese policy
toward the Jews kept Shanghai's
Jews in difficult, unpredictable, and
sometimes  dangerous  straits  for
nearly four years. But, in the end,
almost all Shanghai's Jews, not only
Central European Jewish refugees but
also the Sephardic congregation and
Russian Jews, survived the Holocaust
and the war, mainly depending upon
their own mutual aid as well as the
great support from American Jews
and Chinese people.

Like Schindler, Wallenberg and
Sugihara, the name Shanghai has
now become synonymous with
rescue and haven in the annals of the
Holocaust.

The Historical Pages of Traditional
Friendship between the Chinese and
Jewish People The Jews who came to
China were nurtured in some cases
by the breadth and profundity of

Chinese culture; likewise, they with
their own cultural traditions had an
influence on Chinese society. The
important point is that although many
Jews inhabited China from ancient to
modern times, no indigenous anti-
Semitic activity has ever taken place
on Chinese soil. Why has China
never witnessed any spontaneous
and native anti-Semitic activity? The
main reasons are as follows:

1. Anti-Semitic  originated from
deep-rooted  religious  prejudice,
which is more conspicuous in
Christian Europe. However, as a
whole, Chinese are influenced by
the Confucianism, Buddhism and
Taoism, and therefore this kind of
strong anti-Semitic fanaticism with
deep religious bias does not exist in
China, and never has.

2. From the cultural point of view,
Chinese and Jewish cultures share
a lot in common. For example,
both highly emphasize the family
tie function and educational value,
and although both have absorbed
various exotic cultures, their central
core has never changed since birth.
On a stone monument erected in
1489, the Kaifeng Jews wrote: "Our
religion and Confucianism differ
only in minor details. In mind and
deed both respect Heaven's Way,
venerate ancestors, are loyal to
sovereigns and ministers, and filial to
parents. Both call for harmony with
wives and children, respect for rank,
and for making friends." ' All these
contributed to the prevention of the
impact of anti-Semitism on Chinese
people.

3. Since the middle of last century,
the Chinese people suffered much
devastation as the Jews did. Nearly
35 million Chinese were killed and
wounded by the Japanese fascists
during wartime. "% Anti-Chinese
atrocities which happened in some
parts of the world in the past several
centuries and even in Indonesia
in1998 remind us of similar anti-
Jewish outrages which occurred in
Europe in the past many centuries,
especially between 1933 and 1945.
This shared experience engendered

in the Chinese people a deep
sympathy for Jewish people and
made them oppose firmly any kind
of anti-Semitism.

What is especially worth mentioning
is mutual respect, sympathy and
support between Jews and Chinese
people. As early as December 14,
1918, in his letterto Mr. E. S. Kadoorie,
Mr. Chen Lu, Vice-Minister of Foreign
Affairs of the Chinese government
expressed that China endorses the
establishment of a Jewish national
home in Palestine. """ On April 24,
1920, Mr.N.E.B.Ezra, another leader
of Shanghai Jewish community,
received a letter from Dr.Sun Yat-
sen, founder of the Republic of
China. In his letter, Dr. Sun wrote:
" All lovers of Democracy cannot
help but support the movement to
restore your wonderful and historic
nation, which has contributed so
much to the civilization of the world
and which rightfully deserves an
honorable place in the family of
nations." "2l Soon after Hitler's anti-
Semitic campaign started, Madame
Sun Yet-sen (Ms. Song Qingling)
headed a delegation to meet with
the German Consul in Shanghai and
lodged a strong protest against Nazi
atrocities. Her delegation included
all the important leaders of The China
League for Civil Rights: Cai Yuanpei,
Lu Xun, Lin Yutang, Yang Xingfo
a.0.™ As the materials recently
discovered indicate, Dr. Feng Shan
Ho, Chinese Consul General in
Vienna, Austria 1938 to 1940 was
one of the first diplomats to save
Jews by issuing them visas from the
Holocaust. ' Also, we found some
documents which indicate in 1939,
the Chinese government planned to
set aside territory in Yunnan for the
resettlement of Jewish refugees from
Europe. For various reasons, the plan
was never carried out. !

When thousands of Jewish refugees
arrived in Shanghai between 1937 and
1941, millions of Shanghai residents
themselves became refugees after the
Japanese occupation of Shanghai.
However, in spite of this, the natives
of Shanghai tried their best to help
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Jewish refugees in various ways. In
the hardest days in Hongkew from
1943 to 1945, Jewish refugees and
their Chinese neighbors enjoyed
mutual help and shared weal and
woe. They, though largely separated
by linguistic and cultural barriers,
found themselves bound together by
mutual suffering.

ltshouldbe emphasized here thatJews
in China also did their best to support
the Chinese national-democratic
movement and resistance against
Japanese aggression. Some Jewish
friends joined the anti-Japanese
war or cooperated with the Chinese
Underground, even gave their lives
for the cause of the liberation of the
Chinese people. Many examples
could be given here with deep
respect. The well-known Morris
"Two-Gun" Cohen, was aide-de-
camp to Dr. Sun Yat- sen, 1922-1925.
Following Sun's death, he worked for
a series of Chinese leaders and rose
to become a Jewish general in the
Chinese Army. I Mr. Hans Shippe,
a writer and reporter from Germany,
was the first Jewish volunteer to fall in
battle on China's soil during her war
against Japanese aggression. He left
Shanghai and joined Chinese Army
in 1939. On November 30, 1941,
several days before Pearl Harbor, He
died with a gun in his hand in an
engagement with Japanese troops in
Shandong province. Chinese people
erected a monument for him near
the battlefield."”" Also, Dr. Jacob
Rosenfeld should be mentioned
here. He came to Shanghai from
Austria as a Jewish refugee in 1939
and left Shanghai to join the anti-
Japanese war in 1941. He served in
the ranks of the Chinese army for ten
years, obtaining the highest rank of
Commander of the Medical Corps
as a foreigner. "8 Had he not died
of a heart attack abruptly in Tel Aviv
in 1952, it was speculated he would
have been appointed high-level
officer of Ministry of Health of the
PRC.

Jews from China and Jews in today's
China

After the Second World War, China

descended into civil war, and, for a
variety of reasons, anumber of Jews left
China. Following the establishment
of the People's Republic of China,
many Jews continued to live and
work in peace on Chinese soil, and
it was not until the outbreak of the
Cultural Revolution that they were
forced to leave. Jewish communities
have continuously thrived in Hong
Kong and Taiwan as part of China.
Today, "Chinese Jews" live throughout
the world. While their natures,
pursuits, and occupations differ, they
nevertheless have a common point
-recalling China as their home -
and consider themselves "old China
hands." In order not to forget the
memorable years they spentin China,
they have established associations
that frequently hold events and issue
various publications.

Since the introduction of China's
policies of reform and openness, they
have returned with their children to
their "homecity" in order to seek their
roots, visit old friends and travel.
Some have come to China to invest
and do business, participating in
their former-home's new upsurge
of development. After his revisit to
China in 1978 after an absence of
thirty years, Lord Lawrence Kadoorie
wrote: "We are grateful to the country
where we grew up." ' He met
Mr.Deng Xiaoping during his visit
to Beijing in 1985. When Michael
Blumenthal, U.S. Secretary of the
Treasury, returned to Shanghai in
1979, he showed off his old Shanghai
haunts in Hongkou to the press. One
change he noted since he arrived in
Shanghai from Germany in 1939:
"There are now no people dying in the
street." *°" Ambassador Yosef Tekoah
(Tukachinsky) said at a banquet when
he revisited China in 1989: "The most
wonderful time of the life is youth. |
spent the time in China. Now | am
back with the purpose of looking for
something that is the best." 2" The
late Shaul Eisenberg came to China
as a refugee during the Second World
War and later went on to become
a noted businessman. He actively
invested in Shanghai enterprises,

establishing, for example, the Y.P.
Glass Factory. During his life, he
energetically supported the project
for establishing Pudong Diamond
Exchange Center in  Shanghai
which is now coming true . 12

In 1992, China and Israel
established  diplomatic  relations,
further encouraging the return
flow of Jews to China. At present,
Beijing and Shanghai have begun
to see the emergence of new
Jewish communities made up of
businesspeople, technical experts,
diplomats, and foreign students.
Since Hong Kong's return to China,
the Jewish community there has once
more come to life.

Jews in China: A Hot Topic of
Academic Research and Public
Interest Since the mid-20th century
there has been a steady increase of
books on Jews in China, and during
the 1980s and 1990s this subject
became an international "hot topic."
Particularly since the establishment
of Sino-Israeli diplomatic relations
in 1992, academic conferences
have regularly been devoted to
the subject and a large number of
books on the topic have appeared.
This enthusiasm for the subject is
not limited to academic circles but
extends to the mass media, television
and movies. To a certain degree,
interest in the subject carries social
and political connotations. First,
this "Oriental" page in the history
of the Jewish people has academic
value in the fields of Jewish studies,
sinology, history, religious studies,
ethnic studies, cultural anthropology,
and philosophy. Moreover, this topic
has important practical significance
in opposing racism and fascism,
furthering friendly relations and
cultural  harmony  between  all
peoples, and preserving peace
in the world. Since the subtext of
this topic is the special friendship
between Chinese and Jews, it also
plays a unique role in furthering the
continued opening-up of China and
developing relations between China
and nations like Israel and the United
States.



On behalf of the Israeli people,
late Yitzhak Rabin, when he visited
Shanghai in 1993 expressed his
heartfelt thanks to Shanghai for
providing a haven for Jewish refugees
from Nazi Europe. During his visit
to Shanghai in 1995, the Austrian
President Thomas Klestil paid a
special visit to Hongkew (today's
Hongkou ) to lay a wreath in memory
of the Holocaust victims from Austria.
In 1998, U.S. First Lady Hilary Clinton
and U.S. Secretary of State Madeleine
Albright visited Shanghai's Ohel
Rachel Synagogue. Israeli President
Ezer Weizmann paid a 1999 visit to
a photo exhibit at Shanghai's Ohel
Rachel Synagogue, where he once
again thanked the Chinese people
for rescuing Jewish refugees. In
1999, German Chancellor Gerhard
Schroder visited Shanghai's Ohel
Rachel Synagogue. In 2003, German
President Johannes Rau also paid
a visit to former Hongkew ghetto.
Their visits are specially significant,

because the majority of Jewish
refugees in Shanghai during wartime
came from the Nazi Germany and its
occupied area. When the short visit
was coming to an end, Mr.Schroder
wrote in the distinguished visitor's
book: "A poet once wrote 'death is
envoy coming from Germany." We
know that many persecutees found a
haven in Shanghai. We never forget
this history. Today, we are here to
show our appreciation and praise to
those who provided every possible
relief for the persecutees."?!

These pages in history, composed
on Chinese soil by many ordinary
Chinese and Jews and cataloging the
traditions of Sino-Jewish friendship,
form a chapter in the history of
human progress that will forever
shine.

(Dr. PAN Guang is the Director and
Professor of Shanghai Center of
International Studies and Institute
of European & Asian Studies in
Shanghai, Dean of Center of Jewish

Studies Shanghai (CJSS), and Vice
Chairman of Chinese Society of
Middle East Studies. He is Professor
of History & Political Science, and
Walter & Seena Fair Professor for
Jewish Studies. He has traveled and
lectured widely as a visiting scholar
in North America, East Asia, Russia,
Europe, Middle East and Australia. He
holds a number of prestigious posts in
Chinese institutions on International
Studies, Asian Studies, Middle East
Studies and Jewish Studies, and
published books and articles on a
variety of topics such as The Jews
in China, The Jews in Shanghai, The
Revitalization of the Jewish People,
The Jewish Civilization, Shanghai
Jews Memoirs, Shanghai Jews since
1840, China--Central Asia--Russia
Relations, China's Role in the
War on Terrorism, Contemporary
International Crises, and China's
Success in the Middle East.)

Historic Chinese Theatre bathed in
Hollywoodshistory

HOLLYWOOD'S famed TCL Chinese
Theatre has unveiled a new light show
with images from iconic films such
as "King Kong" and "Citizen Kane" to
mark the theatre's 90th anniversary.

The nightly show, "Hollywood Lights:
The Magic of the Movies', covers
the facade of the historic theater
and its famous forecourt, home to
hand and footprints of movie stars.

Grauman’s Chinese Theatre

"90 years ago Sid Grauman created
magic along the boulevard. Tonight
we're going to experience magic
circa 2017," Los Angeles city
councilman Mitch O'Farrell said at
an event to launch the light show.
Opened in 1927, the building had
been named for Sid Grauman, a
Hollywood showman who helped
finance the theater's construction.
It is fronted by an ornate Chinese
pagoda and the hand and footprints of
famous film stars captured in cement.
A Chinese company bought the
naming rights to the famed movie
house and tourist destination in
2013.

Shanghai Daily
May 24, 2017

N S QN ~

<

~ <

X N



N S QN -

<

~ <

N N

By Prof Guo Qiuping History Professor at Harbin University

I'm extremely happy to get to know
some of the Jewish people who
formerly resided in Harbin and their
descendants who are now living
around the world. I am Guo Qiuping,
professor of History at the Harbin
University. | was born and brought up
in Harbin, where | completed primary,
secondary and tertiary education. As
an in-service trainee, | attended the
post-graduate-level training program
on Modern Chinese History, organized
by the People’s University in Beijing
and was honored to be a student of
Professor Li Wenhai, Chairman of
Chinese Historical Association, who is
a well-known historian and educator
and former President of the People’s
University.

| love my motherland, and love its
history. 15 years ago, the history of
Jewish people residing in Harbin
attracted my attention and interest.
| started studying Jewish history on
my own and collected all the books
available on Jewish people in Harbin,
since then, | have attended various
seminars and published some papers.
Meanwhile, | found out the fact
that the archives of Jewish people in
Harbin were not yet made public,
which hampered my research, and to
which people concerned had been
appealing. | made up my mind to
take up the work and applied to the
state for the approval of setting up a
research project on compiling the
archive materials of Jewish people in
Harbin and got the approval.

For the past seven years, | have been
engaging in this gigantic historical
and cultural project heart and soul.
Although Jewish people resided in
Harbin for only about 60 years, they
left precious historical marks and
cultural relics, physically as well as
spiritually.

The title of my about-to-publish
serial books is “Archives Literature of
Jewish People in Harbin”, the number
of words totaled one million. The
following is a brief account of the
contents of each of the six volumes.
Volume I:

The Social Institutions and Charters

There ~ were  approximately 26
institutions whose charters are written
in Russian, all of which have been
photographed and put into Chinese.
The social institutions included
are Ashkenazi Jewish Communal
Association, Funeral Fraternity, Old
People’s Homes, synagogues and
Jewish People’s Bank. Their respective
charters contained common contents
such as  purposes, memberships,
funding, operation and organization,
etc. all of which even seen today are
still quite advanced, full of law spirit,
transparent, reflecting the principle of
democratic centralism.

Volume II:

Registration of Birth

Formerly it was a historical myth as to
the number of Jewish children born
in Harbin, now with the approaching
publication of the archives, the myth
will be unveiled. From 1899-1961,
there were altogether 3522 Jewish
people were born in and around
Harbin, among them 1804 were male,
1718 female and 36 were twins. The
peak birth years were between 1907
and 1923, with 1921 being the highest
peak year, 163 newborns. Low birth
periods appeared after the Japanese
invasion of Northeastern China, with
only about 20 newborns per year.
These birth numbers are very reliable
since | looked through scores of birth
registers and double-checked the
numbers, in the process of which [ felt
very proud of Harbin, which became
one of the bases for the suffering and
prosecuted Jewish people to continue
their bloodline. A Harbin-born Jewish,
Paul, together with his wife, now living
in Chicago, revisited Harbin when he
was 84 vyears old after an absence
of about 60 years. The news of their
diamond anniversary held in Harbin
became a sensation in the city, and
it made me realize more deeply the
exceptional value of the books | was
compiling at the time.

Volume lll:

Famous Jewish Activists in Harbin
All together 99 are collected, including
people from all walks of life: koshers,
businessmen, entrepreneurs, teachers,
doctors, etc. The materials are of

various kinds, including memoirs,
letters, reports from newspapers and
magazines, curriculum vitae, etc.
Through the materials, | found
that these activists shared two
characteristics: they are either Zionists
or Jewish community dedicators.
There were many excellent leaders in
the Jewish community here in Harbin,
citing the words of one of the leaders,
Soskin, as a general comment: “My
work experience here in Harbin made
me realize that people working in the
various social, educational and charity
institutions have shown exceptional
and admirable competence, devotion,
courage and responsibility. | can never
forgetmy working experience in Harbin
although now I'm working in Paris, it
made me love the city of Harbin even
more.” Soskin is a typical example
of such activists. He came to Harbin
for business in 1916 and reshuffled a
shipping company together with his
brothers. He successively took the
posts of Chairman of Jewish Society,
Chairman of the Financial Committee
and President of the Synagogue. Many
members of his family took part in the
Zionist movement and politically they
believed that the solution of acute
problems facing human beings lied in
democracy.

Volume 1V: Excerpts of Curriculum
Vitae from Jewish Files

The present volume contains the
curriculum vitae of Jewish residents
since 1945, whose residence had
been registered by the government. It
is divided into two parts: the first part
includes profile photos, totaled 1291
persons; the second part includes
curriculum vitae of 1457 persons,
which provide such basic personal
details as name, sex, place of birth,
date of birth, occupation, date of entry,
home address, destination and resume
Volume V: Jewish People’s Historical
Sites and Relics

Itis divided into two parts: the first part
includes some well-known sites such
as the synagogue, the Jewish People’s
Bank, the Modern Hotel, etc. The
second part includes the Jewish tombs
in the Huang Shan Cemetery. All the
853 Jewish people who were buried



in Huang Shang Cemetery are listed
and the now-still-existing 591 tombs
and tombstones are photographed
and serially located, the tombstone
inscriptions  are  translated into
Chinese.

The shapes, textures and inscriptions
of the tombstones can provide rich
information for researchers and family
members.

| should give special thanks to
Agraovsky, who was the last secretary
of the Ashkenazi Jewish Communal
Association in  Harbin. He was
in charge of the 1958 cemetery
relocation, giving up his visa to go
back to Israel. He took the trouble
of contacting each and every family
of the buried and supervised the
relocation in person. He did not leave
Harbin until 1962 and should always
be honored for the perseverance of the
valuable historical relics.

Itis my belief that the valuable personal
information contained in this volume
should be put to use, so whenever |

was contacted and requested, | would
help Jewish families find their family
tombs here in Harbin, each time | did
this, | found it a great pleasure and
tremendous relief.

Volume VI: Excerpts of Household
Registration Files

It mainly contains the memoirs of the
Jewish residents in Harbin after 1945
and photographs of their resumes.
Apart from the above-mentioned
materials, there are some more
additional ones yes to be compiled.
Themes drawn from collected and
compiled archive materials:

First, they have revivified the history of
Jewish people who resided in Harbin
and reflected the attitude the Jewish
people held towards life. The Jewish
residents here in Harbin practiced
ethnic autonomy, provided mutual
assistance, drew up charters and led
the Jewish people to happiness, all of
which has proven to be a treasure in
the history of Jewish people.

Second, the people of Harbin opened

their arms to the Jewish people, making
Harbin a haven for the Jewish people.
It is the Chinese people’s human spirit
that protected the Jewish people from
discrimination and prosecution.
Thirdly, both the Chinese people and
Jewish people are great peoples in the
world, for they each has great cultural
heritage, and in the future, they will
surely strive hand in hand to make
more contributions to human progress
and world peace.

As for myself, | really feel it a great
honor to have the opportunity of
compiling such valuable historical
literature.

NOTE: This is a letter sent by Prof.
Gou Qiuping to

Yossi Klein, Chairman of Igud Yotsei
Sin in

connection with her work at the
Harbin Archive

covering 60 years in the lives of
Harbin Jewry

The Spungen Foundation will be
lending an important artifact - Sugihara
Visa #2095 - to officials of Chiune
Sugihara’s hometown for a celebration
honoring him July-August, 2017 in
Yaotsu, Japan. Following is a copy of
both sides of the visa.

This is a joint project between
UNESCO (United Nations Educational,

Scientific and Cultural Organization),
and the Chiune Sugihara Memorial
Museum.

Chiune  Sugihara  Memorial  Hall
Danny Spungen was contacted back

in December by Rick Salomon, an
IHMEC Board Member and son of a
Shanghai survivor/refugee asking for
assistance on the project. This led to
a one and a half year correspondence
between Danny and Ken Takashima,
a Yaotsu Town official, who, along
with Masanori Kaneko, the mayor of
the town, will be traveling to lllinois to
personally pick up the visa.
These artifacts are valuable -
one visa was recently for sale
in Israel for about $9,000.

Danny reported that progress
is being made on “Jewish
Refugees  in  Wartime
Shanghai - PBS Documentary
Inquiry”, which is scheduled
to be aired in January 2018.
Four of the six proposed
episodes are already filmed.
More information to follow
as it becomes available.

Danny will also be heading to Nanjing
Univ. Monday Sept. 1. He has
arranged for a Rwanda Genocide
survivor to speak to Prof. Xu Xin's

class. The speaker left Africa 23 years
ago after the 1994 Rwanda/Burundi
Genocide, speaks Chinese and lives
with his wife and two children in
Wuxi - a “rare” family in China, and
it will be his first time speaking to a
class about the horrors of his past!

Received from Beverly Friend on 30
June 2017
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Lhe.Long. Journey.from. Shanghai to.Haifa

By Ran Veinerman

| was born in Shanghai in December
1940 at the Country Hospital,
to my parents Esther and Albert
Veinerman. | attended kindergarten
at the Shanghai Jewish School (SJS)
and then Form One. | remember the
names of the teachers, Miss Cohen,
the mathematics teacher, Miss
Abraham, Mr. Redid, the Hebrew
teacher, Mrs. Memelsdorf, the art
teacher, and the headmaster, Mr.
Holland.

| recall the Hebrew teachers as
a man with a kippa (prayer cap)
who taught us the words — galgal,
shalom, kumkum and also words of
prayer. | remember the Headmaster’s
room, which faced the wall clock
under which a pupil who was being
punished had to stand. It was rather
scary to pass by the headmaster’s
room when he was sitting there and
gazing in the direction of the large
corridor.

The story regarding the art teacher
who was also on vacation with us
is very interesting. It was during one
of the summer holidays in which the
family traveled to the mountains of
Moganshang for rest and recreation.
The journey there began with a train
from Shanghai to Hangchow, from
where we took a taxi to the foothills,
and from there we were taken up
by bamboo sedan chairs that were
carried by two porters to the top of
the mountain. As a child of seven,
| preferred to go on foot so that |
could occasionally escape into the
bamboo forest that surrounded us
along the route until we reached
the residential section. There the
landscape changed from bamboo
trees to tall pine trees that cover the
entire area.

One morning | went out to wander in
the forest around the house and saw
a group of Chinese officers marching
towards me. When they saw me they
stopped and one of them began to
talk to me. | remember he asked me
what my father’s business was and a

number of other questions that | do
not recall.

After my walk in the forest | returned
to the building where we were
staying and suddenly heard the
art teacher who was also with us
calling me in loud cries. | did not
understand why she was shouting
until she came up to me and said
excitedly “You were just talking with
Chiang Kai-shek”. | knew more or
less who he was but somehow it did
not really excite me that | had met
him, especially since nothing came
of the meeting. This was how my
meeting with the President of China
ended. In later years this meeting
was of greater value, and | used to
talk about this historic meeting with
the ruler of China with great pride at
every occasion.

Returning to everyday life in
Shanghai, one morning that |
remember began with the rickshaw
that came to take me to school. The
amah used to hand me up into the
seat and then come up as well. The
rickshaw with the rickshaw coolie
passed through the Seymour Road
market with stalls thatwerefilled with
fruits and vegetables, barrels with
boiling corn cobs, and unpleasant
smells that followed us for part of
the way to school. When we arrived
at the school, | remember the gate at
the entrance and the stairs that led to
the main entry into the building. The
classroom, as | recall, was a large
room, perhaps because | was a small
boy then it seemed rather large, with
desks and chairs suitable for young
children. There is something else
that | remember, although I am not
sure that it actually happened, was
the hat of a clown that a child had to
wear on his as punishment, but after
checking this it turns out to be an
imaginary addition to my memory.

| lived with my parents in Garden
Apartments on Bubbling Well Road,
atthe corner of Seymour Road where
the Shanghai Jewish School-the SJS,

and the Ohel Rachel Synagogue
were located. The building in which
we lived was built in the colonial
style with two round pillars on
either side of the entrance. The
front doors of the apartments were
made entirely of wood decorated
with styled squares that gave it an
aristocratic appearance.

Inside the apartment there was a
kitchen, and from it a door led to a
dark stairway in which there was a
room for my amah and her daughter
Betty. In the corridor there was a
telephone that hung on the wall for
which | have an interesting memory.
It was morning, my parents were at
work, and my grandmother was in
the bedroom. Suddenly the phone
rang, and my grandfather lifted the
receiver while for some reason |
stood by him; and then | heard my
grandfather say, “What, Rita gave
birth?” Rita had indeed given birth
to a daughter who was named Nora.
She was my Aunt who taught me
how to walk. This occurred two
years before we went to Israel.
Later on this little girl grew up and
married David Brodet, and they had
a son and daughter. Nora and family
are now living in Jerusalem.

This is a collection of memories
attested to after fifty-eight years. It
was morning or noon on a clear day,
as | remember, when I, my father
and mother, my grandfather and
grandmother, stood on the docks
of the port of Shanghai, waiting
to board a ship called General
Gordon, of the American navy, that
was supposed to take us to Israel.
At least that is what | was told and
understood.

Returning to that clear morning on
the docks of the port in Shanghai,
we boarded the ship and found
our places in the lower sleeping
deck where there were many
tiered bunks of two or three levels,
| cannot remember exactly. Very
quickly 1 found myself strolling



along on the deck with my aunt
Luba and examining all the things
[ saw such as the lifeboats, chains
and iron wheels to hold the chains,
railings, etc. Suddenly | heard an
announcement on the loudspeaker:
“Mr. Albert Veinerman, please come
to the Captain’s office”. | asked my
aunt what this was about and she
said: “Nothing, no matter”. We
continued our tour of the ship until
it started to sail towards Japan (I
learnt this later on). We returned to
the deck where the sleeping quarters
were located, where | found my
grandfather, grandmother and my
mother. My father was not there
for some reason. | asked where he
was, and they told me he was busy. |
accepted the answer but in fact | did
not know that my father was taken
off ship.

This is the reason why my father
did not travel with us on to Israel.
At that time a new “star” appeared
in the skies of the United States
called McCarthy, who had become
the symbol of American fears during
the period of the Cold War about
the spread of Communism in the
USA. Under his authority there
were paid informers, some of whom
had come from White Russia. One
of them, called Kedar Livensky,
denounced my father as if he were a
Communist. At that time, when Jews
tried to receive an identity in order
not to be regarded as refugees and
could carry identification papers,
only Russia was prepared to give
them a Soviet passport. The United
States did not lift a finger to assist the
Jews, and so that miserable informer
could denounce my father and other
Jews like Alexander Kopilovitch as
Communists.

The United States was at that time
under the sick influence of the
Republican McCarthy until there
was a change of government and
the election of Eisenhower as the
President of the United States. So
we sailed on to Israel without my
father. He, and a few other Jews who
were denied entry to the United
States because of McCarthyism,
took a plane to Israel with a fuel

stop in Amman, a Muslim country
that did not give any importance to
the origins of the travelers, none of
whom had an Israeli passport.

To go back to the ship, my mother
spent most of the time in bed
with nausea and being sick, my
grandfather and grandmother sat
on the deck and enjoyed the sun
whenever it shone. | wandered
around the kitchen “to help” the
staff and to get nice oranges for
my mother, grandmother and
grandfather to enjoy. While giving
‘help” to the staff | enjoyed standing
and watching the distribution of the
food to the trays.

| wore dungarees now called jeans,
and enjoyed life. The next stop of the
ship was Yokohama in Japan, where
we did not land but continued on
to Nagasaki, and even there did not
get off the ship, which continued on
to Honolulu. When we drew near
the jetty of the port in Honolulu
| remember the boys swimming
alongside the ship and expecting
the passengers to throw coins into
the water. They would then dive
and find the coins that were thrown.
This was a sight | enjoyed watching.
When we arrived in Honolulu
garlands of colorful flowers were
distributed, which were later thrown
on the water when the ship left port.
We also enjoyed listening to the
orchestra and singers who appeared
on the jetty, singing and dancing
the hulahula. We did not land in
Honolulu but continued on to San
Francisco in the United States. Here
we were exposed to American
democracy at its best.

When the ship was tied to the wharf
of the San Francisco port and the
descending ramp was lowered, we
saw a sight that | shall never forget.
From the end of the ramp up to the
train that was waiting (as | remember
it) a row of policemen were lined up
on either side of the passage with
machine guns. The distance between
each policeman did not allow for
any man or creature to pass, they
stood close to each other. We came
down to the wharf and walked
along the ‘avenue’ of policemen.

Standing behind them were crowds
of family members who had come to
receive their relatives, but the “big
brother” did not allow this. |, the
little “communist” was extremely
dangerous to the rotten McCarthy
regime and they were warned not to
let me get near my aunt Sheila who
was waiting for us on the wharf.

The more pleasant part was the train
itself. These were good railway cars
with well arranged beds for sleeping
with clean sheets. The cleanliness
was amazing. The conductors were
Afro-Americans who served us with
all their hearts. The dining car was
nice and the food was tasty. But for
me the most important thing was the
toys we received in abundance. The
journey from San Francisco to New
York took a number of days until
we arrived at the anchoring dock in
New York. There the same scene was
repeated, an avenue of policemen
with machine guns, all according
to the instructions of the McCarthy
"big brother” were standing by.

From the train we moved to the

ferry that took us to Ellis Island - ———

the Island of Tears. Here a new
story began. | remember a huge
hall with numerous beds. A friend
who was with me said they were
two-tiered beds but somehow |
recall single tier beds arranged in
marvelous order as if this was a
military installation. | remained with
my mother and grandmother in the
women’s section. My grandfather
was in the men’s section. The Island
of Tears was meant for immigrants
who arrived in the United States as
refugees in transit. The island was
surrounded by an electric fence, not
an electronic one as they told us,
that is to say anyone who touched
the fence was electrocuted. There
was a large hall in the installation
which served as a place to meet the
families. One day my mother took
me to the large hall to meet my aunt
Sheilawho had come especially from
Washington to meet us. The hall was
full of people talking excitedly and
shouting and suddenly in the midst
of this huge crowd my aunt Sheila
appeared, also greatly excited and
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shouting with joy. What | remember
are the presents she brought me,
which made me very happy. |
remember also the appearance of
a Jewish American singer called
Al Jolson, a Jewish comedian and
singer who died in 1950, a year after
this appearance.

An event that is engraved on my
heart occurred one morning on a
porch of the Island of Tears. As a
special treat, children were allowed
to go out and play on the large
porch (it seemed large because
| was small at the time). | do not
remember the games we played,
but there was one sight that | recall
very well, the Statue of Liberty that
stood in all its glory, with the torch
in hand and the crown on its head,
and with the smile of liberty! It was a
gift from the Government of France
to the American people in 1886.
Retrospectively, | could not break
the link between the Statue of Liberty
and the Island of Tears, the prison in
which we were held for about ten
days or more. Today the Island of
Tears serves as a tourist site in which
the names of those who had stayed
there are engraved on brass tablets.
The problem is that in order to have
your name engraved on them you
had to pay a certain sum of money,
so | am not sure that all the names
are of those who stayed there.

In New York we boarded an
American navy ship called General
Steward. This was a passenger ship
for the American navy recruits. | do
not remember the size of the ship,
whether it was big or small, but I do
remember the sleeping hall with the
three-tiered bunks. And there the
same story of the General Gordon
was repeated, and | enjoyed myself
very much.

After a number of sailing days we
reached the city of Trani in Italy.
We disembarked from the ship and
took the train which brought us to
the city of Bari. The train was not
like the one we traveled on from San
Francisco to New York. In Bari, they
transferred us to a military camp
that was converted into a camp for
immigrants. | recall a few things

about this camp. They housed us in
halls that were divided into rooms
by carton partitions, some of which
were torn and one could peek into
the next room. Needless to say
voices were heard in the entire
space as if this was one large room.
The second thing that | remember
well was the Hebrew lessons
with a teacher who had arrived
from Israel and offered us Elite
chocolate, which | think were in
white wrappings. The last thing |
remember is a walk through the city
with my grandfather wearing a suit
with a hat and a dignified walking
stick not for support but for show.
That is how we walked, me and my
grandfather, in the main street filled
with people and carriages drawn by
horses instead of taxis. There was
an avenue of trees there and a huge
crowd. My grandfather decided
to go into a large shop to examine
something while | remained outside
looking at the passersby, the horse
carriages and many cars in the
streets. | waited for some time for my
grandfather until it seemed too long
awhile. | decided to enter the shop
and see what he was doing. | entered
and looked around, trying to locate
my grandfather but without success.
My grandfather was not in the shop.
| quickly ran outside, the pavement
was full of people, and I am trying to
identify my grandfather among the
crowd but he was not there. | did
not know which way to go, right or
left. | decided to go left and began
to run. After a few minutes | saw
my grandfather walking quietly as if
nothing had happened. | caught his
sleeve and asked him why he went
without calling me. He said that
he did call me and was sure | was
following him. All’s well that ends
well.

In ltaly at that time there were a lot
of street children gangs and perhaps
| would have joined them. The
problem was that | did not know the
language so how could I have got on
with them. All these thoughts passed
through my mind, but it seems | did
not remain in Italy and did not learn
Italian. Apparently this was the hand

of fate, if not something above it.
From ltaly we sailed in a smaller
boat, of which | remember only the
fresh paint one the railings of the
deck and written on it the words
“fresco bianco”, without knowing
what it meant. After a few days we
drew near the coast of Israel. This
was a Thursday, March 31, 1949. As
the ship approached the shore, many
of the passengers stood on deck and
of course | was also among them. As
| leaned on the railing and looked in
the direction of the dock, my eyes
caught three figures standing on it.
Somehow | did not see any other
figures or perhaps | was focusing
on these three from the beginning.
It was already evening and darkness
was beginning to fall over the city
of Haifa. | remember the Carmel
Mountains in the background, and
the port with the large buildings and
the cranes, the lights of the houses
that began to appear, and the three
figures standing on the dock. The
ship came closer to the dock very
slowly and in the gloom | began to
distinguish the figures much better,
one of them, the most important
of all for me, was my father! The
other two | did not know, but | later
came to know them very well since
they were both very good friends
of my father. One was Alexander
Kopilevitch, the father of Eli Kama
who was with me on the ship, and
the other was Musia Borlkov, the
father of Gladys and David. The joy
was great, to meet my father and to
arrive in Israel.

After we got off the ship and went
through the usual tests, my father
took us in a black taxi to Bat Galim
where he had rented two rooms
for us to live in when we arrived in
Israel. On the way we stopped at a
Tnuva restaurant in Bat Galim and
ate our first evening meal in the
Land of Israel. | remember it was
Moshe Rabenu fish. We reached
Israel after about three months of
wandering from Shanghai, China
to Haifa, Israel. We came home to
Israel.

February 13, 2017



about 300 miles. Unknown to all
the passengers, who never heard
of a country called Manchuria,
they did not have a transit visa to
Manchuria and were stopped at
the border, with the temperature of
-30°, and Jew hating Cossacks at the
Soviet border....Obviously they were
trapped at the border in the dead of
winter, and the Cossacks would be
delighted to send them all to their
deaths in the gulags of Siberia....
the passengers contacted Harbin,
namely Dr. Abraham Kaufman, who

~
Rabbi Marvin Tokayer
marvintokayer@gmail.con

March 2, 2017

Have a question and need your
advice and input... during the
Nazi period, a large group of
refugees were on the trans-
Siberian  Railroad heading to
Shanghai or Kobe, Japan... to
everyone's surprise, the train took
a different route and headed to
Vladivostok via the shorter route,
thich was via Manchuria, saving

contacted some Japanese officials,
who surprisingly agreed to send
an empty train to the border and
bring all the Jewish refugees to
safety.... Teddy Kaufman, Zz'l,
remembered this incident and
even arranged for their housing
at the Astoria hotel in Harbin..
Question -- do your files and
archives have any articles,
photographs, diaries, testimony
of this event at the Otpur border?
Does anyone have any information
on this?

(Yosef Sa‘'ar

mailto:elat42 @gmail.com

Monday, June 26, 2017

Subject: Small Medal

| am looking for relatives and/or information about Abrasha Schmel
SCHIRMAN.

It is believed that he resided in China in the 1930-40's.

Please contact Yosef Sa'ar: telephone +972-52-471-6706 or
email:elat42 @gmail.com

J
~

(July 23,2017

Zvi Alon

Mail:zvi_alon@bezeqint.net

While we were at the Conference in Harbin we were asked
to apply to you and to find through you any relations of the
woman in the attached photo.

Also attached is a photo of the family and a letter with all the
details about her and her family.

What was the fate of the family?

We have in hand the original letter and photos.

Thank you in the name of the family,

Esther and Zvi Alon

-

S S VN -~

<

~

QN N



S S v ~

<

<

X N

Before the 1920s, the French Quarter
was nearly empty and barely
French. There were poor Chinese
in a shikumen district to the east
(today’s Xintiandi), and a few gated
estates for Europeans were being
built further west, but the area
was mostly rural, barely a suburb.
Avenue Joffre (Huaihai Lu) was little
more than a bridle path lined with

wooden  bungalows.  Europeans
didn’t even bother to staff the civil
service:  Vietnamese  rent-a-cops

with sharpened black teeth guarded
sleepy street crossings.

Then, in the ’20s, the French
Concession popped. A thousand
businesses were established in a
single decade. Diverse services,
cultural institutions and the most
varied street life in Shanghai became
characteristic of the Frenchtown. And
this new Frenchtown was Russian.

Moving In

Unlike the British, French and
Americans, Russians did not come
to China by choice. They were
refugees fleeing the 1917 Bolshevik
Revolution and the famine and civil
war that accompanied it. Many
settled in Harbin, working on the East
China Railroad and border trade, but

the threat of the Japanese occupation
of Manchuria pushed them south to
Shanghai.

The China refugees were largely
middle-class: teachers, engineers,
dentists, military men or artisans
like shoemakers and jewelers. Some
were intelligentsia and spoke a little
French, but most spoke Russian only,
and that was a liability.

Jobs were scarce. Former White Army
officers found work in the police
force or worked as doormen, drivers
and mechanics. Bodyguards were in
demand: local gangs were known to
kidnap expat children for ransom.
Poor, stateless and linguistically
challenged, Russians still ranked
abovethe Chinese inthe Concessions,
but were far below Europeans.
Russian employees of the French
police were invited to annual balls
in the French Club (now the Garden
Okura Garden Hotel), but they were
pointedly ignored when they arrived.

So  Russians started their own
businesses. There was space in
the former French Concession,

the municipal administration was
laissez-faire and banks were lending:
it was boom time in the roaring
'20s. Russian shops began to appear

on Avenue Joffre, between Avenue
Dubail (Chongging Lu) and Avenue
de Roi Albert (Shaanxi Nan Lu).

By 1928 that area became known

as  “Little  Moscow.”  Bakeries,
barbershops,  cafés,  pharmacies
and fashion salons served the

diaspora and were popular with the
other  foreigners. Blackman’s ~ Fur
Store, Foch Pharmacy, DDs Café,
George Photo Studio, Renaissance
Restaurant, Perla Lingerie Salon
and the Brothers Tchakalian Bakery
were famous  destinations  for
expats. It was also around this time
that many of today's long-standing
Chinese  businesses, like Gujin
Underwear and ~ Star ~ Pharmacy,
were started. Originally Russian
brands, they were nationalized
after Liberation. For the first time in
Shanghai, there was a vibrant street
life operated by Europeans.

The Russians created aworld of leisure
with a different character than the
insular British clubs or the rough and
tumble American bars. Tkachenko’s,
at the crossing with Rue Massenet
(Sinan Lu), was as much a dance
hall as it was a restaurant. At lunch,
local radio programs were piped
into the dining room; in the evening



gipsy bands with muzzled dancing
bears or child acrobats took over the
floor (and a few tables). Uniformed
Tsarist officers waited tables. The
menu featured boiled tongue, beef
Stroganoff, “Guriev kasha” (a sweet
semolina dessert) and vodka from
Shanghai-based distilleries. Curious
expats were willing to step over
drunken Russian beggars to dine in
and catch a glimpse of the mysterious
Russian soul.

Art and Soul

But the new “Russian soul” in
Shanghai was really an influx of
European arts in a culturally barren
treaty port. Russian refugees (unlike
the traders and adventurers from
Europe) were poor but educated and
musically inclined. Classical Russian
musicians filled the city’s orchestras;
the LyceumTheaterhad Russianopera,
operetta and ballet troupes. Elite
musicians employed by the British
Municipal Orchestra each got a car
with a driver. Virtually every music
teacher in Shanghai was Russian.

Oddly, however, the most influential
cultural import in the city was not
European. The sound of Shanghai in
the '30s and the '40s was American
jazz, interpreted (mostly) by Russian
artists. Nikolay Nikorkin’s well-paid
band provided the musical backdrop
at the French Club; Serge Ermoll’s
fiery ensemble ruled the floor at the
Majestic Ballroom and Farren’s Club.
Another was Oleg Lundstrem a
Russian emigré to Harbin at the age
of 5 who moved his band to Shanghai
in 1936. They came to fame here and
stayed alive through 1994, eventually
claiming a Guinness record as
the world’s longest continuously
playing jazz band. Lundstrem lived
in a rented top floor room in Lane
4 Yanqing Lu; elderly residents can
still point out his window and now
claim the American jazz echoing
down the alley as the soundtrack of
their childhood. Lundstrem’s home
was the site of relentless rehearsal
and painstaking study of Duke
Ellington’s records. His band put
together a popular program and
eventually won a permanent gig at

the Paramount (218 Yuyuan Lu), the
most spectacular ballroom in town,
playing to a spring-loaded dance floor
and an appropriately buoyant crowd.
Instead of assuming a French persona
like his rival Serge Ermoll, Lundstrem
crafted infectious swing tunes out
of cleverly rearranged Soviet songs.
But Lundstrem and his like were the
lucky ones. Most other musicians
were exploited at every turn. Casinos
and cabarets on Avenue Foch (Yan’an
Lu) paid their bands starvation wages
and replaced them every two weeks.
Luckily, Shanghai was engulfed by a
foxtrot craze and always had room
for more bands.

Russian Dolls

Despite their success in the ever-
growing nightlife scene, the most
conspicuous aspect of Shanghai’s
Russian presence was the women.
The British, French, American and
Japanese expat communities were
mostly men. The Russian refugees,
by contrast, had equal numbers of
men and women, and the women
were more employable. They taught
expat children ballroom dancing,
singing, piano and mathematics.
Russian seamstresses were not as fast
or cheap as Chinese tailors, but they
were contemporary and fashionable.
The still-present string of “bespoke”
tailor shops along Maoming Lu
can trace their origins to the 30s,
when every boutique in the French
Concession reportedly had a Russian
proprietress.

Women also fought for secretarial
jobs in British and American firms,
but the competition was tough. To
hire a typist a company would hold a
speed-typing competition among 50
or more applicants.

The largest job market, by far, was
in  hostessing and  prostitution.
Shanghai had an enormous economy
that straddled the entertainment
and sex industries. Non-Chinese
“taxi dancers-paid ballroom dance
partners-were Russian.

One in four Russian women
occasionally or routinely sold her
body. To stop the terrifying loss of
face for Caucasians, the British and

French funded a Russian Women'’s
Shelter (Lane 48 Ruijin Lu). It offered
two months’ lodging and free
meals to stop girls from falling into
disreputable careers. The League of
Russian Women (161 Maoming Lu)
provided classes in stenography and
handicrafts nearby.

But the real money was in the world
of entertainment. Classical dancers
from the famed Lyceum Theater
performed in cabarets at night. Every
weekend they had to come up with
two new routines and a costume
change. As dancer Larissa Andersson
remembers, “Our costumes were so
skimpy-just a bikini and a handful
of frills. You could cut one dress
and make costumes for two girls.”
One autumn she faced a typical
dilemma: to splurge on a winter coat
or to buy a second-hand leopard
pelt as costume for her new dance
“Taboo” (performed in blackface).
Larissa stayed true to her calling
and bought the pelt: exotica was
all the rage, and Russian dancers
pretended to be visiting stars from
the Philippines, Argentina and Brazil.

Keeping the Faith

Come Easter, the “tropical birds”
tucked their tresses under modest
shawls and streamed to one of the
two Russian churches for an all-night
vigil. Oil lamps were placed on every
ledge inside and outside, attracting
spectators of all nationalities. The
Lyceum Theater’s choir was famous
for their church performances.
Both Russian churches in the
French Concession were built in
1934, a time of rising prosperity
for the community. The large white
cathedral on Xinle Lu was sponsored
by Russian, British and French
entrepreneurs.  Architect  Jacob
Lichonos (known for his plasterwork
in the Cathay and Majestic hotels)
designed the cathedral as a small copy
of the Church of Christ the Savior in
Moscow. This was a political gesture:
a few years earlier Stalin had that
symbol of Tsarist Russia blown up.
The octagonal single-dome church
on Gaolan Lu was dedicated to the
memory of Tsar Nicholas Il and his
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family, who had been assassinated

in 1918. Prominent architect
Alexander Yaron built it to imitate
a medieval Orthodox church,

with frescos and mosaics inside.
The dome was tiled with lustrous
blue glaze; the bell tower in front
paraded the colors of the Romanov
house: white, orange and black.
Unreconstructed monarchists
gathered in St. Nicholas Church and
strategized the imminent assault on
the Red Army and retaking of Russia.

Settling In

In the meantime, Russians were
building new homes in Shanghai.
Quiet villas on Rue Corneille (Gaolan
Lu) belonged to the wealthiest of
the Russians. Ordinary emigrants
occupied lane houses in Verdun
Terrace and Beverly Gardens (Lanes
39-45 Shaanxi Nan Lu) that belonged
to the French Municipal Council
and offered cheap rents. Of the 120
families there, 100 were Russian.
The  most  common living
arrangement was a boarding house:
the primary lease of the building,
usually a middle-aged emigrant
madam, would sublet rooms short
and long- term. Tenants paid extra
for home-cooked meals and ate
together in a common dining room.
Alexander Yaron built Linda Terrace
(353 Huaihai Zhong Lu) in 1922.
The compound with neoclassical
porches and balconies was almost
exclusively Russian; the house at No.
13 served as a community church.
Occupants of Linda Terrace included
dentists, shoemakers, plumbers and
an odd surplus of clairvoyants, whose
door signs were written in Cyrillic
to avoid attention of the police.
The renowned Victoria Litvanoff,

salon as a cover for more sinister
business. During séances, she'd
tease information out of her clients
and blackmail them with it later.
She cheated newly arrived Russian
girls out of their documents and
clothes and ensnared them to work
at her brothel. Litvanoff constantly
moved in and out of foreign
settlements to avoid prosecution.
By the end of the '30s, Russians
became the largest group of
Westerners in  Shanghai, reaching
27,000.

Time to Go

Then, in 1941, Japanese troops
took over foreign settlements and
interned  Westerners at Longhua
Camp. Stateless Russians were not
forced into the encampment, but
inflation and unemployment ensured
that many switched to a diet of
peanuts and fried Chinese flatbreads.
Some  Russians  enjoyed  an
unexpected upgrade in their living
conditions. They cut deals with
interned landlords to move into
their vacated villas and high-end
apartments. The owners hoped to
repossess their properties after the
war. Making use of their new upscale
digs, kids loved to climb onto
roofs at the Gascogne Apartments
and Cathay Mansions, watching for
explosions in the sky while hiding
under Japanese anti-aircraft guns.
During the war, Russian youth, still
free in the city, gathered at Pushkin’s
Monument (Fenyang Lu near Taojiang
Lu). They played guitar, sang Soviet
songs and talked wistfully of joining
the anti-Hitler resistance in Russia.
Japan’s surrender and the arrival of
Americantroopsin 1945 momentarily
revitalized Shanghai with an influx

for girls and entertainment, But the
boom was short- lived. Anticipating
the Communist takeover of China,
the Russian community hastily
made arrangements for departure.
Engineers, doctors and builders
who were educated in Shanghai
universities could get visas to work in
Australia, the U.S. and France. Many
women snagged a European expat
and married their way into a foreign
citizenship and out of Shanghai.
The community of Orthodox Russians
in San Francisco helped organize
an exodus of less skilled Russian
emigrants; they were shipped to
the Philippines before later making
it to the U.S. and Latin America.
Nearly a quarter of Shanghai
Russians repatriated to the USSR.
Most of them were born in China
and their romantic notions of their
motherland came from having
watched propaganda movies in
the Soviet Club (Lane 4 Yanqing
Lu) and reading imported books.
The realities of Stalin’s Russia soon
made many returnees miss the
“Little Russia” they'd so recently left.
In 1947, with Shanghai’s Russian
peak past, three Soviet ships departed
from the Bund with a dramatic
farewell to China. Oleg Lundstrem’s
band, on the deck of the flagship,
improvised a concert: as the ships
sailed into the open sea, the band
started playing with the other two
ships sailing close by on either side.
Homebound emigrants crowded the
decks, looking on and enjoying a few
last chords of Shanghai jazz.

for one, used her divination  of hard cash and new customers ‘Words by Katya Knyazeva
e A\
WE NEED YOUR SUPPORT!
Please,make a donation to the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund
Your donation enables us to do our community work.
. THANK You )




| have been living
in  China for many
years and have been
studying the Jewish life
here (recent past and
history) for over 25
years. My family is Chinese as well as
all my associations.
| have been and am involved in
the production of more than 20
documentaries on the subject of Jews
in Harbin and in China. Three years
ago, CCTV (China Central Television)
produced a documentary film about my
life in China. | have also participated
in the production of Chinese feature
films, and am an advisor to different
government departments, education
institutions and civil enterprises on the
history of the Jewish People in China.

| have written several books so far on
the Jewish experience in Harbin and
China. Among them is “The Kaspe
File and Entangled Histories.” One of

Histori

Though separated by the vast
continent, the Chinese and
the Jews enjoy a deep bond of
amity and goodwill for a long
time.

As early as the 8th century, a
few Jews entered China via
the Silk Road. From then on,
China has been a country
where the Jews could live
and work in peace and
contentment. In the city of
Kaifeng, the local Jewish
community thrived for almost
one thousand years.

In 1840s, Sephardi Jews,
originally ~ from  Baghdad
and Bombay, arrived in China as
traders and then built up solid Jewish
communities in coastal cities like Hong
Kong and Shanghai. Later, in late 19th
century, Ashkenazi Jews mainly from
Russia traveled via Siberia to Northeast
China. In the city of Harbin, Jews

cal.Chap,

Professor Dan Ben-Canaan

my upcoming books is “The Chinese
Perception of the Jewish People” for
which | have spent the last 10 years in
research. It contains revelations that
were not discussed before.

What is important to me are encounters
with former Jewish Harbiners, or
Shanghainese, who can tell their own
stories in details. These go together
with observations made by Chinese
scholars.

| am currently involved in a Chinese
production of two major films — (1)
“The Jews in Harbin”, a feature length
docudrama that is based on interviews
with Jews former residents of Harbin.
We have concluded a production
trip to Israel where | interviewed 68
former Harbiners. Our next stop will
be Australia, then the US and Europe.
(2) A feature film titled “Amah,” which
is based in part on the early life of a
person, now lives in Israel, who in his

Chairman of the Standing Committee of the National People’s
Congress of China, H.E. Mr. Zhang Dejiang met with Prime
Minister H.E. Mr. Benjamin Netanyahu on Sep 19th, 2016.

actively took part in local economy
and cultural life. In 1930s and 1940s,
the rampant Fascism and Militarism
caused profound disasters upon the
Chinese and Jewish peoples. During
that darkest time, China extended a
helping hand and received thousands
of Jewish refugees with an open gate.

youth was a violin genius.

Both films are being produced and
directed by Chinese. A Chinese
business tycoon has been funding
the projects (very expensive — on the
trip to Israel we had a crew of nine
professionals, including the director,
three producers, advisor, script writer,
two cameramen, sound and full
advanced

equipment, including large drone for
high shots).

From Beverly Friend - 12-9-2017

Note from Beverly Friend:

Prof Dan Ben-Canaan included me
in a message he had sent to Richard
Peritz, creator of the “Shalom Show”,
which he was unable to see in China.
Dan wrote a summary of what he is
currently working on which must have
interested Richard and which | found
so fascinating that | wanted to share it
with you.

Just in Shanghai, more than
20,000 Jews found home and
shelter. No matter life was
easy or hard, the Chinese and
Jews lived harmoniously and
established profound friendship.

On January 24th, 1992, China
and Israel established diplomatic
relations, starting a new page in
the relations of our two countries
and two peoples. Over the past
25 vyears, with joint efforts by
both sides, our ancient wisdom
has generated new inspirations
and our sincere friendship has
produced numerous fruits of
cooperation.
Though time flies, we hope all above
episodes will always remain fresh in
the memory of the Chinese and Jewish
people.
Jerusalem Post
Jan 24 2017
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A special
remember the
the Holocaust was held in

gathering  to
victims  of

Shanghai’s ~ Ohel  Rachel
Synagogue on the evening of

24 April to mark Yom Hashoah.
White candles were lit for the
annual Holocaust memorial
event, organised by the
Israeli Consulate in Shanghai.
Diplomats from 22 countries
attended the event, which was hosted
by Nadav Zysblat, Israel’s Deputy
Consul General.

Six million Jews were killed during
WWII. Old pictures displayed at the
memorial event were a testament to
the Jewish people’s struggle in the
fight against fascism. According to

Nadav Zysblat giving an addeess

official data, over 20,000 Jews fled
to Shanghai during WWII, escaping
from Nazi persecution with the help
of the Chinese people. In his speech
at the event, Deputy Consul General
Zysblat expressed his gratitude to
Shanghai and China.

Consuls General from Brazil, France,

Ohel Rachel Synagogue

Ireland and Canada, and the acting
Consul General of Hungary, also
spoke at the event, with each one
sharing vivid stories about their
people’s bravery during WWII. “We
will never forget,” said Zysblat.

Jewish Times Asia - Issue June 2017

HOLOCAUST SURVIVOR HENRY FRIEDMAN

A ground-breaking event took place
on 26-27 May in Dongguan, southern
China. The South China Courage
Conference, on the theme of “Finding
Inspiration to Make a Difference”,
featured  keynote speaker and
Holocaust survivor Henry Friedman
and several other educational experts
and speakers.

Mr. Friedman is the author of I'm
No Hero: Journeys of a Holocaust
Survivorand a member of the
Speakers Bureau for the Holocaust
Museum in Seattle, Washington.

The 89-year-old, who was born in
Brody, Poland, spoke about how he
lived through an incredible journey
that saw his early life nearly destroyed
by the Holocaust. Surviving with
the help of two Ukrainian families
in Poland, his family hid in a tiny
space the size of a queen-size bed for
18 months. The courage of Henry’s
saviours - and so many others like
them-offers us critical lessons and
stories that should inspire us to live
better and treat all people with dignity.
His message was “One person CAN

SPEAKS, AT A.CHINA,.CONEERENCE

make a difference.”

Other presenters at the event included
Dr Glen Timmermans from Macau
University, who gave workshops
about the origins of anti-Semitism,
and Simon Li, Director of Education
for the Hong Kong Holocaust and
Tolerance Centre (HKHTC).

Around 200 students from local and
international schools attended the
Student Day Workshops. Also present
atthe conference were representatives
from the Israeli Consulate in
Guangzhou and the Vice Consul from
the Polish Consulate in Guangzhou,

who also attended a gala dinner
event on 27 May and gave speeches.
Other notable attendees included
representatives  from  Dongguan’s
Foreign and Overseas Affairs Bureau.
The South China Courage Conference,
held at the Tangla Dongguan Hotel,
was organised jointly by HERE!
Dongguan, Treasures of Hope and the
International School of Dongguan.
Prior to Mr Friedman’s visit to China,
HKHTC hosted a dialogue seminar
with Henry Friedman at Hong Kong
University SPACE campus on 22 May.
Jewish Times Asia - June 2017



World Conference of Former Forelgn Residents of

(By Esther Alon (neé Podolsky

We arrived at the conference full of
anticipation and left it really elated
and with a desire for more of the
same. This was an unforgettable
experience beginning with the
charming Nancy and ending with
all the other escorts — the students
who took care of us and treated us
with  exceptional  consideration.
They were with us day and night.
Of course, we also enjoyed the city
itself. I, personally, when | left Harbin
at the age of 20, tried to compare the
Harbin of 50 and 60 years ago with
the Harbin of today. | recall buildings
of 3 or 4 storeys, as they still exist
today in the main pedestrian mall,
and today the city contains many
buildings of 30 and 40 storeys.
The Israeli contingent consisted
of five people: Inbar Rimon (nee
Dobson), her son Adam Rimon, Alex
Nahumson, me, Esther Alon (neé
Podolsky) and my husband Zvi Alon.
More than a hundred people
arrived from various countries:
Australia, United States, Canada,
Russia, Poland, Lithuania and
Latvia. We all lodged in the
Moderne Hotel which has existed
for 70 years, and is remembered
by all former Harbin residents.
The conference was opened
in the luxurious Shangri-La
hote,l which is located at
the other end of the Sungari
River, with a huge banquet of
tempting and tasty food. The
event was also accompanied
by an exhibition of photographs
of Harbin life in former times.
On the second day of the
conference we traveled to Sun
Island and then to the Ice Museum
in which all the buildings and
figures (mainly legendary ones)
were made of ice and were
illuminated with colored lights.
Some of the people traveled
outside the city. On that same
day we also visited the museum
on crimes by the Japanese who

had conquered Manchuria and
Harbin at the beginning of the 1930s.
The next day (the third day of the
conference) we traveled to the new
Jewish cemetery outside the city,
where the gravestones from the old
cemetery had been transferred more
than 50 years ago. On the same day
we also visited the Skidalsky House
and then the New Synagogue where
there was an exhibition of Jewish life
in Harbin between the years 1920-
1960. From there we continued to
the Old Synagogue for the ceremony
of unveiling the plaque on one of the
walls in memory of Teddy Kaufman
and his father, Dr. Abraham Kaufman.
That same evening we attended a
concert of the Harbin Symphony
Orchestra. The works were familiar,
with light classical music and the
concert was held in the new Arts
Center built in a modern style.
On the last day of the conference

there was a boat cruise on the Sungari
River and a reception and rich meal
on the boat. We also visited the
Polytechnic University where there
was an exhibition on Harbin Jewry.
In the evening there was a
grand farewell party in one of
the luxurious hotels in the city.
The food was, as wusual, rich
both in quantity and in quality.
During my attendance at the
conference, | participated in many
interviews for several important
newspapers. Attached are
photographs from the newspapers
and other photos as  well.
In the additional two days of our stay
in Harbin, we also visited the new
and super-modern Opera House, the
Jewish Hospital, the Sofia Cathedral,
and the school in which | had studied.
We enjoyed walking back and forth
on the pedestrian main street, up to
the Sungari River and to mingle
with all the people in the street.

A special corner in the heart
of it was the Jalin Park. There

is a small bridge there over an
artificial waterfall, and | have a
photograph of it from 70 years ago

in which | am pictured as a small
girl with my parents and brother.

I would like once again to note
the exceptional consideration of
the organizers and the escorts
who made outstanding efforts
to please us, and in the name
of all the members of the Israeli
delegation, | thank them for

it. This visit will remain in my
memory for many vyears to
come like a pleasant dream.
To conclude, in the name of

all the members of the Israeli
delegation | wish to thank Yossi
Klein  who worked hard to
maintain contact between us and

the organizers of the conference

so that we could participate in it.

Thanks to everyone.
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PORTRAYING THE SHANGHAI JEWISH

Dvir Bar-Gal, an Israeli documentarist
and photojournalist has been living
in Shanghai for close to 15 years and
runs the Shanghai Jewish Tours. He is
married and the father of two lovely
children.

In his tours Dvir covers the route
of three extraordinary  Jewish
communities that once lived in
Shanghai. An excellent guide he is
in great demand and has often been
invited by people on his tours to give
them a talk on the background of
the early Jewish communities, some
of whom arrived in Shanghai at the
beginning of the 1900's.

He has done a great deal of research
on the lost Jewish cemeteries in
Shanghai and in the preservation of
the many old Jewish gravestones he
has found over the years. He has also
written and lectured extensively on
this subject.

Dvir is well versed on the history of
Shanghai’s Baghdadian community
and is able to accommodate his guests
who are interested in learning more
about this very old Shanghai Jewish
community.

Another topic of interest that always
comes up isthe subject of the European
Jewish refugees who managed to
escape the Holocaust during World
War I, and were welcomed by the
Chinese authorities in Shanghai. They
were also warmly received by the

Baghdadian and Russian communities
in Shanghai that set up soup kitchens
and helped the refugees wherever
possible until they were able to settle
down in their new environment. To
this day there is a great deal of interest
in the lives and experiences of the
refugees in Shanghai during the harsh
period of the war years.

Dvir has received many requests
mainly from the USA and Australia
to lecture on the heritage and life
experiences of the Jewish communities
of Shanghai. He was invited by the
Conservative Community of Wayne,
New Jersey to lecture to a group of
Jewish and Chinese students. He

Dvir Bar-Gal lecturing at Self Help
Organization on June 6 2017

also lectured on the subject of the
Jews of China to students at Columbia
University, New York.
The Self Help Organization in New
York invited Dvir on June 6 to give
a talk on the historic connection
between the Jewish Refugees and
Chinese residents of Shanghai during
World War Il
Aspen CO has invited Dvir Bar-Gal to
give a talk in the month of July on the
legacy of the Jews of China. Duvir is
quite amazed that to date not much
is known around the world of this
historic period.
Dvir has published a photography
album called FOR THE BENEFIT
OF THE PEOPLE capturing pictures
of the unique city of Shanghai

during the 21st century and its
transformation  over the  vyears.
He has also published the first ever
Passover Hagadah of China with
beautiful photographs of the Passover
experience of Jewish refugees in
Shanghai during WWII. The Hagadah
also features photographs taken by
Dvir Bar-Gal of Jewish children in
Kaifeng eating matzos. This is a unique
one of a kind Passover Hagadah
covering a great deal of historical
information and can be viewed on the
Shanghai Jewish Tour website.

EDITOR’S NOTE:

In July 2010 | had the pleasure of
meeting Dvir Bar-Gal who planned
the roots tour for me and my family.
Ahead of our trip | sent him the
addresses of all the places | wanted to
show my family such as where | was
born, homes, schools, the Ohel Rachel
Synagogue where | was married
and where the family attended on
the Sabbath and Jewish Holidays.
Shanghai has changed extensively
and without Dvir it would have been
exceedingly difficult to locate all the
places | wanted to show my family
and on which they had heard so many
stories over the years.. Dvir planned
an exciting and fabulous tour for us
and was successful in locating all the
sites we wanted to visit. The tour was
most enjoyable and appreciated by
one and all. Thank you Dvir. Flori
Cohen

Dvir Bar-Gal lecturing on the Jews of China.
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MARCH 2014

Photos by Dvir Bar-Gal
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ABRAHAM SHALOM COHEN

1921 - 2017
Abraham (Abe) Cohen born in Shanghai, China passed away in London on 29" August, 2017 at the age of 95.
He was laid to rest in Israel at his request on 1% September 2017.

Benjamin Levy his brother-in-law officiated joined by Cohen and Levy families in Israel.
Abe is the youngest son of Meyer and Aziza Cohen (deceased), a well-known family of the
Sephardic community of Shanghai.

He is deeply mourned by
His wife Hannah,

Daughter Estelle,

Sister-in-law Flori (wife of brother Isaiah Cohen (deceased) and family
All family members of his eldest brother Moses and Hilda Cohen (deceased)

Cohen and Levy families and friends of Shanghai.

May his memory be blessed.

The Sephardic Jewish Community of Shanghai is saddened at the passing of our very dear

CATHY HARDOON 95

On 16 January 2017 - 18 Tevet 5777

Wife of the late Charlie Hardoon of a prominent Shanghai family
Mourned by her children
Ellis & Judy Hardoon and family
Isaac Hardoon
Mozelle Rose & David Hazan and family

Jacob & Linda Hardoon and family

Abraham & Ala Hardoon and family
Her grandchildren, great-grandchildren & great great-grandson

May her memory be blessed!




David Ezekiel Abraham (1863-1945) and Family

Maisie J. Meyer

PART I

The Chinese referred to David Ezekiel Joshua Abraham as “Chin Chin Joss man”
(Pidgin English for “praying to God man™).
Every Jew who is or has been in China will remember Reuben David Abraham

David Ezekiel Joshua Gubbay
(Abraham) (hereafter, D. E. J.) was
born in Bombay (1863-1945) and, in
1885 and at the age of twenty-two,
he married Mozelle (Mazal-Tov).
Three years later, the Gubbays settled
in Shanghai with their son, Reuben
Ezekiel Reuben (Ruby 1888-1969). In
Shanghai, David adopted the surname
Abraham, in memory of his pious
great-grandfather. His brother, Aaron,
retained his father's surname Aaron
Ezekiel Joshua Gubbay.

The Gubbays were not the first members
of the family to reside in Shanghai:
their father, Ezekiel (Yehezkel) Joshua
(Yehoshua) Gubbay (1824-1896), a
great-grandson of the patriarch, David
Sassoon, is one of the four employees
of David Sassoon Sons and Co. listed
in the 1850 List of Foreign Residents
in Shanghae [sic]. Also included is
M. S. Mooshee: Ezra Hayim Meir
Sassoon  Moshe,  grandfather  of
Mozelle Abraham and the son of
David Sassoon’s daughter, Ammam.
Their families were connected by
marriage: D. E. )/s father, Ezekiel
Joshua Abraham Gubbay, was born in
Baghdad and immigrated to Bombay,
where he worked in the Sassoon firm.
He married Aziza Gubbay, daughter of
Sir Abdullah (Albert) Sassoon, the son
of the patriarch, David Sassoon, and
settled in Shanghai.

Leadership of the fledgling community
came from the Sassoon family and men
respected for their Jewish learning;
notably, D. E. ., his brother, Aaron, and
S.J. Solomon. They unofficially catered
to the spiritual needs of the community,
basing their decisions on the halacha
(Jewish law). Ezekiel Joshua Gubbay
provided a special scholarship for Yosef
Rahamim Elias to become efficient in

with gratitude and affection.

sheita (the ritual slaughter of live-stock),
circumcision and azzanut (cantoral
singing). He served the community
for  thirty-five years, performing
several hundred circumcisions, and
trained his successor, J. Moosa, who
became an efficient mohel. Thus,
future generations of the community
benefited from D. E. ).’s prescience and
generosity.

The formal social and religious
institutions of the Shanghai Baghdadi
community were slow to develop and,
as was customary in Baghdad, wealthy
Baghdadis provided the facilities
necessary to preserve their Jewish
identity in Shanghai. The Sassoons
donated the Beth El (House of God)
Synagogue in Fuzhou Road in 1898.
This disturbed the strictly Orthodox
congregants, among them D. E. J.
Abraham and his brother, Aaron, who
were concerned that some congregants
were not strictly Orthodox.

When a member who had bought a
komah (the honour of being called
up to the reading of the Torah) arrived
in a carriage with a cigar in his hand,
in blatant violation of the Sabbath
prohibition, the more Orthodox
congregants decided to conduct their
owndailyservicesin private residences.
In 1899, they founded the modest
Shearith Israel (Remnants of Israel)
Synagogue in Wuchang Road. They
collected $6,000 (roughly $80,000
in today’s values) for more suitable
accommodation in the northern part
of the city, finally choosing a site in
Chapoo Road. Twenty-eight years later,
this congregation merged with the
Beth Aharon Synagogue, founded by
Silas Aaron Hardoon in 1927.

On D. E. J/s initiative, the Shearith
Israel ~ Synagogue incorporated a

Talmud Torah (Hebrew School) in
1902. Initially, learned members of
the community taught Hebrew and
religious studies in Arabic to six boys.
After a few years, it became necessary
to move to more spacious premises in
Seward Road and, a few years later, to
an even larger location in Whangpoo
Road. D. E. J. could have had no
inkling that this was the embryonic,
co-educational  Shanghai  Jewish
School (hereafter SJS). Several were
opposed to the education of girls, but
others argued that there was no valid
reason for excluding females, the future
mothers of the community. An increase
in the number of pupils prompted a
move to three rooms on the first floor
of 3, Seward Road. No school fees
were charged and a free midday meal
was provided. The SJS's dilapidated,
unsanitary and cramped conditions,
not unlike schools in Baghdad, were
a slur on the community’s reputation,
until a purpose-built school, opened
in January 1931, was erected at 202
Seymour Road.

D. E. ). Abraham staunchly maintained
that the community’s fundamental
concern was to educate its youth,
particularly —as  religion  figured
prominently in the curriculum of the
numerous missionary and free schools
in Shanghai. Abraham argued that, with
the establishment of the SJS, there was
no justification for Jews to encroach
on the funds of Christian institutions.
He described Jewish participation in
denominational schools as degrading,
especially as they were compelled to
join in the prayers. Religion was part
of the curriculum in the numerous
missionary and free schools and there
was the threat of missionary activity.
The reality was that Jewish children
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who did not attend the SJS generally
enrolled in the secular Shanghai
Municipal Council’s public schools,
run by British teachers; barely half
a dozen attended church-affiliated
British schools. Nonetheless, D.E.J.
believed that Jewish pupils in Christian
schools, even if they did not convert
to Christianity, would never be devout
Jews.

The first school report, in 1904,
acclaimed the examination results of
its thirty-five pupils very creditable,
thanks to the devoted voluntary
teaching of Mozelle Abraham, Sally
Ezra, Miriam Solomon (the daughter
of S.J. Solomon) and Mary Perry B.A.,
who introduced English as the medium
of instruction and later became the
headmistress. The curriculum — based
on that of the British - included
Hebrew; Bible studies, arithmetic;
geography;  history;  needlework;
drawing and sports. The school’s
objective was to educate its pupils to
earn a livelihood and to be a credit to
the Jewish community and the wider
society. Its “Hebrew aim” was to enable
its pupils to read and understand the
Pentateuch, Prophets, Holy Writings
and the Prayer Book. In time, it catered
to pupils from the ages of four to fifteen,
providing a sound secular education,
including shorthand, typewriting and
bookkeeping, equipping pupils to earn
a living in junior posts in mercantile
firms. The standard of education rose
high enough to enroll candidates for
the Cambridge Local Examinations
and the results compared favourably
with other foreign schools.

D. E. J. was President of the School
Committee (1902-1913) and his wife,
Mozelle, was affectionately called the
“mother of the school.” They were its
prime movers and had a dominant role
in the running of the school. At the
annual prize distribution, in July 1941,
Mrs. Abraham presented the prizes
and certificates. Horace Kadoorie,
Chairman of the School Committee,
noted: “Although Mrs. Abraham is
no longer an official member of the
School Committee, she has been, is
and always will be part and parcel of
the school. She needs no introduction
to you, as she was the founder of

this institution in the days when our
school was situated in Hongkew and,
| believe, is known to each and every
one of us personally.”

D. E. J. was also actively involved in
promoting the education of Chinese
children. He was Honorary Manager
and Treasurer of the Shanghai
Benevolent  Industrial  Institution,
one of the largest Chinese free
schools, which accommodated some
four hundred and fifty pupils. They
were trained to become clerks and
technicians in various industries, in
order to improve their chances of
employment. He collected funds for
the school from Chinese merchants.

D. E. J was totally committed to
helping the remnants of the Kaifeng
Jewish Community return to Judaism.
This community, which had come to
China largely via the silk route, around
the twelfth century, numbered about
1,500 at its peak. Remarkably, they
had retained their identity, although,
with the passage of time, they forgot
all aspects of Judaism and a kind of
syncretized Sino-Judaism developed.
Through intermarriage, they became
indistinguishable from their Chinese
neighbours. Abraham was one of
the forty-four signatories to the letter,
written in Hebrew, dated third of the
week the 12 day of Adar Il 5660 and
addressed to their “brethren in faith,”
the remnants of the Kaifeng Jews
now reduced to eight families. They
implored the Kaifeng Jews not to part
with their Torah scrolls, poignantly
expressing their concern:

“Now, verily, sorrow and anxiety
filled our hearts when we read these
evil tidings, that afflictions and want
have brought you to this pass, so that
Sabbaths and festivals are forgotten
and that you are becoming mixed up
with the heathen around you, and that
you forsake the covenant and the way
your forefathers have walked for 2,000
years in this land of your settlement.
They believed that the Kaifeng Jews
were from Persia and descendants
of the same stock as they were. Their
offers of help were unquestionably
sincere and generous. The Baghdadi
Jews were willing to collect money
to rebuild the synagogue, to send a

teacher to instruct them and to assist
them to come to Shanghai, where they
would learn a trade. The Society for
the Rescue of the Chinese Jews came
into being, at the suggestion of the
Honorary Secretary S. J. Solomon. D.
E. J. was one of seventeen men who
agreed to serve on the Committee
and was at the helm of efforts to assist
them. Eight Kaifeng Jews came to
Shanghai: they attended synagogue,
seeing a great deal of Jewish life and
ceremonies, and visited several Jewish
homes.”.

D. E. J. attended the funeral of Li
Ching-sheng at the Jewish cemetery in
August 1903 when it was discovered
that he “bore the covenant of
Abraham,” — although Li Ching-sheng
did not appear to know anything
about circumcision, when repeatedly
questioned on the subject. Of course,
Muslims in Kaifeng were circumcised
too. D. E.]. raised Li Ching-sheng’s son,
Li Zongmei, and named him Shmuel
(he was circumcised in the Abrahams'’
home). Shmuel enrolled in the SJS
and worked for almost fifty years as
a clerk in D. E. Js office. As an adult,
however, he showed very little interest
in Judaism. Shmuel never observed any
religious practices and did not attend
the synagogue, even on Yom Kippur,
the Day of Atonement. Like other
Kaifeng Jews who came to Shanghai,
receiving gifts on Purim instead of on
the Chinese New Year was his only
recognition of Judaism. After World
War I, Shmuel returned to Kaifeng,
where he died. Shmuel’s brother,
Israel, was also circumcised in D. E. )
home and the family arranged English,
Chinese and Hebrew tuition for him.
His cousin worked as a watchman in
the Abraham family home and another
cousin, Jacob, was employed by E.
D. Sassoon & Co. Shmuel’s son, Li
Rongxin, remained in Shanghai until
1949. Unlike his father, he was proud
of his Jewish origins and continued his
contact with Western Jews.

The return of the Chinese delegates to
Kaifeng demonstrated that they could
not integrate satisfactorily into the
Shanghai Jewish Community. Joseph
Hayim Abraham emphasised that
they were content to stay in Shanghai,



where they had jobs and were able to
earn a living. Yet, when the time came
to die, they always went home. This
was undoubtedly due to the Chinese
belief that a person ought to be buried
in his native soil, especially if there
was a clan cemetery. There is also the
consideration of family and kin left
behind.

The Abrahams were hospitable to Li
Jui, a Kaifeng Jewish descendant, who
insisted upon studying Hebrew and the
Jewish religion on a visit to Shanghai
in 1929:

Mr. Li paid more attention to Jewish
rites and ceremonies during his visit
to Shanghai some eighteen months
ago and attended Synagogue services
as well, which he followed with
enthusiasm, owing to his knowledge
of Hebrew. He also had the privilege
of being invited to a dinner party
in a Sukkah during the Tabernacle
holydays, at the hospitable home of Mr.
and Mrs. D. E. ). Abraham. There, he
was able to gain an insight as to what a
real Jewish home could be, especially
when it is conducted along Jewish
traditional lines: the shulhan [dining
table] hallowed with benedictions
at the ceremony of Kiddush and
hymns chanted by young and old. All
these have added much charm to the
impressiveness of the occasion and
Mr. Li felt that he must make more
conquests. He felt that Hebrew and
Hebrew alone could give him the key
to enter the Jewish paradise.

D. E. J. supported the Shanghai Zionist
Association, which was founded
in 1903, and was Chairman of the
Palestine  Association of Shanghai
in support of the Keren Hayesod
and Keren Kayemeth, the central
fundraising organisation for Israel set
up in the 1920s. The critical economic
situation in China in 1928 had a major
bearing on the dwindling financial
support for Zionism and affected many
of its regular contributors, including
D. E. J., who, nonetheless, remained a
staunch Zionist.

Entertainment in private homes offset
the lack of a social centre for the
developing community. The Abraham
home, on 810 Avenue Foch, provided
the setting for many gatherings and

was, in many respects, the hub of the
community. On the Sabbath, many
families dropped in for afternoon
tea. The youngsters played informal
football games on a large plot of
undeveloped property owned by
Albert Joseph Hayim, adjacent to the
family residence.

D. E. J. was elected President of the
Shanghai Jewish Community and his
family was its nucleus. Reuben was a
natural leader and worked closely with
his father. He married Maisie (Mozelle)
Hayim (1890-1982) and had four
children: Ezekiel (1911-1987), Joseph
Hayim (1918-1991), Izaak (Jack) (1923-
1997) and Aziza (b. 1914), their only
daughter. He read widely and wrote
“The Yellow Peril” and other scholarly
articles for Israel’s Messenger.|

Reuben was involved in founding the
B’nai B'rith Shanghai Lodge No. 1102
in 1930 and served as President in
1931 and 1941. The Lodge provided a
common meeting ground for Shanghai
Jewry: one of the few places where
there was no distinction between
Sephardim and Ashkenazim and
between Jews of various nationalities
and of divergent social and economic
statuses. It supported various Jewish
institutions in Shanghai and attempted
to bring all sections of the community
together by improving the social
amenities available to them and
organising functions. It organised
lectures followed by dinners or buffet
suppers, which were open to the
public. The men donned top hats and
tails for formal occasions. The Lodge
took a keen interest in the SJS and its
Boy Scouts and Girl Guides competed
annually for two silver shields it
presented. It provided medical and
dental care for pupils. The Polyclinic
and Hospital it established was non-
sectarian, with at least 10 percent of its
patients being non-Jews.

The Lodge published the Monitor
from 1931, a monthly bulletin edited
by the Rev. Mendel Brown. Its motto,
“benevolence, brotherly love and
harmony,” found expression in its
charitable work; notably, substantial
donations to the Chinese victims of
disasters, floods and famine during
the Sino-Japanese hostilities and the

rehabilitation of Central European
refugees. Ezekiel, Reuben’s son,
organised the Calef Jazz Band and
held rehearsals in the Abraham’s
home. This talented group of Baghdadi
youth included the pianist Katie
Toeg; Izaak Abraham, the drummer;
Ezekiel Abraham, who played the
clarinet; lsaiah Cohen, the bassist;
Matook Nissim on the trumpet and
George Saul and David Sopher on the
saxophone. They were up-to-date with
the latest Western music and played
at parties and communal events. They
were encouraged and supported by the
appreciative community.

The Abraham Family maintained a
close friendship with the fabulously
wealthy Silas Hardoon and his wife,
Liza, and rumour has it that Hardoon
had a disturbing dream, in which his
dead father appeared in an angry and
scolding manner. He turned to D. E. ).
for an interpretation, who advised him
to donate a charitable institution to
the Jewish community. Thus, Hardoon
funded the monumental Beth Aharon
Synagogue on a valuable site in
Museum Road, close to the Bund. It had
three story’s, with a crowning dome,
and the two upper storeys featured
guest rooms, a communal kitchen and
a large dining room. Hardoon insisted
that the services should always comply
with Baghdadi minhagim (customs)
and its congregants were expected to
be strictly Orthodox. Sassoon Ezekiel
Abraham, familiarly known as Sassoon
Hazzan, served as azzan, mohel and
sho et. There were daily morning and
evening services and a Talmud Torah
(Hebrew School). The Abraham Family
attended the Ohel Rachel Synagogue,
which was closer to their home.

The friendship between the Abraham
and Hardoon families continued after
Hardoon’s death in 1931. Maisie
Abraham gave the family a great deal
of support and advised Liza Hardoon
how to dress fashionably.

D. E. J. insisted that the Hardoons’
adopted children were Jewish. They
took Liza's side against Hardoon’s
relatives, who contested Hardoon’s
will. In his report of the court
proceedings in the Supreme Court,
N. E. B. Ezra noted: “One prominent
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member of our community [probably
Reuben Abraham] stood pat behind
the widow in attending the court
sessions daily, morning and afternoon,
and whispering to her counsel.”

The Abraham Family’s high profile
in the wider community clearly
benefitted Baghdadi Jews, who looked
to them for leadership, particularly
in times of trouble. In January 1927,
Chinese crowds, incited by the
Chinese  Communist  Party, burst
through the barricades of the enclave,
causing extensive destruction to
property. Widespread relief greeted
the British troop ships carrying the
Shanghai Defence Force, which sailed
up the Whangpoo River to Shanghai
in February and March 1927. Some
22,000 foreign troops and police and
forty-two foreign warships anchored in
the harbour.

The Jewish community felt indebted
to Britain and made every effort
to make the troops comfortable.
Through the Chaplain of the Defence
Force, Reuben Abraham arranged for
Jewish servicemen to have meals in
his home and in other Jewish homes.
Sebag Montefiore, a member of the
distinguished English Sephardi family,
was one of his guests for the Passover
Seder and several soldiers stayed at
their home during the festivals. When
they discovered that Montefiore would
attend the Seder, the family arranged
the table according to military protocol
and had a separate table in a different
room for the soldiers. Major General
John Duncan acknowledged: “The
way in which the Jewish community
has come forward to help us is
greatly appreciated and will never be
forgotten.” The Jewish Daily Bulletin,
New York, reported on 20 April, 1927:
“British Commander thanks Shanghai
Jews for aid in the pacification of
China.”

Reuben Abraham helped to organise
the  Shanghai  Emergency Relief
Committee and a Jewish Protective
Corps during the  Sino-Japanese
hostilities. In August 1937, six
Baghdadi Jews died and several were
injured. The Yom Kippur Eve services
took place to the accompaniment of
the terrifying sounds of bombardment,

the roar of aeroplanes and the crash
of anti-aircraft guns. The Beth Aharon
Synagogue suspended services, as it
was located in Hongkew, which bore
the brunt of the military operations.
Its members attended the Ohel Rachel
Synagogue instead. For more than three
months, the Baikal Road Cemetery
was closed and twelve Jewish corpses
were placed in temporary graves in
the Mohawk Road Cemetery. The
homes and businesses of the Russian
communities in Hongkew and Chapei
were damaged and there was a sharp
rise in unemployment. Refugees
packed the Shelter House, living on the
equivalent of nine cents a day. Some
250 youth guarded the Jewish quarter
around the Ohel Rachel Synagogue
and helped with housing the homeless.
Joseph Hollzer, American Chairman
of the Shanghai Emergency Relief
Committee, praised the community’s
efforts, saying: “The Shanghai Jews
themselves have already responded to
the utmost of their ability.”

The Shanghai  Municipal ~ Council
encouraged non-combatants to leave
the settlement and evacuated some
two hundred British and Baghdadi
Jews to Hong Kong, where the local
Jewish community cared for them.
The advantages of British nationality
were apparent in the treatment of
evacuees. In the first four vessels to
leave Shanghai, only British subjects
and  British  protected  persons,
including several Baghdadis, were
evacuated to Hong Kong, on condition
that they agreed to repay the British
Government the costs of their housing
and maintenance. By contrast, Iraqi
citizens, before receiving visas that
did not guarantee permission to land,
had to furnish guarantees that they
would not become charges on the
Hong Kong Government. Wealthy
Baghdadi Jews helped to defray the
cost of evacuation, which was in
excess of $30,000 (roughly $265,000
in today’s values). Reuben Abraham
and Ellis Hayim organised permits and
accommodation.
Theseturbulenttimes posed challenging
difficulties for community leaders. For
the first time in its history, the Shanghai
Baghdadi community was compelled

to appeal for funds from abroad.
Israel’s Messenger pleaded: “in the
name of humanity and justice, could
all the great powers do their utmost to
put an end to the wanton destruction
of life and property” and requested
funds to help the homeless. The United
Jewish Welfare Association in New
York responded: “Sorry, we can make
no appropriation,” eliciting the caustic
comment from N. E B. Ezra, the editor:
“Not a word of sympathy.” In striking
contrast, Russian Jews in America
petitioned the U.S. Government to
allow the Russian Jews from Shanghai
to take refuge in the Philippines, while
the Jews of Harbin and Manila donated
funds. lIsrael’s Messenger somewhat
dramatically proclaimed: “The eternal
cry of our people is now the cry of
our Jewish Community of Shanghai:
Meaiin Ya'avo Ezri?” (Whence cometh
my help?)

The local Jewish charitable institutions
required a yearly budget of Mex
$200,000. This was collected with
great  difficulty, mainly through
donations from the wealthy and by
holding various charitable functions.
The community succeeded in locally
raising Mex $140,000 (about US
$5,000 in today’s values). In addition,
Mex 170,000,$ which included a
contribution of Mex 50,000 $ from Sir
Victor Sassoon, was donated for the
maintenance of some 4,000 Jews from
Central Europe, who found refuge in
Shanghai. A large contribution from
the American B’nai B'rith Emergency
Relief Fund saved the Polyclinic
hospital from closure and enabled it
to administer to some 30,000 patients
during September and October 1937.]
The journalist, Robert Berkov, reported
that, despite the hostilities, Shanghai
Jewry continued to thrive. Meyer
Birman of HIAS (Hebrew Immigrant
Aid  Society), Harbin, maintained
that, although many of the middle
and wealthy classes had “lost their
standing,” they had not reached
the limit of having to apply to the
benevolent institutions.  Influential
British Jews, notably Neville Laski,
President of the Board of Deputies,
did not regard it necessary to assist
Shanghai Jewry, arguing that “some



of the richest Jews in the world,” who
were “more than overwhelmingly
rich enough” to support their needy
coreligionists, lived in Shanghai. For
reasons impossible to fathom, David
Sassoon, the son of Solomon and
Flora, who lived in Bruton Street,
London, informed Laski that no Jews
in  Shanghai were “suffering any
pecuniary difficulties.” Only those
wealthy Jews who had abandoned
their Iragi nationality in order to avoid
taxation were stateless; these suffered
from political rather than financial
disabilities and were “not very worthy
of assistance.” Considering them
responsible for their own plight, Laski
advised against approaching the Joint
Foreign Committee to intervene on
behalf of Shanghai Jewry with the
British Government.

On 13 January, 1938, the Australian
Jewish Herald quoted the opinion
of Leonard Goldsmith Montefiore-
President of the  Anglo-Jewish
Association in 1926 and, subsequently,
its Treasurer - that there was “no need
for action, regarding Jewish refugees
in Shanghai.” The implication that
there was no necessity for them to
appeal for assistance from abroad
infuriated Shanghai Jewry. The Rev.
Mendel Brown reminded Montefiore:
“Shanghai Jewry has the reputation of
being the most generous community
in the East and has always evinced
the true spirit of Jewish brotherhood
and unity in loyally and readily
responding to appeals made by
other communities.” The report of a
correspondent in Shanghai, sent to the
Jewish Chronicle in London, appears
more realistic in its description of
the Shanghai Baghdadi community
as generally poor, with scarcely any
middle-class and a mere handful of
rich men. The few multimillionaires
projected the erroneous image of a
generally wealthy community. In fact,
the majority belonged to the lower
social economic class of the foreign
community.

Refugees Fleeing Nazi Persecution

D. E. Js letter to his family in
Bombay, written in Judaeo-Arabic, in
August 1939, describes how utterly
overwhelmed community leaders in

Shanghai were by the huge influx of
Jewish refugees from Nazi Europe.
Joseph Abraham graphically described
the situation:

From 1933-1939, eighteen thousand
Jewish refugees came from Europe to
Shanghai, mostly by ship: some came
by the Trans-Siberian railway. The
latter route was used only by a small
minority. It was a time when there was
still a possibility to leave Germany,
but on very short notice, and getting a
visa to any country in the world was
an impossibility — except Shanghai,
where this requirement did not exist.
The refugees arrived penniless, but
with some personal belongings — in
most cases, without any knowledge
of English. They were received by the
Jewish communities, who aided them
to the best of their abilities, until it
reached the point where they were
unable to cope with the situation alone.
Then, aid was asked for and received
from Jewish organisations abroad.

In the beginning, housing was
provided by Sir Victor Sassoon, in his
Embankment Building. The Chinese
YMCA  [Young Men’s  Christian
Association] was also made available.
Before long, an epidemic of scarlet
fever broke out. When a group of
new arrivals came, they had to be
segregated, in order to prevent them
catching the infection. With the new
arrivals not having any place to go,
the Sephardim transformed the Beth
Aharon Synagogue into temporary
living quarters, literally in the
Synagogue proper, where mattresses
were spread on the floor.

Little by little, the immigrants started to
become self-supporting. The majority
resided in the Hongkew district, where
affordable space was available. The
availability of space was due to the fact
that the Japanese had expelled most of
the Chinese from that area, when they
declared war in 1937 on Chiang Kai-
shek’s (Jiang Jieshi) Nationalist armies
around Shanghai. The refugees were
settled there in camps, or “homes,”
as they were called. The choice of
location was actually voluntary but,
in reality, this was the only available
space. Many of the immigrants were
able to find employment or to start

small  businesses, enabling them
move to the preferred sections of the
International Settlement or the French
Concession.

The Abraham Family was at the helm
of efforts to assist these unfortunate
refugees. D. E. J. was on the board
of the “Committee for the Assistance
of European Jewish Refugees in
Shanghai” (hereafter CFA), founded on
19 October, 1938, in order to combine
all the relief agencies into a single
representative body. Reuben replaced
him in 1939. They helped set up the
framework necessary to organise funds
to house, feed, clothe and rehabilitate
the refugees. The Abrahams generously
supported the rehabilitation fund set
up by Sir Victor Sassoon, which loaned
money to refugees wanting to set up
businesses.

The foreign  communities  were
afraid that that they would contract
infectious diseases, such as diphtheria,
scarlet fever, tuberculosis, measles
and typhoid, which were sweeping
through the refugee camps. D. E. J.,
Sir Elly Kadoorie, R. Joseph and Sir
Victor Sassoon were prominent on the
committee of “The European Emigrants’
Associated Hospitals for Shanghai.”
They organised hospital facilities for
about 150 infectious patients and
200 convalescents. Mozelle and
Maisie Abraham (Ellis Hayim’s sister)
established a maternity ward for the
refugees in February 1940 and raised
over $1,000 (roughly $16,400,000 in
today’s values)] to support it. Maisie
was present at every circumcision and
provided wine and home-baked cakes
for the traditional reception held after
the circumcisions.

Laura Jarblum Margolis, a professional
relief worker sent out to Shanghai by
the American State Department and the
American Joint Distribution Committee
(hereafter AJDC) in May 1941, was
critical of the way in which the various
committees were organised. In her
words: “The only bright spot is the
maternity ward, which is Mrs. R. D.
Abraham’s special pet and which is
cheerful because she takes a personal
interest.

Every two weeks, an ltalian ship
would arrive, carrying refugees from
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Italy. These were taken to the Beth
Aharon  Synagogue, which served
as an emergency reception centre.
The Abraham Family was among the
volunteers who greeted them and
tried to ease their circumstances.
Members of the family went daily to
the synagogue, to serve meals to the
refugees and offer whatever support
they could. The community supplied
and served a warm meal daily, with
many giving liberally of their money,
effort and time. Voluntary teachers
supervised English classes. Baghdadi
women attended to the children and
set up a soup kitchen, which initially
fed about 500 refugees three times
daily.

Some 120 refugee children had a free
bus service to the SJS. Members of the
community contributed to their tuition
fees and the Shanghai Jewish Youth
Association bore the major part of the
expenses. Reuben and Maisie Abraham
raised funds to subsidise the monthly
fee of $5 (roughly $82 in today’s
values) per child. Although no more
than 10-20 percent of the refugees
were observant, the Abrahams insisted
that only kosher food was served,
but this became difficult after Pearl
Harbour. Laura Margolis, who faced
the formidable task of coordinating
the relief work, maintained that it
was impossible to justify the higher
cost of kosher food, as the majority
of the refugees were not religious.
Margolis referred this issue to the Joint
Distribution Committee (hereafter JDC)
New York:

“Mr. [Reuben] Abraham is not
Chairman of anything, but a member
of the Committee CFA. He and Mrs.
Abraham are really the two kindest
people I've ever met. They are very
wealthy and very charitable, but
absolutely blind on the subject of their
Orthodoxy.... They insist that the camps
be kosher and will give generously
to causes where the leadership is
strongly Jewish.... but they are the only
people here who at least look at the
refugees as human beings, instead of
as the derelicts of the world. | know
that | should never have any difficulty
getting the wholehearted interest and
co-operation of the Abrahams. As long

as their religion isn't touched, they’ll
help....Is there any policy, with regards
to kosher foods being used where JDC
funds are spent? | ask this, because if
we didn’t have to run an entirely kosher
kitchen here, we could save a lot of
money. The majority of the refugees
are not religious, as far as kosher
food is concerned. It could easily be
arranged so that those refugees who
are religious could get their kosher
foods and the vast majority could then
enjoy the benefit of the savings. Then
everybody, including the Abrahams,
would be satisfied. Please advise.
During the winter of 1938-1939, D.
E. J. invited the refugees to participate
in services at the Beth Aharon, Ohel
Rachel and the Russian Ohel Moishe
Synagogues. As  their  numbers
increased, they had permission to
hold their own services in Baghdadi
synagogues, on condition that they
adhered to Orthodox tradition. They
were wary of what they considered
“assimilationist” tendencies among
the refugees and the attempts of liberal
Jewish refugees to establish their own
religious institutions. The family invited
refugees to meals on a regular basis
and a young boy named Egon Ehrlich
became a close friend.

Margolis complained that it was
unfortunate that prominent local
members of the Jewish community
could not work together in relief
matters and “coordinating the relief
work was an unheard of thing” and
noted the proliferation of committees,
with each Chairman making decisions
entirely by himself. One must see
the criticisms of Margolis within the
context of the deteriorating political
and economic situation in Shanghai,
when JDC Funds, on which the
refugees heavily relied, ceased to
arrive. Margolis, a courageous and
dedicated woman, who played a heroic
role in the relief of the refugees, arrived
in Shanghai in May 1941, by which
time the community had dissipated its
resources. Baghdadi taipans (tycoons),
prestigious in business circles, were
not professionally trained social
workers and ran charities as they ran
their businesses; they knew no other
way.

There was no adequate institutional
structure in Shanghai for emergency
relief, nor any system, scheme or
strategy for collecting, administering
and dispensing of funds. It is to their
credit that, for three vyears before
Margolis arrived, the Shanghai Jewry
had been handling relief work, without
the experience or organisational
framework essential in caring for vast
numbers of refugees. Her disapproval
of the organisation of relief was made
without insight into local conditions
and problems. Margolis’ expectations
of charities run on Western models were
unrealistic in the painfully crowded
conditions of war-torn Shanghai. With
the benefit of hindsight, she conceded
that some of her criticism was unduly
harsh, as her reports had often been
written to give vent to her frustrations.
Economic conditions deteriorated after
the Japanese takeover of Shanghai,
on the 8 December, 1941. D. E. ).
Abraham, Hayim and Michel Speelman
went together to inform Captain
Koreshige Inuzuka, representative of
the Japanese Foreign Office, the navy
and the Asia Development Board
and responsible for Jewish affairs in
Shanghai, that the funds of the relief
organisations were almost exhausted.
Captain Inuzuka replied curtly that
he would not deal with men who had
constantly defied him. He was well
aware that they were Anglophiles: their
reluctance to accept his proposal to
finance a real estate company jointly
with the Japanese annoyed him and
he complained of Sir Victor Sassoon’s
anti-Japanese statements. Inuzuka told
them to address these issues before
they could request favours from the
Japanese authorities. A few days later,
he agreed to Margolis’ proposal that
the JDC, formed locally, would borrow
money from local neutrals — mainly
Russian Jews — to raise funds for the
Jewish refugees.”

TO BE CONTINUED
EXTRACTS FROM
SHANGHAI'S BAGHDADI JEWS:A
COLLECTION OF BIOGRAPHICAL

REFLECTIONS
Published with the approval of
Maisie | Meyer



MOSHE KAHLON - ISRAEL FINANCE MINISTER
RECENTVISITLTO.CHINA

The lsraeli Minister of Finance, Moshe
Kahlon visited China recently together
with the Israeli Accountant General,
Roni Hizkiyahu and other delegates
from the ministry to sign an agreement
with their Chinese counterparts in
Beijing. At the end of their visit in
Beijing, they travelled on to Shanghai
where they were given a tour of the
historical heritage of the Shanghai Jews
by Dvir Bar-Gal, an expert on the history
of the Shanghai Jewish communities.

They learned about the legacy of
the Baghdadian Jewish community.
They then visited the Shanghai Jewish
Refugees museum in the district
of HongKou (previously known as
Hongkew) and learned how China
opened their doors and saved thousands
of Jews who had managed to escape
from Europe during the horrifying

period of the Holocaust of World War
Il.

A minister of Libyan Jewish descent, and
the Accountant General of Baghdadian
Jewish descent who were on this trip
were amazed to learn about the little
known Baghdadi Jewish community of
Shanghai and the contribution of these
people to the European Jewish refugees
in their time of need.

Minister Kahlon signed the SJRM guest
book thanking the people of China for
saving Jewish lives during WWII. He
called on Israelis to visit China and learn
about the history of the China Jews and
about the warm relations between the
Jewish and the Chinese peoples.

By Dvir Bar-Gal
Tours of Jewish Shanghai
September 2017

S S VN -~

<

~

X N



52

N S QN -

<

~ <

N N

a1, 04 AG 011, i1, CHINESE CULLULE o

Symbol of Nobility, Authority, Magic Power, Strength and Good Luck

By Alfredo Luk

The year 2000 is the confluence of
the turn of the century, the turn of the
millennium, the leap year, and last
but not least, the Year of the Dragon.
It will be more than a thousand
years before the cycle of this rare
combination repeats itself. The year
of the Millennium Dragon, as some
chose to label it, carries unusual
significance to the citizens of China
and her neighbors whose culture has
been strongly influenced by China.
To many of the citizens of China,
Korea and Vietham and their
descendants in the Diaspora,
the dragon symbolized nobility,
authority, magical power, strength
and good luck. Their belief in the
year of the Millennium Dragon as
the auspicious year is so intense that
some families are planning to add a
new baby to their families during the
course of the year. They believe their
new born child who would arrive
in 2000 would be blessed with the
characteristics of the dragon as it has
been traditionally associated with
the Imperial family in China.
Reverence for the dragon is not
unique to the culture of China and
her neighbors; it has also existed
in Western cultures as well for a
great many centuries. But it is in the
Orient, particularly China, that the
dragon has the significant meaning
of immense magnitude. The legends
of the dragon have been strongly
interwoven  with  the  Imperial
dynasties of ancient China for more
than 2000 years.

A Tradition - 5000 years old

Archaeological finds in the Chinese
provinces of Henan and Kansu
suggested the respect for the dragon
dates back to around 5,000 years
ago.

Legendary Stories of the
Queen and the Dragon

Two legendary stories  which
associated the dragon with the
imperial families of China have been
circulated for a bout 2,600 years. In
one such story, the queen dreamt
one day that a dragon descended
from the sky and coiled around one
of the pillars supporting the royal
palace of ancient China. Shortly
afterwards, the queen conceived a
son who was to become a brilliant
and brave emperor. A variation of
this story tells of the queen dreaming
of physically entangling with the
dragon, after which she conceives a
son.

Imperial Dragon

In the course of the Imperial
dynasties of China ever since the
legends were born, no laymen or
royal subjects had ever openly
challenged or discredited the stories
of the dragon. The penalty of any
disparaging remarks about royalty
was punishable by death, even if
the legendary stories involving the
royal family and the dragon were
preposterous. With no one contesting
the legends of the dragon associated
with the ancient emperors, the
mythical animal was forever woven
into the fabric of the Imperial history
of China. Emperors of subsequent

dynasties in China also asserted that
they were descendants of the dragon.

The motif and connotations of the
dragon gained imperial flavor with
such intensity that it became closely
associated with every aspect of the
emperors of China. Especially in
the Manchu (Ching) Dynasty, the
emperor’s robe, seat and bed were
respectively referred to as the Dragon
Robe, Dragon Seat, and Dragon
Bed. Even in court documents of the
Manchurian dynasty, the dragon was
often cited to symbolize the emperor
himself.

The design of the dragon was strictly
limited to its usage by the emperor.
When postage stamps, silver and
some later copper coins began to
circulate in the Manchu Dynasty,
they bore the design of the dragon as
well. This practice of incorporating
the dragon in the design of empire
coins and stamps of China set the
tone of using the symbol of the
dragon to represent Imperial China

The Dragon in Foreign Insignia

Foreign Concessions in Shanghai and
Tientsin which used the dragon in the
designs of postage stamps ignored
the Imperial court’s prohibition. But
the British Colonial Government

Nine Dragon Wall” in Beijing”
(Photo source: Beautiful China, Ed. Wu Lien Tak, Hong Kong, 1966)



in Hong Kong incorporated the
design of the dragon in the official
Hong Kong insignia as a way of
acknowledging the presence of the
Chinese and their ancient culture in
the colony.

Macau Insignia

In a similar fashion, the Portuguese
Government in Macau also used the
dragon as a symbol of its Chinese
population in its official emblems.
On five different occasions, the
dragon has been featured in the
postage stamps of Macau during the
Portuguese period, and one so far in
the new, post-colonial government.
Two of the Macau postage stamps
featuring dragons were issued to
commemorate the Chinese Lunar
Year of the Dragon. One of these
commemorated
the Dance of the
Drunken Dragon, a
folk dance unique
to  Macau. The
other two stamps
using the dragon
for their designs
during the colonial
period of Macau
had very fascinating
interpretations
associatedwiththem.
Macau Dragon
Stamps

In 1950, a set of four postage stamps
all bearing the same design were
issued by the Macau Post Office
(C.T.T). The image of the stamps
featured a dragon riding clusters of
clouds but slightly below the globe
of the Henrique Infante design. The
globe obviously stood for Portuguese
authority in Macau, and its higher
position than the dragon did suggest
the controlling power in Macau
was the Portuguese authority. The
dull color of the design and the low
key of the issue somehow averted
the protest from China. However,
China protested vehemently on
the design of the three other
proposals which China felt was

,Ch’in Dynasty stamp
The last time the dragon
was reserved exclusively

for the Imperial Court

derogatory. This led to Macau
ultimately scrapping the design.

In the 1992 issue of Amizade de
Lusa Chinesa, another Macau
postage stamp showed a dragon’s
head superimposed on a rooster
symbolizing the Portuguese. Each
mascot faced the other, and back-
to-back. Notice the absence of any
representation of the Macanese in
any Macau stamp.

The Dragon in Feng Shui

The dragon is an integral part of
Feng Shui which to most Chinese is
as natural as breathing. To western
thinking, Feng Shui is part art, part
good sense and part superstition.
Feng Shui might be described
as geomancy, site planning, and

Another Macaau stamp
during Portuguese era

complex wisdom applied to the
placement of cities, villages,
individual ~ buildings,  furniture
arrangement, and even personal
relationships. Feng Shui masters
derive their practice from the two
major schools of Feng Shui: the
Form and the Compass schools.
The former is largely based on the
dragon symbolism and landscape
considerations, while the latter is
based on the | Ching or the Book of
Changes.

Good & Bad Chi

Feng Shui aims to achieve harmony
with nature and to draw good chi.
Chi or “dragon’s cosmic breath” is

Macau Dragon stamp one
of 4 in issued 1950 by
Macau Post Office

the invisible life force or dynamic
flow of energy in nature which affects
health, prosperity, good family and
business relationships. Chi flows
through the human body as well
as the larger physical environment.
(Acupuncture points are said to
connect to the body’s chi). Chi can
be good or bad. For example, one
has to avoid the so-called “poison
arrows” which are sharp points such
as triangular building edges which
are symbolic arrows shooting out
bad chi to people in buildings in line
with the sharp angles.

An oft-quoted example is that
two successive governors of Hong
Kong died in office because of the
“poison arrows” from the triangular
edges of the PRC owned Bank of

China building.
Designed by I. M.
Pei, a renowned

Chinese-American
architect, the Bank
of China building
faced Government
House.  However,
some Feng  Shui
authorities say this
negative aspect is
counterbalanced by
the curving Garden
and Cotton Roads,
which embrace the
building with their positive Chi.

The X-braced Bank of China tower
“points” one of its sharp triangular
edges towards Government House,
with small tower at center, where two
successive governors died in office.
A Feng Shui expert was consulted
before the Hong Kong & Shanghai
Bank building, left background, was
built. In the foreground, Koon Lung,
a Feng Shui Master, hold a lo p’an
compass

Spiritual Attributes in the
Form of Land and Water

The Chinese, like the Greeks and
American Indians, attribute certain
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spiritual characteristics to
the terrain. In Feng Shui
significance is placed on
the form and shape of
mountains, hillsandbodies
of water, rivers, creeks,
etc. each superficially or

symbolically  resembling
animals ~ or  mythical
creatures such as the

turtle, the phoenix, the
tiger, the dragon and
others, and each attributed
with special qualities.

Locating the Dragon
& its Lair

As the dragon symbol is

an important part of the
mythology and practice of Feng
Shui, it is important to locate its lair.
But being too close to the dragon’s
head and jaws may cause disaster
with the mythic beast’s jaws. A red
phoenix hill found in low land in
front of a particular site can become
a footstool, which augurs for a life
of luxury. Dark blue turtle hills
in the background of a site offer it
protection. Sometimes two beasts
are needed to maximize positive
Feng Shui, e.g. the merging of
green dragon hills representing a
key landscape requirement, and
the white tiger hills which create
propitious chi.

The precise year the dragon became
a Feng Shui element is not known
to historians of the folk history of
China. It must have been after the
revolution of China in 1911 which
overthrew the Manchu dynasty, after
which the symbol of the dragon
came into general use when China
became a republic.

Kowloon means “Nine Dragons”

Feng Shui was not invented in Hong
Kong but it really blossomed into
an enormously popular belief there,
and numerous Feng Shui masters (as
well a charlatans) have made highly
profitable careers out of advising
people how to pick favorable sites for

Photo: Robert Maas in Hong Kong, Here be Dragons, Ed. Rick Browne
and James Marshall (New York: Steward, Chang & Tabori, 1992).

their homes, offices, etc. Feng Shui
masters in Hong Kong successfully
predicted back in the 19th century
that the small fledgling colony of
Hong Kong would one day become
the “Pearl of the Orient”. Feng Shui
masters attributed the range of
mountains and hills in Kowloon as
the series of nine connecting dragons
(Kow = Nine, Loon = dragon).

Captain Charles Eliot’s Prescience
In the years after the Opium War, the
Chinese and many British in Canton
and Macau as well as England,
thought that the British had made
a poor choice when they selected
Hong Kong from where they would
build a permanent port to trade with
China. When the British took over in
1841 it was just a barren rocky island
with hardly any buildable land, and
where a few people eked out a living.
The adjacent Kowloon was sparsely
populated and undeveloped. The
enormous commercial success of
Hong Kong in the twentieth century
makes one admire the prescience
of Capt. Charles Eliot of the Royal
Navy, the officer in charge of British
forces, who made the decision to
occupy Hong Kong in the name of
the British Crown. (Ironically, Eliot’s
choice so displeased British Prime
Minister Palmerston that he ordered
Eliot removed from his command).
According to Feng Shui, the sign of

a dragon in a particular
location means that it has
enormous  commercial
potential. ~ The  early
Feng Shui masters were
impressed that the dragons
appeared not only on the
Kowloon side, but also
on the Hong Kong side.
LiYu Mun (the Carp’s Gate),
the gateway guarding
the eastern entrance of
the Hong Kong harbor, is
formed by two dragons
converging on each other
with their tails sprawling
towards the west on two
sides of the harbor. The
presence of the celestial dragons in
Kowloon, and the dual water dragons
in the harbor, was a sure sign of great
prosperity in the colony’s Feng Shui.
Hong Kong Chinese believe that they
will always enjoy good Feng Shui
because the shape of Hong Kong's
harbor is like a purse with a narrow
“mouth” that will retain whatever
prosperity accumulated within.

Dragons in the Bay Area

A similar situation in the Greater San
Francisco Bay Area was detected by
an American landscape architect
with a deep interest in Feng Shui.
Writing in Landscape magazine in
the late fifties, when Feng Shui was
little known, or met with skepticism
by the design professions, he
observed two dragons, both of them
facing each other across the Golden
Gate Bridge.

The first one, the Southern Dragon,
has its head in San Francisco, with
its body twisting down the Peninsula
through San Mateo County and
part of Santa Clara County towards
the southern part of the bay. The
Northern Dragon has its head
overlooking the Golden Gate Bridge
and San Francisco, its serpentine
body undulating northwards, under
Mt. Tamalpais, past Novato and east
through the marshes and salt flats



along the north edge of Suisun
Bay till its tail terminates at
Vallejo.

The author of the article applied
Feng Shui beliefs to the two
dragons to see if what he had
learned from his studies of this
ancient practice might match
what he observed on the ground.
If both dragons harnessed the
good chi or energy flowing from
the Pacific Ocean through the
narrow Golden Gate into San
Francisco Bay, areas near the
heads of both dragons should be
prosperous while areas near the
tail should be poor.

At the head of the Southern
Dragon is San Francisco which
enjoys one of the highest per
capita incomes in California.
Over the last two decades, its
real estate values have soared to
unprecedented heights, much to
the delight of many homeowners,
and to the dismay of renters.
High income communities in the
Peninsula such as San Mateo,
Hillsborough, Menlo Park, and
Palo Alto are on the main body of
the Southern Dragon. However,

at the tail of this dragon is Alviso,

a run-down small community on
the mud flats which has not grown
despite the many more affluent
communities inland in Santa Clara
Valley.

As for the Northern Dragon, some
of the most desirable places to
live in the Bay Area are Sausalito,
Mill Valley, Tiburon and Belvedere
located at its head. At its tail near
the mouth of the Sacramento River
is Vallejo, a blue collar community,
which has had numerous social and
economic problems, and where its
major employer, the Mare Island
Naval Shipyard, which once built
nuclear submarines and other
vessels, was deactivated by the
Federal Government.

The splendid view of Guilin (Kweiling), Kwansi Province
of China, is equally spectacular as that of Along Bay in
Vietnam. The breathtaking beauty of Guilin is perhaps
the most popular natural beauty of China. Along Bay is

to Vietnam as Guilin is to China.

“Descending dragon” in Vietnam
The imaginary dragons in the
geographical locations, like the ones
in the Greater San Francisco Bay
Area and Hong Kong, need Feng
Shui masters to point them out, but
there are areas where the physical
environment strikingly resemble the
shape of the dragon and needs little
interpretation.

The Along (pronounced as Ha Lon)
Bay or as the French called it, La
Baie D’Along in North Vietnam, is
one such locale on the coast where
there is a series of picturesque, small
undulating rocky hills and a chain of
closely space vertical rocks forming
a line out to the sea. Collectively,
this arrangement of rocks protruding

to the surface of the sea in the
Bay of Along closely resembles
a partially submerged dragon.
The columns of individual rocks
and the small rocky hills in the
vicinity of Along Bay suggest that
they are the ridges and spines of
the dragon. “Along” means the
“descending dragon” in both
Chinese and Vietnamese.

Observanttravelersvisiting Guilin
in the Kwanxi province of China,
where there is a splendid view of
the small rocky hill formations,
are reminded of the spectacular
Bay of Along. Most of the Chinese
that settled around the Along
Bay and nearby Haiphong and
Hanoi were originally from the
Kwanxi province where Guilin is
located. Chinese settlers around
Along Bay, Haiphong and Hanoi
consider  themselves  doubly
blessed with the good chi from
the combination of two of the
most spectacular sights in the
world, and within a relatively
short distance from each other,
especially in this year of the
Dragon, the Millennium Dragon.

Likewise, those who believe

in Feng Shui would regard

themselves equally fortunate to
be able to live during the year of
the Millennium Dragon. Luck strikes
twice for those same believers of
Feng Shui who reside in the Greater
San Francisco Bay Area. They
believe that this and combination
of the Millennium Dragon and the
imaginary Water Dragon are sure
signs of continuing prosperity and
good fortune.

Three views of the spectacular Along
Bay, North Vietnam. The protruding
small columns of rock formations
and the undulating hills running
along the coast of North Vietnam
resembled strikingly the ridges and
the spines of a submerged water
dragon.
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By Alyssa Wieting, October 20, 2016

Yael Farjun Photo: Betty Richardson
Shanghai is a city of
entrepreneurship. In our new series,
'Shanghai Entrepreneurs,' we talk
to entrepreneurs from different
backgrounds and businesses about
their motivations, experiences and
what they have learned along the
way.

Born and raised in Israel, Yael Farjun
moved to Shanghai in 2010. She
started her own business that year,
first working as a tour guide and
eventually growing it into a travel
agency offering private, tailor-made
China tours. Her brother Ofer later
joined her in Shanghai, and together
they started ChinaClickGo.com - a
website for planning and booking
tours in China. Since its launch
in March, the website has quickly
become an in-demand commodity
for visitors. They now operate two
separate divisions - one for private
tours, and another for ChinaClickGo.
com.

Elevator pitch: tell us what you do in
less than 50 words.
ChinaClickGo.com is where you can

find great trips and things to do in
China, all in one website. We make
traveling in China easy to plan and
book. It is a collection of good tours
and providers, pre-approved by our
team and verified for quality.

Why did you choose Shanghai?
Shanghai kind of chose me. | came
here expecting to stay for no more
than a year, but there was (and still is)
always something interesting waiting
just around the corner, so | decided
to stay. The people — both locals and
foreigners - and the city itself are so
vibrant; it's never boring here and to
me this is what matters.

What made you want to be an
entrepreneur?

Iread somewherethatanentrepreneur
will first jump over the cliff and then
start building the plane on the way
down. That's what happened to me. |
wanted to be my own boss but it took
me some time to understand what |
wanted to do. In a way, | grew into it
and found that there is a lot more to
being an entrepreneur than just being
‘the boss,” and | love the challenge
of it.
“I' read somewhere that an
entrepreneur will first jump over
the cliff and then start building the
plane on the way down. That’s what
happened to me”

What was you're ‘a-ha!” moment?
My ‘a-ha’” moment was when | met
three travelers on a train from Beijing
to Pingyao. They were members of a
hiking club in their hometown and
their dream was to hike the Great
Wall. But from what they found on
the Internet, they thought they could
only go on a one-day trip. They had
no idea that there are many other

options for hiking the wall that are
much more adventurous, less touristy
and definitely more memorable. |
realized that people miss out on so
much of what they can do; that's
where the idea of ChinaClickGo.com
came from.

What is the one most important
advice you would give to someone
starting a new business here?

Be patient. China does things in a
different way — and at a slower pace
than you might expect — and there
will be many bumps on the road.
Patience is the number one trait you
need to have if you want to build a
business here. For all of you out there
who want to be an entrepreneur but
are a bit afraid to take the first step,
stop over thinking it and just go for it.
What would you say your biggest
success has been?

Launching ChinaClickGo.com was a
major step for us. Starting as a small
agency, it took a long time to build
our network of travel partners, sort
out the good ones and eventually
build the website. So launching it
was, on its own, a major success. The
road is still long, but we know we are
on the right track, and we are very
excited about it.

Where do you see your company in
five years?

Our goal is to change the way people
travel in China — not just how they
plan and book their tours, but also
in what they choose to do and
experience here. In five years, we
plan to offer our travelers many more
great tours and things to do in China
and also expand to other countries.
Visit chinaclickgo.com to learn more
about Traveling in China.

WE NEED YOUR SUPPORT!

Please,make a donation to the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund

Your donation enables us to do our community work.
THANKYOU




Diary of wartime Shanghai

gets.modern.airing

Betty Barr Wang, a longtime Shanghai
resident and writer of several books
on China, has recently come out
with a new volume - but this time the
primary authorship honors belong to
her mother.

"Ruth's Record" is a diary written
by her mother Ruth Hill Barr that
recounts the everyday life between
1941 and 1945, including internment
in aJapanese camp in Shanghai during
the occupation years.

Her mother was a "feisty" Texan who
came to China to study Mandarin
in 1930. In Shanghai, she met and
married Scottish schoolmaster John
Snodgrass Barr.

In 1943, when Betty Barr Wang was
10 years old, the family was interned
at the Lunghwa camp on the site of
today's Shanghai High School. They
were detained in the same block
as J.B. Ballard, author of "Empire
of the Sun," which was later turned
into a successful Hollywood film.
Her mother began writing a diary in
1941 and secretly continued to pen her
thoughts during internment. The diary
revealed hardships of the war period
that Betty Barr Wang didn't know
until she read the first-hand account.
Like the sharp knife her mother hid
under the young Betty's doll bed
in case of a need for self-defense.
"Ruth's Record" was recently published
by Earnshaw Books. It is available
at Garden Books in Shanghai and
also as a Kindle version on Amazon.
The diary recounts the foreboding of
the foreign community in Shanghai as
war began to encircle their lives, and
then goes on to document the gritty
determination of foreign internees to
maintain as normal a life as possible
in confinement.

"She probably sensed what was
coming, so she started to keep a
record," says Wang, now 83 and living
in Shanghai with her husband George
Wang.

"Ruth's Record" contains the full text
of the diary, with annotations by her
daughter.

Between 1942 and 1945, the Lunghwa
camp housed nearly 2,000 Europeans

Ruth Hill Barr (right) with her Shanghai friends at the YWCA community
services center (Photo/Shanghai Daily)

and Americans, who tried their
best to build a "community within
confinement" and keep life as normal
as possible for their children.

Betty Barr Wang's father took charge
of the community's kitchen, and her
mother taught in the school. The
community also maintained a library
of books and phonograph records.
"The adults knew what was coming and
had time to prepare," Wang says. "As
a child, life went on quite normally."
Reading her mother's diary years after
her death refreshed Wang's memory
of those years.

"My mother was always very
optimistic and well-organized, and
she continued like that in the camp,"
she says.

"It was a good thing Columbus
discovered America," her mother
wrote, after receiving aid parcels from
the American Red Cross near the end
of the war.

The diary also contained poignant
moments that adults in the camp kept
from their children. It recounted the
concerns of family and friends who
failed to make it to a ship bound
for home in 1942. Later that year,
all foreign adults in Shanghai were
ordered by the Japanese to wear red
armbands marking them as "enemies."
"There is no place in this camp to

go to weep," Ruth Hill Barr wrote.
Wang's own life is every bit as
interesting as that of her mother.
Her husband Wang Zhengwen
(George) was the son of a poor
blacksmith. He pulled himself out of
poverty by taking evening classes in
English, accounting and any other
subjects on offer in Shanghai. In 1988,
he became an associate professor at
Xuhui District Community College.
He met his first wife, a British teacher,
at evening classes and they married in
1950. She died in 1983.

Betty Barr Wang went to the US to
study after the war, but longed to
return to China. She eventually found
a teaching job in Shanghai. There, she
befriended George and his wife. She
returned to Britain and continued to
correspond with George after his wife
died.

In 1984 he proposed and she replied
by telegram: YES!

They were married in the former
Shanghai city government building
and celebrated their nuptials over
glasses of coca-cola in the city's
Friendship Store.

Their love story is recounted in a book
the couple co-authored. "Shanghai
Boy, Shanghai Girl" was published in
2002.

An interview with Betty Barr Wang
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Q: Did you ever meet J.G. Ballard,
who was also in the same camp as you
and must have been about your age?
A: Jamie Ballard, as he was known
in the camp, lived in the same block
as our family and he was in the same
school class as my brother Dick. My
mother's diary records that he was
invited to my brother's 15th birthday
party. Since Jamie was a teenager and
| was a mere 12-year-old girl, | don't
recall ever having had a conversation
with him. My mother, however,
records stimulating conversations
with his father.

Q: The overwhelming perception of
the Japanese in that era is negative,
with stories of barbaric acts. What
do you remember about that?
A: We were not technically prisoners
of war, housed as we were in a
so-called "civil assembly center."

There was a notorious place in
Shanghai called Bridge House, where
men, mostly suspected of being spies,
were tortured. In the Lunghwa camp,
the worst behavior | personally saw
was a Korean man slapped about
the face when his children failed to
show up on time for a camp roll call.
Q: What are your feelings today
about the war and the Japanese?
A: The 14-year war that started in
Manchuria in 1931 was a disaster
for China and one not readily
known by many Westerners. Even
today, | think the West does not fully
appreciate the historical basis for the
difficult relations between Japan and
China. | hope that Japan some day
will follow Germany's example in
expressing true remorse and offering
full apologies for the horrific events
that took place during the war.

BY SARAH LEVI

Q: You were born in Shanghai.
How were foreigners treated in
China, and has that changed today?
A: Although Shanghai is my home,
| guess | will also be somewhat of a
foreigner. | don't see any contradiction
in that statement. As far as | recall,
foreigners in China were treated in
the same way as foreigners are treated
in many other places - with both
respect and resentment. As for today,
it seems that young Chinese admire,
if not worship, the West because of
its advanced development. But at the
same time, they are proud of their
ancient heritage and the rapid rise of
contemporary China.

HISTORIC SHANGHAI
Jan 2017

CHINESE.ENROLLMENTATISRAELLUNIVERS ITIES, SICYROCKETS

From beaches to high-tech expertise, Israel’s institutions of higher education offer
Chinese students a package they can’t resist.

The influx of Chinese students at Israeli
universities has been growing steadily
in recent years.

On the forefront of this enrollment
boom is the University of Haifa, which
currently boasts some 200 Chinese
students among its student body,
compared to 20 in 2013, representing a
1,000% increase.

A majority of these students come from
the University of East China Normal
University in Shanghai, which is a sister
city of Haifa.

University of Haifa president Ron
Robin welcomes the addition. “The
cooperation with strategic partners from
Chinese industry and academia serves
the strategic goals of the university,” said
Robin. “We have positioned ourselves
as a leading international institution.
As such, we welcome all the Chinese
students to Israel, and intend to continue
to deepen the ties and cooperation with
the Chinese academy.”

These ties can result in profitable
research and development in which
millions of dollars are currently
being invested in the hopes to further
strengthen the bonds between the two
countries.

This past March, Prime Minister
Benjamin Netanyahu and Economy
Minister Eli Cohen were present when
Robin, along with the Hangzhou
Wahaha Group and the Institute of
Automation at the Chinese Academy
of Sciences, signed a $10-million deal
that finalized the construction of three
Israeli-Chinese  artificial intelligence
technology centers in Haifa, Hangzhou
and Beijing.

According to the university, this deal
“proved the growing strength of the
relationship between the two countries.
But the university insists that there’s a
lot in it for the students as well, saying
that “the Chinese love Haifa’s location
that combines mountains and sea, and
are very impressed by the city’s large
high-tech complex.”

And it’s not just science-based courses
that are attracting the students to Haifa,
according to a statement released by
the university. “In general, Chinese
students are particularly interested in
the disciplines for which the University
of Haifa has developed unique
programs: maritime studies, public
health, medical clowning, art therapy,
education, national security studies

and the English-speaking Global Green
MBA, focusing on sustainability and
ecological - friendly development - two
of the main economic challenges in
China.”

Across town, the Technion-Israel
Institute of Technology has also seen
an influx of Chinese students in recent
years. During the 2016-2017 academic
year, the school had 117 full-time
Chinese students, and 177 Chinese
students enrolled in its summer school
of engineering.

The Technion has been intensifying its
academic cooperation with Chinese
universities and students, and in 2013,
together with Shantou University (STU),
received a $130m. grant from the Li Ka
Shing Foundation to establish a branch
of the Technion in the Guangdong
Province.

The Technion hailed the partnership as
“anew era of research and innovation in
science, engineering and life sciences,
an unprecedented cooperation between
the People’s Government of Guangdong
Province and Shantou Municipal
Government, Technion, and STU.”

The Jerusalem Post — August 14, 2017



LISILORSCHOLARSHIRS,
2017-2018

Scholarship Grants from the ALEXANDER M. and JUNE L.MAISIN FOUNDATION

ADAR Noam

ALEXI Ofir

ANISFELD Omer
ARIEL Alexi

AZRAN Niv

BAR-ILAN Tamar

BEN HARUSH Pinchas
BEN TAL Yonatan
BENAISH Rina
BITTON Dafna
BOOTON Noa
BORSHTEIN Rona
BURSHTEIN ltay
COHEN Chen
COHEN Sapir
COHEN Ziv Oranim
DAVIDOVICH Ayala
DOBSON-VERED Daria
EFRAT Gal

EFRAT Ohad

EITAM Itamar

ELAZAR Danielah
GALRON Noy
GALRON Yaniv
GAN-OR GIL Tom
GOTTHELF Jacob Dov
GREENER Ziv

GUR Alon

GUR Nof
HACHAMOFF Nethalie
HAKMON Tal
HALPERN Menachem Mendel
HELZINGER Shany
HERSH Anat

HIRSH Ido

HURI Adi

ISHAY Dafna

LERMAN Shira
MATLIN Shani

MILLER Tom
MILSHTEIN Ruven
MORDEHOVICH Shahar
MORDEKOVICH Netanel
NAVE Zachi

NAVEH Noa

OLLECH Ariella
OLMERT Bar

OLMERT Nadav
OSNAT Ben-Altabet
OWITZ Michal
TENDLER Noa
UMANSKY Yam
VANDEL Lavi

WEIC Revital
WEINSTEIN Michal

The Center for Academic Studies
Technion

Ben-Gurion University of the Negev
The Hebrew University of Jerusalem
Tel Aviv University

Tel Aviv University

Tel Aviv University

Ben- Gurion University

Afeka College of Engineering

Tel Aviv University

Ono Academic College

Kibbutzim College of Education
Ben- Gurion University of the Negev
Ariel University

IDC Herzliya

Academic College of Education
Ben- Gurion University of the Negev
Tel Aviv University

Tel Aviv University

Shenkar

Shaanan Academic Religious Teachers' College

The Open University of Israel

Bezalel Academy of Arts & Design Jerusalem

Technion

Tel Aviv University

IDC Herzliya

The Hebrew University of Jerusalem
Ben-Gurion University of the Negev
David Yellin College of Education
The Hebrew University of Jerusalem

The College of Management Academic Studies

Technion

Avriel University

Kibbutzim College of Education
Bar- Ilan University

Ariel University

Tel Aviv University

The Academic College of Tel Aviv-Yaffo

The College of Management

The Hebrew University of Jerusalem
Ben- Gurion University of the Negev
ORT Braude College

Hebrew University

University of Haifa

Ben-Gurion University of the Negev
Holon Institute of Technology

Tel Aviv University

IDC Herzliya

University of Haifa

University of Haifa

Shenkar

The Hebrew University of Jerusalem
University of Haifa

The Hebrew University of Jerusalem
Technion

Business Administration
Computer Science
Communication Systems Engineering
Physics & Computer Science
Law

Business Administration

Law

Industrial Engineering & Management
Electrical Engineering
Medicine

Occupational Theraphy
Dancing & Movement
Humanities and Social Sciences
Industrial Engineering & Management
Law & Government
Kindergarten Teacher
Psychology

Literature and Philosophy
Medicine

Industrial Engineering
Education

Social Sciences

Art

Electrical & Physics Engineering
Social Work

Law

Agricultural

Public Policy

Special Education

Humanities

Business Management
Computer Science

Behavioral Sciences
Psychology

Exact Sciences

Civil Engineering

Social Work

Consulting & Organisation of Development
Law & Business Management
Asian Studies

Communication Systems Engineering
Bio-Technologies Engineering
Dentistry

Political Sciences

Humanities & Social Science
Design

Law

Business Administration
Management Education

Special Education

Software Engineering

Social Science

Preparatory

Agricultural

Civil Engineering
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WINKELSTEIN Elad
YAACOBY Hagar
YASINOVER Guy
YOAV Ben Ephraim Tel Aviv University
ZIV Mor Tel Aviv University

Scholarship Fund in memory of FRIDA and MOSHE TRIGUBOFF

AMIEL Aviv

AMIEL Shahar
NACHUMSON Noy

Ariel University
Ben- Gurion University of the Negev
Ariel University

Tel Aviv University

Tel Aviv University
Wingate Institute

OZER Koral Bar- llan University

PODOLSKY Dana The College of Management Academic Studies
SARUSI Gal Netanya Academic College

SIMMER Ilan Technion

SOKOLOVER lItay
STAVISKY Lee-Or

Bar- Ilan University
Efrata College

STAVISKY Omer IDC Herzliya
Scholarship Fund in memory of ELLA and SHLOMO LESK
PODOLSKY Tal The College of Management Academic Studies

Scholarship Fund in memory of MUSSIA and DANNY BERKOVICH
PORGES Ronit The Hebrew University of Jerusalem

Scholarship Fund in memory of TANIA and SHMUEL SEGERMAN

FAINBERG Gilad Tel Aviv University
PARDO Hadar Ben-Gurion University of the Negev

Scholarship Fund in memory of ELLA and LEV PIASTUNOVICH
PARDO Maya Ruppin Academic Center

Scholarship Fund in memory of BORIS KOTZ
PERETZ Michelle Netanya Academic College

Scholarship Fund in memory of TEDDY KAUFMAN

KEDAR Tom Wingait Institute
KOMBELIS Nevo Tiltan College
KOTKIN Lital Technion

TSUR Noy Tel Aviv University

Scholarship Fund in memory of GERTRUDE and ERNST MICHAELIS
KAYKOV Maya Beit Berl College

Scholarship Fund in memory of ASYA and MISHA KOGAN

KANTOR Hadas University of Haifa
SHLESINGER Or Wingate Institute

Scholarship Fund in memory of ARIE OLSHEVSKY

SHPILBERG Anat The Academic College of Tel-Aviv - Yaffo
Scholarship Fund in memory of GARY UMANSKY

SHARON Kim IDC Herzliya

ISRAEL-CHINA FRIENDSHIP SOCIETY Scholarship Fund

BIN LIN Technion

GUODONG GE Bar-llan University

JIANYU SHEN The Hebrew University of Jerusalem
MENG YANG University of Haifa

MENGQI ZHANG Bar-llan University

QIAO YANG The Hebrew University of Jerusalem
YIXUAN LIU The Hebrew University of Jerusalem
ZHE YANG Ben-Gurion University of the Negev

Criminology

Social & Humanities Sciences
Chemical Engineering
Economics & Statistics

Social Sciences

Architecture

Economics

Phisical Education
Social Science
Business Administration
Law

Civil Engineering
Education

Early Age Education
Law & Government

Business Administration and Accounting

Biology

Medicine
Humanities

Behavioral Sciences

Law

Feldenkrais

Graphic Design

Civil Engineering

Social Science & Management

Education

Social Work
Physical Education

Behavioural Science

Business Administration

Industrial Engineering & Management

International MBA Program
Jewish Thought Department
Holocaust Studies
International MBA Program
Islamic & Middle Eastern
Jewish Studies

Desert Studies



Balfour and the Brits

By Greer Fay Cashman

Journalists who were in frequent
contact with former government and
Foreign Ministry spokesman, Mark
Regev, who for the past year and a
half has served as ambassador to
the UK, will be able to renew their
acquaintance with him this week
when he comes home to participate
in the comprehensive "From Balfour
to Brexit" conference which will be
held on September 13 and 14 at
Jerusalem's Mishkenot Sha'ananim.
The British connection with the
conference location has been
enforced by a large statue of Winston
Churchill, who was known to be a
great supporter of the Zionist cause,
as evidenced from correspondence
that he had with lIsrael's founding
Prime Minister, David Ben-Gurion.
Among the senior British and
Israeli officials who will convene at
Mishkenot Sha'ananim this week are
Lord Roderick Balfour; Jewish Agency
Chairman, Natan Sharansky; former
British prime minister Tony Blair,
who has been to Israel more than 60
times, meaning that he could literally
call Israel his home away from home;
former ambassador Daniel Taub;
former foreign minister Tzipi Livni,
whose parents were taken prisoner
by the British Mandate authorities;
along with several other well-known
British and Israeli personalities who
will discuss past, present and future
British-Israeli relations.

Within  the framework of the
conference, the new Sir Naim
Dangoor Center for UK-Israeli

Relations will be inaugurated at
Mishkenot Sha'ananim by his son
David Dangoor, former president
of the board of the Spanish and
Portuguese Sephardi community in
the UK, spanning back more than
three centuries to its establishment in
1656.

Baghdad-born Sir Naim died three
years ago at the age of 101, and was
knighted by Her Majesty the Queen,
only a few months before his death.
He was the oldest person to receive a
first-time knighthood. The second of
six siblings, he was the son of Eliahou
Dangoor, who was the world's largest
printer of Arabic literature, and the
grandson of Hacham Ezra Reuben
Dangoor, who was the chief rabbi
of Baghdad. At the age of 17, Naim
traveled to London to enroll in an
engineering course at the University
of London. Following his graduation
he returned to Iraq and served in the
army, where he became an officer.
While in the army, he met his future
business partner Ahmed Sefwat.
Although he had hoped to work as an
engineer on the Iraqi railways, certain
restrictions had already been placed
upon Jews, and that particular career
option was closed to him. So he and
Sefwat went into business together,
creating diverse industrial products.
As their business grew, they moved
into other spheres, such as property
development and leasing. In 1947
Dangoor married his wife, Renée.
The couple had four sons.

Life for Jews in Iraq became
increasingly difficult with the rise of
the Ba'ath Party, and Dangoor moved
his family out but continued to travel
back and forth for business until
1963. He was stripped of his Iraqi
citizenship, and his business and
property were sequestered. He settled
in England and began rebuilding his
life. His business acumen served
him well, and together with his sons,
he developed a highly profitable
property company.

Fearful that fellow Iragi Jewish
expatriates might lose their heritage
and cultural identities in Britain,
Dangoor founded a community

center in Kensington for Jewish new
immigrants from Iraq, and in 1971,
in a sense following his father's
footsteps, he began editing and
publishing The Scribe - Journal of
Babylonian Jewry with subscribers
in 25 countries. The journal has a life
span of 35 years.
Because he had done so well in
England, Dangoor wanted to give
something back to the British, and
in 1980 established the Exilarch
Foundation which has supported
numerous causes and projects,
mainly in the fields of health and
education.  Dangoor  awarded
scholarships to literally thousands of
university undergraduates. He also
donated a huge amount of money to
cancer research in Britain.

The Jerusalem Post — Sunday,

September 10, 2017

Editor's Note: Sir Naim Dangoor
married his cousin Renee Dangoor
who was born In Shanghai. She is the
eldest daughter of Maurice and Sybil
Dangoor a prominent Sephardic
family. During  World  War I,
Maurice Dangoor was the President
of the Shanghai Sephardic Jewish
Community.

Sir Naim Dangoor
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Musical,Shimmet
The historical story follows the Jews who escaped to Shanghai during World War 11.

The musical Shimmer s
presented by Hengyuanxiang

Drama  Cultural  Industry
Development (Shanghai)
Co. Ltd.  They brought this

musical to Israel, which took
place on March 29 at the
Heichal Theater, Airport City.
The show tells the rarely told
story of the 23,000 Jews who
landed in Shanghai seeking
refuge from Nazi persecution
during World War Il. Shimmer is
a bilingual musical, performed in
both English and Mandarin, with an
original score inspired by music of the
era, traditional Jewish and Chinese
music, klezmer, and contemporary
musical theater. The piece features
a company of Chinese and Israeli
artists, music by Peter Pui-Tat Kam,
lyrics by Liang Mang, and direction
by Xu Jun.

“While this is based on a true story

Poster art from the world premiere of Shimmer in Shanghai.

that took place over 80 years ago,
this forgotten piece of world history
could not be more relevant today.
Two very different sets of people
come together in a time of extreme
danger and hardship. Together,
these people grow stronger together,
embracing one another’s diversity
and  discovering the common
challenges that make them so alike.

It is an epic musical about war and
peace, darkness and brightness, love

and death.

In 1941, a ship fully occupied
by Jews, berthed at a wharf
along The Bund in Shanghai.
They have escaped from the
Nazi's persecution, landing in
Shanghai. Though the war has
brought the world pain and
separation, in the darkness,
the gleam of Shanghai lights
the world. The Shanghainese
and Jewish people forge a
profound friendship, fighting
together against the fascists. A Jewish
young man, Sterne comes across
a Shanghainese girl, Lin Yilan and
between them a war-time life -and
-death love starts. The dim gleam
can light the darkest night. Love can
pass through the dark and heavy
clouds, lightening the hearts of those
destitute and homeless, letting hope
sprout in a burning land.

It was a delightful show enjoyed by
one and all.

Shanghai Sanctuary: Chinese and Japanese Policy

When the world closed its borders to
desperate Jews fleeing Europe during
World War I, Shanghai became
an unexpected last haven for the
refugees. An open port that could be
entered without visas, this unique
city under Western and Japanese
control sheltered tens of thousands
of Jews. Shanghai Sanctuary is the
first major study to examine the
Chinese Nationalist government's
policy towards the "Jewish issue" as
well as the most thorough analysis of
how this issue played into Japanese
diplomacy. Why did Shanghai's
German-allied Japanese occupiers
permit this influx of Jewish refugees?
Gao illuminates how the refugees'
positioncomplicatedtherelationships
between China, Japan, Germany, and
the United States before and during
World War II. She thereby reveals a
great deal about the Great Powers'

toward.European.Jewish.Refugees,duringWorldWar.I1

national priorities, their international
agendas, and their perceptions
of the global balance of power.

Drawing from both Chinese and
Japanese archival sources that no
Western scholar has been able to
fully use before, Gao tells a rich story
about the politics and personalities
that brought Jewish refugees into
Shanghai. This story, far from being
a mere sidebar to the history of
modern China and Japan, captures a
critical moment when opportunistic
authorities in both countries used
the incoming Jewish refugees as a
tool to win international financial
and political support in their war
against one  another. Shanghai
Sanctuary underlines the extent of
Holocaust's global repercussions.
In the process, the book sheds new
light on the intricacies of wartime
diplomacy and the far-reaching
human consequences of the twentieth
century's most documented conflict.



SHANGHAIL

Our third stop was Shanghai.
During my childhood, we lived for
five years in "Shanghai". It came to be
that | was born in "Tianjin" China on
February 1938. The Year of the Tiger.
(I don’t know if it means anything).
On this same year, we the young
Krimchansky couple with their first
born, moved to Shanghai. We lived
there for approximately five years.
Our apartment was situated in
the "French Concession" on "Rue
Lafayette". One block from the
"French Park" (Today: Fuxin Park).
Five years later we moved back to
"Tianjin". The Japanese occupation
had become very difficult. More
so for the Chinese population.
My dad wanted to be close to his
parents who remained in "Tianjin".
So here we are Yoram and | landing
in Shanghai after our visit in Harbin.
We checked in at the "Pullman" hotel
in the new part of Shanghai and
without waiting a moment, hired a

Typical French Concession View

taxi to take us to "Fuxin Park" near the
French part of town.

We got out of the taxi, near the main
gate to the Park. All at once memories
of my childhood awoke after a long
period of hibernation. | remembered
the walks with my Dad in the park
that used to have a small zoo.
Suddenly | found myself confident

of where | was. My orientation
started to operate, remembering
and connecting bits of photographic
memory from my  childhood.
We started to walk and after a
few minutes we were confronted
with the main entrance into the
French part of the city. The first
building we encountered was the
apartment house we lived in. The
apartment house looked better
than it looked seventy years ago.

The house in Rue Lafayette

The Chinese government had
decided to renovate the whole of
the French Concession. The result
of this decision is that in Shanghai
there exists a very beautiful area
with a very special flavor. All
the houses were renovated and
among them the house we lived in.
The whole area is nice to walk
through and has a lot of open cafes.
The atmosphere is relaxed and
pleasant. We took some photos of
"My House" which at this time is
used as a small hotel and restaurant.
Lookingatthebuilding. | remembered
how I got my first scars: Falling off the
steps at the entrance. | remembered
the English School | attended.

A Quiet café in the French Concession

He was very pleasant and helpful and
refused to accept a tip for his efforts.

The Russian  Club  patronized
by all the Russian community.
Ittook me a while to getback to reality.
Then Yoram and | decided to have a
nice rest and have a coffee in one of
the many coffee houses in the area.
My next stop was to visit the "Shanghai
Jewish Refugees Museum". | took
a taxi and arrived at the museum a
few minutes after closing time. To my
great joy, the caretaker hearing from
me that | came from afar, opened
the gate and let me walk through the
premises. He even took some of the
photos of me. (I am not good at selfies)
At this point, the tour of my roots
ended and we started enjoying
the sights Shanghai has to offer.
We visited "The Shanghai History
Museum", The "Bund, the “Shanghai
Museum of Chinese Art”, the
'Buddhist  Temple"  where  we
burned incense and made a wish (it
worked we got back home safely),

The magnificent skyline of Shanghai

Shanghai was and is a great city
and we enjoyed every minute of it.
Going back to our hotel after having
a big bowl of dumpling soup, we
started getting ready for Guilin.

31 May 2017
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CHINA-ISRAEL RELATIONS:

TOWARD, A, BRIGHTER,EUTURE
BYZHAN YONGXIN - 23 JANUARY 2017

On January 24" 1992, China
and Israel established diplomatic
relations. It was a historic
decision made by both countries
with exceptional foresight and

ushered in a new era for the
friendly ~ exchange  between
our two ancient civilizations.

With joint efforts of successive
leaders and people in both
countries, great changes have
taken place in the short span of
25 vyears, and the ship of China-
Israel relations has sailed ahead by
braving waves in leaps and bounds.

In 1992, the official exchanges
between the two countries could
be counted on fingers. Nowadays,
mutual visitsand political exchanges
are taking place at all levels. Just
in the past 5 years, we have seen
more than 10 exchanged visits
at or above vice-Premier level,
hitting a new high since 1992. We
have set up the Intergovernmental
Mechanism of Economic and
Technological ~ Cooperation and
the Joint Committee on Innovation
Cooperation, and they both work
well. At present, we are both making
preparations for the 3rd Meeting
of China-Israel Joint Committee
on Innovative Cooperation,
which is planned to be held in

Beijing in the first half of this year.

In 1992, the bilateral trade volume
between our two countries was
just 50 million dollars. While in
2016, it surged to over 11 billion
dollars. China is now Israel's largest
Asian trading partner and third
world trading partner. China’s total
investment in lIsrael, which was
insignificant in the 1990s, has now

China Israel flags. (photo credit:INGIMAGE)

exceeded 6 billion dollars. Israel’s
leading technologies, such as drip
irrigation and water treatment,
have been widely applied in
many provinces and cities in
China. Both countries are now
speeding up the FTA negotiations.

In 1992, people-to-people and
cultural exchanges between the two
countries operated on a very limited
scale. At that time, only several
thousand Chinese and Israelis
traveled to each other’s countries.
Whereas in 2016, the overall
number of Chinese tourists to Israel
reached nearly 80,000, increasing
by 69% in just one year. So far
China and Israel have established
22 pairs of sister cities. Each
week 14 direct flights crisscross
between Beijing and Tel Aviv. As
the mutual issuing of 10 Year Visas
has come into effect, the two way
people-to-people exchanges will
be more convenient in the future.

In just 25 years, China and lIsrael
have moved from a state of nearly
no contact to a community of
intertwined interests.  Confucius
said: “Review the past, and you shall
know the future.” Looking back at
the development of our relations,
we should bear in mind and carry
forward the following principles.

Enhancing political mutual trust
holds the key to our friendship. As
the saying goes: “Stumbles are the
tuition for learning how to walk”.
History taught us clearly: Only by
consolidating political basis and
adopting strategic and long-term
perspective can China and Israel
overcome external interference
and achieve steady and sustained
progress in their relations. Frequent
high level visits in recent years
have fostered the right atmosphere
for developing a master plan for
China-Israel  relations. If both



countries continue to build trust,
seek common ground and promote
mutual understanding and respect,
we will grasp the friendship tight
no matter how the international
situation changes.

Expanding pragmatic cooperation
provides driving force for growing
relations. China and Israel are
highly complementary in such
fields as economy and innovation,
which endows us with genes to be
partners. China has outstanding
manufacturing power and immense
market, while Israel is strong in
technology and innovation. China
is  implementing  “innovation-
driven development strategy” and
promoting the “Belt and Road
Initiative,” while Israel is carrying
out its “East-ward Policies.” There is
also a wide space for us to expand
pragmatic cooperation in fields like
new energy modern agriculture,
biological technology, etc. As
long as both countries make the
cake of common interests bigger,
the foundation of China-Israel
relations will be much stronger.

Deepening people-to-people
friendship  injects  everlasting
vitality into our relations. The

growth of China-Israel relations
cannot break away from people’s
extensive involvement and strong
support. In the history of friendly
exchanges dated back to over
1000 vyears, Chinese and Jewish

people always respected, admired,
and sympathized with each other.
In the anti-fascist war, our two
peoples offered mutual support
and assistance. Those historical
and civilization deposits laid the
cornerstone for our relations. In the
past25 years, benefiting from various
channels of communication, our
friendshipand mutual understanding
have grown broader and deeper.
Today, Israeli football star Mr. Eran
Zahavi has become the idol of
many Chinese fans. Meanwhile
speaking Chinese and enjoying
Chinese culture have come into
fashion in Israel. “Heaped-up earth
becomes a mountain accumulated
water becomes the ocean.” More
frequent and in-depth people-to-
people exchanges will not only
hand down traditional friendship for
generations, butalso ensure voicesin

support of China-Israel cooperation
prevail in the public opinion.

Chinese people always say that
“when you drink the water, think of
those who dug the well.” As Chinese
Ambassador to Israel, I'd like to pay
high tribute to each friend who has
contributed to China-Israel relations
in the past 25 years. Among them
are many great men like former
President H.E Mr. Shimon Peres as
well as numerous ordinary people.
Today, China-Israel relations have
reached a new starting point. Let's

cherish our deep-rooted friendship,
keep moving in the positive
direction and bring more benefits to
our two countries and two peoples.

H.E Mr.Zhan Yongxin is the
Ambassador of China to the State of
Israel

65

N S QN ~

<

~ <

X N

-,

-



66

< N =S v -

<

X N

e U0 G0 e

SOCIAL AID FUND

USA

From

The Charitable Fund of the AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY of NEW YORK

for the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund. Best wishes for a Happy Passover to all Us$ 2,200
The Charitable Fund of the AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY of NEW YORK
for the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund. We wish you a very Happy and Healthy
New Year and hope that 5778 will bring Joy and Prosperity to all ! 2,000
“ Dora and Joe WAYNER in memory of our beloved brother-in-law Teddy KAUFMAN ! 1,000
! Nadia E.FINKELSTEIN: Thank you for the wonderful work you do “ 200
“ Esther WOLL in memory of her parents Sarah and Joseph OSSIN “ 200
“ Archie OSSIN in memory of his parents Sarah and Joseph OSSIN “ 700
“ Leo KWINSTON towards the 1YS Social Aid Fund “ 60
! Dina VINCOW in memory of her parents Lev Moiseevich and Sophia Abramovna
LICHOMANOV “ 250
! Bertha ELKIN in memory of Elizabeth OPPENHEIM ! 50
In lieu of flowers for ROSH HASHANA and HANUKKAH
From Lena FRIEDELFELD Us$ 36
“ Balfoura FRIEND LEVINE “ 50
“ Joe MRANTZ “ 100
“ Ada PIVO “ 300
“ Luba TUCK “ 50
CANADA
From  Nadia OGNISTOFF in memory of her dear husband Frank OGNISTOFF and his
parents Gregory and Mary OGNISTOFF US$ 125
“ Lillian LIFSHITZ “ 100
“ 0John VAINSTEIN C$ 60
DONATION

to the IGUD YOTZEI SIN SOCIAL AID FUND
from the Estate of Abraham G.ULAINE

$ 25,000 Canadian




HONG KONG

From  Mrs. Mary BLOCH for the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund US$ 5,000
FRANCE, Paris
From  Sabine BREUILLARD for the IYS Social Aid Fund EUR 100
JAPAN
From Izumi SATO, Associate Professor of the Faculty of Humanities at Toyo
Gakuen University for the 1YS Social Aid Fund US$ 300
AUSTRALIA
From  Vera KARLIKOFF A$ 150
“ David LEVITAN “ 250
“ Olga SCHWARTZ “ 120
“  Jesse and Naomi TRACTON “ 500
DONATION
From Harry TRIGUBOFF
for the IGUD YOTZEI SIN Activities
NIS 82,263
ISRAEL
From  Giora and llana LESK in memory of Danny and Musia BERKOVITCH for
Igud Yotzei Sin current activities NIS 20,000
Giora and Illana LESK in memory of Danny and Musia BERKOVITCH for
Igud Yotzei Sin Social Aid Fund " 20,000
“ Flora FREIMAN for the Igud Yotzei Sin Social Aid Fund “ 1,500
“  Rasha KAUFMAN in loving memory of TEDDY ! 1,000
“ Abraham FRADKIN for the 1YS Social Aid Fund “ 1,000
“ Genia LEYMANSTEIN in memory of her PARENTS “ 180
“  Ita UDALEVICH in memory of her beloved husband Jacob UDALEVICH and
her beloved parents Debora and Jacob GEISLER “ 180
“ Mifa GORSTEIN In memory of her beloved father Jacob UDALEVICH and
beloved grandparents Debora and Jacob GEISLER ! 180
“ Sima REICHER in memory of her mother Leah BECKER “ 200
In lieu of flowers for ROSH HASHANA and HANUKKAH
From Inna GLOBIN NIS 200
! Emmanuel INGERMAN “ 200
“ Arie RAAM “ 180
“ Inbar RIMON “ 200
“ Judith and Israel SANDEL “ 250
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SYNAGOGUE FUND

ISRAEL

From  Bernard DAREL in memory of his brother Isay DAGILAYSKI NIS 50
“ Bernard DAREL in memory of his brother Michael DAGILAYSKI “ 50
“ Shulamit EVEN in memory of her father Mordechai (Mark) MORGULEV ! 250

“  Esther YARHO in memory of her parents Iza (10th Yahrzeit) and Aharon (18th Yahrzeit)
YARHO, and in memory of her grandparents Esther (75th Yahrzeit) and Avraham (59th

Yahrzeit) YARHO, and Enya (43th Yahrzeit) and Michael (52th Yahrzeit) KONDAKOFF “ 600
“  Esther YARHO in memory of her uncle Shlomo (Monia) (48rd Yahrzeit) YARHO “ 100
! Esther YARHO in memory of her aunt Luba BRUNNER (8st Yahrzeit) ! 100
IYS ACTIVITY FUND
ISRAEL
From Creative Estates - Investment & Management Service (Raanana) for the IYS activity NIS 720
“ Yossi KLEIN for the IYS activity “ 1,000
“ Ran (Ronny) VEINERMAN for the 1YS activity “ 600
“ Shmuel MILLER for the 1YS activity “ 500
“ Israel KARNY in memory of his parents Mina and Mark KRIMCHANSKY
for the 1YS activity (for the annual calendars) “ 500
“ Eli KAMA in memory of ltzhak KAPELMAN for the 1YS activity (for the annual calendars)  “ 50
! Rika HON in memory of Itzhak KAPELMAN for the 1YS activity (for the annual calendars) ~ “ 50
“ Shulamit EVEN for Igud Yotzei Sin activities ! 250

To our wonderful cousin
Dora WAINER
in honour of your 90" Birthday
We wish you happiness, health and fun
With all our love

Jehuda & Tzvia Limor, Shuli Even
and their families




To our beloved sister and aunt
Dora WAINER

We wish you a very happy birthday and
many more good, healthy years to come

All our love, always

Rasha
Bella and Avram

and all the family in Israel
and in the USA
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SEARCHING FOR THE MEANING IN THE HISTORY

Author: Kevin Ostoyich

When the Jews sought refuge
from the Nazi regime, they were
most often met with hatred and
indifference. Most of the world
closed its doors on the Jews, and,
for that reason, Adolf Hitler and
the National Socialist regime were
able to perpetrate the worst horror
in human history: The Holocaust.
Fortunately, approximately 18,000
to 20,000 Jewish refugees were able
to find haven in Shanghai, due to the
fact that an entry visa was not needed
to land there. Most of the refugees
had been stripped of most, if not
all, of their belongings. A number of
them had spent time in concentration
camps. Once in Shanghai the Jewish
refugees began their lives anew,
creating their own community,
with newspapers, magazines, radio
broadcasts, operettas, vaudeville,
theater, sports teams, cafés, and
clubs. Just when the refugees were
getting back on their feet, however,
the occupying Japanese forced all
“stateless persons” who had entered
the city after January 1, 1937 (i.e.,
the Jewish refugees from Europe) to
move into a “Designated Area” (often
referred to as the “Shanghai Ghetto”)
in Hongkew, the poorest section of
the city. Within the Designated Area
the Jews found themselves subjected
to extremely poor sanitary conditions,
a significantly decreased food supply,
and constant humiliation at the hands
of the Japanese authorities. After the

From Kristallnacht and Back

conclusion of the Second World War,
the Jews left Shanghai. On May 27,
2017, Harry ). Abraham, the founder
and president of ProQuip, Inc. of
Macedonia, Ohio, sat down in his
home in Moreland Hills, Ohio, and
reflected on his refugee experience in
Shanghai. For Harry the meaning of
the ordeal that he and other refugees
endured is to be found in shards of
glass...

From Kristallnacht

The shards of window glass fell
upon the sleeping infant. A brick
had been thrown through a window
of the Abrahams” home on the night
of November 8-9, 1938. That night
and that glass still cut deeply in the
mind of the now 79-year-old Harry
J. Abraham. Kristallnacht (“Night
of Broken Glass”) marked a turning
point in the persecution of the Jews;
it also marked a turning point for
the Abraham family. On that night,
Harry’s father, a cattle trader, was
not with the family in Frickhofen, but
away on business in his hometown of
Altenkirchen. He was forcibly taken
to the Market Square and then sent
to Buchenwald concentration camp.
In retaliation for the shooting of a
German official by a Jewish youth
in Paris, the Nazis had unleashed
this orgy of hatred and destruction.
Throughout Germany synagogues
were burned and Jews beaten. The
toll was staggering, with scores of
synagogues destroyed, over 7,000
businesses trashed, approximately
30,000 Jews arrested, and upward to
100 killed. (Those wishing to learn
more about the atrocities committed
on that night and in the days that
followed should visit the interactive
website of the United States
Holocaust Memorial Museum). In the
aftermath of Kristallnacht, the regime
intensified its efforts to strip Jews of
their belongings and kick them out of
the country. Those like Harry’s father
and uncle, who found themselves

in a concentration camp, were told
they would be released only if they
presented proof of passage out of
Germany. At this point an unlikely
destination presented itself to the
Abraham family. Harry’s maternal
grandfather, who had served in
the German Navy during the First
World War, heard that Jews were
fleeing to Shanghai and informed
Harry’s mother about this option.
She immediately purchased tickets
for Harry’s father and uncle. Having
secured proof of passage, the two
men were released from Buchenwald.
They boarded a train from Frankfurt
to Genoa and took a steamship from
the Italian port to Shanghai. Harry’s
“very determined” mother then
purchased tickets for herself, Harry,
and her parents. Having no interest
in journeying halfway across the
globe and thinking everything would
blow over, her parents refused to
go. Thus, in April 1939, mother and
infant son journeyed from Genoa to
Shanghai aboard the Italian steamer
Conte Biancamano. When mother
and son joined father and uncle in
Shanghai, they were by no means
alone.  Following  Kristallnacht
thousands of Jews fled to Shanghai-
not for the sake of adventure, but
out of sheer necessity. Shanghai
was the last haven of hope as the
world closed its doors on the Jews.

Back to Kristallnacht

Although Harry’s English was initially
not on the level of other children his
age, he soon encountered friendly
people who helped him. His family
lived in a community that was
roughly half white and half black.
Harry quickly became integrated
in the black community, primarily
making friends through baseball. As
had been the case in Shanghai, Harry
continued to attend Hebrew class
after school. Although not totally
observant himself, Harry’s father
felt it important that Harry continue



to observe Judaism. As Harry looks
back now, he is particularly struck
by how little the issue of what had
happened to the Jews-even the gas
chambers-was discussed. Few people
seemed interested in this history.
Harry, however, had questions. He
would ask his father, “Why did you
stay in Germany?” Not wanting to
talk too much about such matters,
his father simply said that in 1933
people just did not see what was
going to happen. He explained that
in the beginning the people-even
Jews-supported Hitler because they
thought he would be good for the
country. Harry could not figure out
why his father and others had not
been able to see through Hitler from
the very start. His thoughts ultimately
led to a fundamental question:
What in  human nature would
allow something like Kristallnacht
to happen? Put another way: What
makes people indifferent to injustice?
To Harry this question should guide
any investigation of the Holocaust. It
pains him that such questions often
go unasked when the Holocaust is
commemorated. Instead studies tend
to focus exclusively on experience.
This focus on historical experience
can often stifle questions and obscure
history’s underlining meaning. The
narrative should never lose sight of
the action or inaction that allowed
the experience to transpire in the first
place. Although Harry makes a clear
distinction between the history of the
Shanghai Jews and the Holocaust
and believes anyone who equates
the two is simply “wrong,” he does
believe the commemorations of both
histories fall prey to the same pitfall.
To Harry, the Shanghai experience
itself was not that historically
significant; after all, it was just a
small group who stayed in Shanghai
for a relatively short period of time,
he says. This changes, though, if one
were to “talk about it and present
it in the context of Kristallnacht or
something that forced that situation.

That, that [...] is important.” The
fact that the Jews were able to live
in Shanghai is also significant. He
believes that both the Chinese and the
Japanese deserve respect. He knows
there were instances of unpleasant
dealings between the Jews and the
Chinese and Japanese in Shanghai,
but in the end, “They allowed us to

survive. [...] They could have shut
the door, and we wouldn't be talking
today.

Why did the Jews have to flee halfway
across the world in order to survive?
This question and its relationship to
Kristallnacht continues to plague
Harry’s thoughts. Why did people
not stand up when concentration
camps were set up in German towns
and friends were being sent to
them? Harry posed this question to
his father’s former friends when he
traveled to Altenkirchen years ago to
see how graves of family members
were being tended. After having been
interviewed by a German newspaper
reporter in the presence of his father’s
former friends, Harry asked some
questions of his own:

| started to ask [the] question; they
started to cry. They were crying.
They said, “We didn’t know anything
about this.” Because, you know what
| asked them? | said, “How could
you let my father go to Buchenwald?
How? You were there. What did you
do about it? At that time?” [...] One
guy said, “[Your father] was my best
friend. | knew him as a Jew, but he
was my best friend.” [I responded,]
“How then could you let him go?”
And these were people in the town
that knew my father [who] were
allowing this to happen. A simple
question. They had no answer for
me. “We didn't know. We didn't
understand.” They started to cry.
Belated tears are meager answers.
Harry reminds us that we need to
continue to ask the question “why”
with respect to the Shanghai Jews,
the Holocaust, and Kristallnacht.
When one goes back to Kristallnacht,

one is confronted with the capacity
of man to remain indifferent to the
persecution of others. The history
of the Shanghai Jews should always
return to this point. Commemorations
of experience should always lead
back to the question “why?” Why,
for example, did the Abraham family
have to journey so far to survive? In
Germany, there should have been
more of a response to a cow trader
being rounded up with others in a
market square; there should have
been more of a response to life-long
friends being sent to concentration
camps for no other reason than their
being Jewish; there should have
been more of a response to glass
falling on a slumbering infant; there
should have been, but there was not.
Although the glass of Kristallnacht
has long since been swept away,

questions  regarding  humanity’s
capacity for indifference continue to
cut deeply.

United States Holocaust Memorial
Museum. “Mir Yeshiva.” Holocaust
Encyclopedia. www.ushmm.org/wlc/
en/article.php?Moduleld=10007090.
Accessed on August 1, 2017. For
more information on the Mir Yeshiva
in Shanghai, see David Kranzler,
Japanese, Nazis & Jews: The Jewish
Refugee Community of Shanghai,
1938-1945 (Hoboken, NJ, 1988),
431-435.
Professor Kevin Ostoyich is a
Visiting Fellow at AICGS in Summer
2017. He is chair of the Department
of History at Valparaiso University
(Valparaiso, IN). His research on the
history of the Shanghai Jews is being
sponsored by a research grant of the
Sino-Judaic Institute and the Wheat
Ridge Ministries — O.P. Kretzmann
Memorial Fund Grant of Valparaiso
University.
The views expressed are those of
the author(s) alone. They do not
necessarily reflect the views of the
American Institute for Contemporary
German Studies.

Published: August 2, 2017

WE NEED YOUR SUPPORT!

Please,make a donation to the lgud Yotzei Sin Social Aid Fund Your donation enables us to do our community work.

THANK You
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belle.époque

By Juliana Loh

Shanghai is home to one of the richest
collections of Art Deco architectures
in the world. Unlike Miami and New
York, some buildings of the Art Deco
era in Shanghai combine elements
of both Art Deco and “Chinese
Deco”, fusing elements of Chinese
architecture.

From the 1920s through 1940s, the
Shanghainese embraced the mixed
elements of East and West in every
aspect from fashion to architecture.
While foreign architects dominated
the scene, returning  Chinese
architecture  graduates  developed
a wonderful “Chinese deco” that
incorporated Art Deco’s geometric
lines in the form of tall buildings with
Chinese roofs and motifs.

The same vein of inspiration during
the era was echoed in fashion — from
the ladies curly coiffured hair to the
high slits in the traditional Chinese
gipao dress for mobility to dance the
Swing and Charleston.

The Bund

The “Bund” means embankment and
was derived from the Hindi word
“band” and has served as backdrop
for movies from Bond movie Skyfall

to Spielberg’s Empire of the Sun. Its
postcard perfect skyline stretch of
colonial architecture peppered with
stunning Art Deco buildings on the
west bank (Puxi) was often compared
to the Wall Street in the 1920s. The
iconic Art Deco buildings on this
stretch of the river changed hands
through the decades and housed
trading offices, banks, insurance
companies and consulates.

Talk a stroll along The Bund to admire
the stretch of colonial architecture
buildings with Art Deco motifs.
Highlights include the Waldolf Astoria
Hotel (highly recommend stopping
for a drink at the Long Bar), Bank of
China Building (Chinese Deco) and
the Bank of Communication—the
last of the Art Deco buildings were
finished before  the ~ Communists
took over in 1949. The eight storey
high concrete building is designed
in modern Art-Deco style in the
1930’s, combined with Chinese
Deco elements of traditional Chinese
symmetry.

North Bund

On the North end of The Bund
is the iconic Art Deco Fairmont
Peace Hotel originally built as the
Sassoon House then renamed The
Cathay Hotel - legacy of Sir Victor
Sassoon. The influential businessman
from a Baghdadi Jewish family

shifted the family’s business empire
from Mumbai to Shanghai and
subsequently went on to build many
Art Deco buildings in the 1920s and
1930s.

During the Golden Age of the 1930s,
the hotel hosted celebrities from
the likes of Charlie Chaplin to Noel
Coward and countless diplomats.
The tall and stern Bank of China
Headquarters building stands next
to the Fairmont Peace Hotel was
built in 1937 by Chinese architect
Lu Qianshou. The building is an
excellent example of Chinese Deco
— a marriage of traditional Chinese
architecture and Art Deco in the
era. The Chinese roof has extensive
sweeping eaves simplified and
streamlined.

Lines down the front of the building
are reminiscent of traditional Art
Deco speed lines. The original design
had no Chinese elements, but we
were told it was likely a mandate
from Chiang Kai-shek’s government
to incorporate these elements for a
more nationalistic approach.

South Bund

On the Southern end of The Bund
lies the Swatch Art Peace Hotel in
Victorian Renaissance style with
ornate Art Deco ceilings, not to be
confused with its sister property with
the distinct green copper roof.

The other historical  colonial
buildings here are now home to the
city’s hottest restaurants and clubs,
Three on The Bund celebrity chefs
outfits Jean Georges, Paul Pairet and



Joel Robuchon opening this Spring
on Bund 18.

Need a pit stop for Afternoon Tea?
Have it in style and relive the hey
days of the 1920s at The Peninsula
Hotel tucked round the corner from
The Bund, The hotel is a new build
in “Echo Deco” style — with the
geometric lines and motifs of the Art
Deco era.

French Concession

The Okura Garden Hotel was the
former French Club built in 1926.
While the tennis courts and indoor
swimming pool have since been
removed, the hotel’s interiors still
drip with details of beautiful Art
Deco motifs. The ballroom boasts a
stunning Art Deco stain glass multi
tonnes light feature shipped directly
from Paris in at the height of the Art
Deco era. Other motifs pepper the
hotel building from the rounded
balconies to its Jazz Age bas-reliefs
and staircase railings.

SirVictor Sassoon’s real estate empire
spanned several more Art Deco
buildings throughout Shanghai from
the unmistakably Art Deco Grosvenor
House (apartments) to the Cathay
Mansions (now Jin Jiang Hotel) built
in 1928 with lush gardens in the
Former French Concession.

Down the street, the Art Deco
architectural legacy of Sassoon stands
the Cathay Cinema fully renovated on
the inside in 2003 and looks nothing
like it was before. Fortunately, the

restored facade remains true to its
beautiful Art Deco form.

A short skip away is the former
Canindrome built in 1928 in full
Art Deco glory when gambling
was a very popular activity then.
Unfortunately the building was
demolished in 2005 is now a park
Shanghai Culture Square.

Prolific Hungarian architect Laszlo
Hudec left a legacy of over sixty 20th
century buildings, many of which
were Art Deco. The Shanghai Arts
and Crafts Museum in the French
concession was designed in 1905
in French Renaissance style with Art
Deco details in its interiors.

Make it Happen

Shanghai is often referred to as
the New York or Paris of the East,
and remains a melting pot of
cosmopolitan culture. The Art Deco
style resonated well with the Chinese
for the bold geometry, symmetry
and lines translated well to fengshui,
its visual balance worked with the
hierography of Chinese characters.
For an in depth look at the stories
behind these wonderful buildings,
Shanghai Art Deco runs bespoke tours
around the city and most recently
hosted the World Congress on Art
Deco® 2015 The Bund and French
Concession areas are just tip of the
iceberg. Shanghai Art Deco has led
tours for Eastern Europeans tracing
roots of their ancestry in Shanghai
in the Golden Era of Art Deco.
Other tours they have run include
tracing the history of iconic Art Deco

buildings of the Jewish community.
The Jews made vast contributions to
education, commerce and medicine
in Shanghai and Sir Victor Sassoon
was probably one of the best known
patrons that contributed to building
beautiful Art Deco monuments in the
city.

If you're looking for broader
architectural walks, try Shanghai
Walking Tour that takes you through
different  neighborhoods.  History
buffs can start with Historic Shanghai
for background reads or a copy of
“More Shanghai Walks” by Tess
Johnston.

Beautiful British colonial house that
has turned into a private club with
a restaurant is where you start your
tour with Shanghai Art Deco.

Pictures credited to Juliana Loh

Lonely Planet Writer
March 18, 2016

SUN YA RESTAURANT SHANGHAI
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CATHY CATHERINE HARDOON

N, D

My mother, nee Catherine Bertha
Levy was born in Baghdad on April
6, 1922. She travelled with her
parents Eliahu and Zhaida Flora Levy
and her brothers Lazar and Isaac to
Basra and onwards to India, finally
settling in Shanghai. As a young girl
my mother attended the Shanghai
Public School for Girls and was a girl
guide. She was on the flag-signaling
team about whose victory in the
championships she would reminisce
fondly. My father often boasted with
pleasure how, though he learned
to swim on the Tigris, Mother knew
how to dive from the diving board.

Father, Charles Saleh Hardoon first
saw Mother with her long plaits when
she was 18, playing tennis at the
Shanghai Jewish Club and requested
the Toeg Family to introduce them.

Three months later, they were
married. My brothers Ellis and Isaac
were born in Shanghai. When life
became difficult in Shanghai during
the period China was taken over by
the Communist regime, my parents
decided to plan on leaving Shanghai
for the United States. In order to do
so they had to apply for the necessary
U.S. immigration visas, which could
not be done in China at that time.
So in 1949 my parents left with the
family for the Philippines and stayed
in Manila where they awaited the
required U.S. immigration visas. |,
Mozelle Rose was born in Manila
where we lived until my parents were
granted the necessary documents
for entry into the United States. The
U.S. immigration visas were finally
received in1950 and on July 28,
1950 my parents travelled with us
on the USS General Gordon, which
arrived in San Francisco on August
15, 1950. My parents settled in New

York where my brothers, Jacob and
Abraham Richard were later born.

When our visitor's visa expired,
Manny Silber, OBM, from the Young
Israel of Windsor Park-the synagogue
which my parents attended-gathered
300 signatures and petitioned
Congress to allow us to remain in the
U.S. A private bill was signed by then
President Eisenhower to allow us to do
so. We officially became U.S. citizens
in 1956. Mother adapted to America
living very well. As children, we
would correct her English-e.g. candy
instead of sweets; cookies instead
of biscuits, etc until she eventually
sounded quite American (except for
the word, “opportunity,” which she
always pronounced in English).

My parents had a lovely group
of friends from the synagogue
community and they would rotate
having dinner at each other’s homes.
Mother was always well-liked,
particularly due to her easy-going,
non-judgmental nature with her
peers. During the week, Mother
would care for the children and
take care of the home while Father
was at work, and in her spare time
would meet friends for lunch, or go to
museums and the like. Mother took
good care of herself and | remember
as a child once accompanying her
to the bakery, where the Jewish
lady behind the counter announced
approvingly to the all clientele that,
“would you believe, this woman
has 5 children,” whereby all the
women looked on in admiration.

At the age of 55, Mother decided
to go to university for 4 years to
become a nurse. After being on the
“dean’s list” every semester, she

graduated in 1979. Father preferred
that Mother not work outside the
home, and was proud that he had
a private nurse who checked his
blood pressure daily. Mom seemed
tickled by that. Years later she audited
various classes at the university,
which she enjoyed very much.

Mother was a do-it-yourselfer who
never seemed to shy away from a
challenge,. She painted, applied
wallpaper which lasted 30 vyears
as well as wall tiles and floor tiles,
without any help She was also artistic
and for several years took to painting
ceramics with her friends. | recall
as a young child when my parents
learned ballroom dancing, and |
would find them practicing the cha
cha or the waltz in the living room.

Mother often traveled in the U.S. and
abroad with her girlfriends; but when
Father was forced into retirement
from his lingerie factory (which was
converted into condominiums) after
35 years, they had more leisure time
and would go to the health club
together and travel. After the children
had married and had children,
Mother, who always loved babies,
adored being with her grandchildren.
My parents, OBM, lived in the
same house in Bayside, N.Y. from
1951, until Father’s passing in Dec,
2001, and Mother’s- on January 16,
2017. Before her passing, Mother
merited 10 grandchildren, 12 great
grandchildren, and 1 great, great
grandson, with two additional
great-grandchildren on the way.
She was well loved by all and is very
much missed but never forgotten.
May her memory be blessed!
DMozelle Rose
DAUGHTER
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HAYABERACHAL1925:20.16,

Haya (Mozelle) Beracha of blessed
memory was born in Shanghai,
China and passed away at a
good old age on 25 Kislev 5677
(25.12.2016).

Mother was married in Israel to
Shmuel Shabtai, z’1, born in Safed
to a fourteenth generation Safed
family. They had three daughters,
15 grandchildren and 16 great-
grandchildren.

She was the daughter of Raphael
and Miriam Beracha. Her family
arrived in Shanghai with the first
Jews who arrived there in the
mid-19th century for commercial
purposes. The Jewish community
in Shanghai began with those who
came from Iraq, Syria, India and
Argentina.

When the Communists took
control over China, the family
left for Israel together with
many Jewish of the community.
Mother arrived in Israel at the
age of 25 on the Wooster Victory,
after a journey of more than two
months. The ship anchored in
Marseilles and the passengers
were transferred to the Negba
which sailed to Haifa. From there
the family was transported to the
‘Agrobank’ maabara (immigration
camp) in Hadera. This ma‘abara of
13,000 immigrants was the main
one during the mass aliya in the
early 1950s.

Mother had a natural talent
for languages. She spoke to
everyone in his own language and
understood many languages. Her
mother tongue was English and
Chinese, and in Israel she learnt
the languages and cultures of the
new immigrants and become
integrated with them. She was
always very pleasant friendly.

She lived for many years in Givat
Olga, volunteered at the Hillel

Yaffe Hospital in Hadera, and had
extensive medical knowledge.
She was an active member of
Igud Yotzei Sin, a warm and
loving association which became
a second home for her. Mother
was a member for many years
and every Sunday traveled there
to meet the members and went
on organized trips with them.
The association celebrated her
birthdays; held festive gatherings
and cultural events under the
direction of Teddy Kaufman, 71,
and later with Yossi Klein.

In 1956, the Igud began to grant
scholarships to students of former
China residents, and in recent
years about 150 scholarships
were awarded to their sons,
daughters, and grandchildren.
The scholarship awards were
presented every Hanukkah in
the presence of the Chinese
Ambassador to Israel and other
notables from China. Our
extended family also participated
in these ceremonies in which
the younger generation received
awards and lit the Hanukkah
candles. Mother sang the songs in
Chinese and the events were very
emotional, and included cultural
performances and refreshments.
Thanks to Mother, we came to
know Chinese culture and to
become part of her extended
family of seven sisters and two
brothers. In 2016, four of them
died besides Mother, and today
only one sister is still living in a
retirement home in Omer. For
several years we lost touch with
her eldest sister Betty, who met
an American marine in Shanghai
during WWII when she was 20.
He took her to America where
they got married and had two
children. It seems she did not

know the family had immigrated
to Israel and contact with her
was broken. Later we managed to
locate her and she is now in touch
with everyone. I was named for
my aunt Betty.

The main traits in Mother’s
character were honor, aesthetics,
love for beautiful ornaments
and dolls, which she collected
from countries she visited, as
well as special crockery, Chinese
chopsticks, spices and medicinal
herbs. The inspiration for the
travel website I constructed in
2013 was through my mother).
After 50 years in Israel she
traveled to Shanghai on her own
and visited the family home.
She did not find her mother’s
grave since the Jewish cemetery
was built over, and she returned
disappointed. Mother enjoyed
travelling even after age 85.

Until the age of 90 she was
independent. Then she decided to
go to a retirement home where she
enjoyed various social activities.
Last Rosh Hashanah she became
ill and was hospitalized, and
while there she fell and broke her
hip resulting in an infection and
complications. Until her last day
she remained clear minded and
aware, spoke and gave orders to
the doctors on how to treat her.
When the infection became worse
with a high temperature, she
passed away the following day.
May her memory be blessed!

Her daughters Betty Rosenfeld -
Kibbutz Rosh Zurim

Leah Hirsch - Kibbutz Sasa

Editor’s Note: In Shanghai she was
known as Mozelle.

I knew her and her family very
well and met her several

times at the Igud.
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With very deep sorrow we announce the death
of our dearest

Sophie SAKKER

beloved mother, grandmother, great grandmother, sister, and aunt

on 11 May 2017

May she rest in peace

Forever in our hearts

Son: Dr. Sam SAKKER and Karen
Daughter: Shelly and Michael SAKKER-KELLY
Sister: Flora FREIMAN

and families




IGUD YOTZEI SIN

is very saddened by the passing of our dear friend

Sophie SAKKER

and extends deepest sympathy to her son Dr. Sam SAKKER,
sister Flora FREIMAN and their families

We are deeply saddened by the passing of our dear friend

Stella UDOVITCH

and express our heartfelt condolences to ZINA, ELIJAH (LOU)
and their families

Hanna STERN and family
Asya RAHMAN and family

| am deeply saddened by the passing of my dear friend

Mary VORON
and express my heartfelt condolences to GEORGE, SAM and SOL

Hanna STERN and family

IGUD YOTZEI SIN
is very saddened by the passing of

Mary VORON

in Sydney, Australia
and extends heartfelt condolences to her husbhand GEORGE and family

S S VN -~



With deepest sorrow we announce the passing of

Nelly KOGAN

(nee Podolsky and Polk)

on September 23, 2016 at the age of 87
Beloved wife of 63 years to Henry (Garry) Kogan

Mourned by son, Raymond Kogan and his wife Suzanne,
daughter Linda Kogan,
grandson Daniel Kogan and granddaughter Leslie Kogan LaRocca,
great grandson Elliott Kogan, and great granddaughter Rose LaRocca

May her memory be a blessing
May she rest in peace

/78
With great sadness we announce the passing of our lifelong members
!
g o
) Eric HASSER
d Nelly KOGAN
v Robert MATERMAN
0 Irwin SMIGEL
t
: and extend our sincere condolences to their families
i
s The BOARD of DIRECTORS of the

AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY of NEW YORK




The BOARD of DIRECTORS of the
AMERICAN FAR EASTERN SOCIETY of NEW YORK

are deeply saddened by the passing of

Michael BERMAN

and extend heartfelt condolences to dear SALLY and to the family
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IGUD YOTZEI SIN
is very saddened by the passing of our member for many years !
g
Michael BERMAN u
d

and extends heartfelt condolences to SALLY and family

v
o
IGUD YOTZEI SIN t
is very saddened by the passing of our member for many years :
i

Eric HASSER

and extends heartfelt condolences to his FAMILY
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IGUD YOTZEI SIN

deeply mourns the passing of our lifelong member, benefactor and friend

Abraham G.ULAINE

in Montreal, Canada

May his memory be blessed

| was deeply saddened by the passing

of my classmate from the Tientsin Jewish School

Marriana BARLY (Michaelis)

We express condolences to husband ZVI and family

Lily KOROSHI (Krugliak) and family
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IGUD YOTZEI SIN
deeply mourns the passing of our lifelong member and friend

Marianna BARLY

and extends sincere condolences to her husband ZVI and family

IGUD YOTZEI SIN
deeply mourns the passing of our countryman and friend from Harbin

Moshe BERKOVITCH

May his soul rest in peace

IGUD YOTZEI SIN
deeply mourns the passing of our member and friend

Leah KLURMAN

and extends heartfelt condolences to her FAMILY




It is with deepest sorrow and sadness IGUD YOTSEI SIN announce

the passing of our dear and devoted friend

Haya BRACHA

on December 25th, 2016, in Haifa, at the age of 92
We extend our heartfelt condolences to her daughters BETTY and LEAH

and their families

With great sorrow and grief we announce the death of

Riva HOFFMAN-BRANDT

(nee Sokol)

who left us at a ripe old age on Saturday, 25 February 2017
‘A noble and family woman

We will love and remember forever:

Her daughters MIRIAM and PNINA
Her son-in-law ARIE
Her grandchildren: Ofer, Aya, Sagit and Shiri
Her great grandchildren: Nofar, Amar, Shaked, Shahaf, Noya, Ella, Shira,
Rona, Niva, Galia, Elad and Noa

IGUD YOTZEI SIN
is deeply saddened by the passing of our dear friend of many years

Riva HOFFMAN-BRANDT

and extends heartfelt condolences to MIRIAM, PNINA and their families
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The book traces the Israelites
presence in China to the earliest
times. It weaves the story of the
Kaifeng Israelites from original
archives, memorials to the emperors,
and local articles with Western
sources. For the first time readers
are exposed to the activities of the
“seventy clans”, as the Chinese Jews
considered themselves “all offspring
of Jacob were seventy persons” (Ex
1:5) in dynastic China. This small
Israelite community believed they
were the sole remnants of “all Israel”
(klal Israel). They lived in the outskirts
of China in administrative enclaves
that  encouraged  sinocization.
Chinese sages such as Laozi quoted
them, Confucius referred to them

A History of the Kaifeng Israelites
By Tiberiu Weisz

while Mencius described them,
possibly had a discourse with one
of them, and later literature treated
them as natives. After the 2nd century
CE they settled in China proper and
Chinese literature mentioned them
in the Han, Sui, Wei, Tang and Song
dynasties where they lived in almost
anonymity.

A History of the Kaifeng Israelites is
an in-depth study of a small group
of Israelites who migrated after exile
from East to farther East, all the way
to China. Ever since this community
was discovered in 1605 in Kaifeng,
it generated controversy due to
lack of communication, formidable
language barriers, misunderstandings
and prejudiced observations.

The book combines Chinese and
Jewish sources, in conjunction with
the stone inscriptions to present the
story of the Kaifeng Israelites in a
dual Jewish and Chinese framework.
To that end, the author has translated
texts from ancient Chinese literature
that attest to the presence and
activities of Jews in ancient China. It
also correlates the Chinese version of
the origin of the Kaifeng community
with Hebrew and Western sources,
the role of the inscription in the life
of the Kaifeng Israelites and analyzes
the wvarious visual accounts of
Chinese travelers to Kaifeng in early
20th century.

This is their story.

My Shanghai, 1942-1946

It is January 1942. Shanghai after
Pearl Harbor. Newly-arrived Eiko
Kishimoto, a twenty-year-old, London
-educated  Japanese  housewife,
settled into a privileged existence in
the French Concession as a member
of the community of the Occupying
Power. Initially, her days are filled
with  high-society  lunches and
dinners, race-course and night-club
visits and open-air summer concerts,
amidst an ebullient and remarkably
cosmopolitan society that makes up
Shanghai.

Butallis by no means what it seems. As
war progresses and Japan tightens its
control within China, tensions mount,
relationships unravel, and allegiances
are questioned. It is not long before
Eiko awakens to the meaning and
implications of occupation for both
her international friends and for
Japanese civilians. Even her settled
domestic life, with a growing family
and close proximity to her beloved
older sister, is threatened as Japan’s
war efforts become more desperate

A.Shanghai.Noyvel.by.Keiko.Itoh

and degenerate.

Partly biographical - the author taking
inspiration from her mother’s own war
experiences in China — My Shanghai,
1942-1946 provides a fascinating
insight into the Asia-Pacific War as
never told before, that is through the
eyes of a young Japanese woman
caught between her Christian values
and loyalty to her country.

Keiko Itoh, London-based writer

and interpreter, was born in Kobe,
Japan. After high school she went
to the United States to continue her
education, receiving her MA from Yale
University, after which she worked for
the United Nations in New York.

In 1991, she moved to England and
worked at the European Bank for
Reconstruction and Development, and
also the World Bank London Office as
a media and public relations officer.
In 1995, she returned to academic
life and gained a PhD in history from
the London School of Economics. Her
dissertation was a social history of the
small Japanese community in London
in the 1920s and 1930s, to which her
grandfather and mother belonged; it
was subsequently published as a book
entitled The Japanese Community in
Pre-War Britain: From Integration to
Disintegration (Curzon Press, 2001).
My Shanghai, 1942-1946 is her first
novel, a fictional account of her
mother’s experience in Occupied
China. She is married to an Englishman
and has two grown daughters.



Rabbi Marvin Tokayer Honored for Lifetime of

Service,Between.Jewish.and.Japanese.Communities

Tokayer and his wife were sent to Japan by the Lubavitcher Rebbe in 1967:
‘We went for two years and forgot to come home.”

By Masha Leon

“Good evening! Kambawa!”
exclaimed Rabbi Marvin Tokayer to
a crowd of nearly 100 guests after
Japan’s Ambassador in New York,
Reiichiro Takahashi, presented him
with the prestigious Order of the
Rising Sun, Gold and Silver Rays.
During the award ceremony, which
took place at Takahashi’s Manhattan
residence on February 6, Tokayer
was lauded by the ambassador for
having “enlightened and deepened
the understanding between the Jewish
and Japanese people,” the ambassador
concluded with a hearty “mazal tov!”
“I' never anticipated the highest
honor afforded by the Government
of the Emperor of Japan!” beamed
Tokayer, who was stationed as a U.S.
Air Force chaplain in Southern Japan
in 1962, then returned in 1968 to
serve as the only English-speaking,
university-educated rabbi for Jewish
communities in the Far East.

Tokayer recalled: “In 1967 | was about
to get married, went to the Lubavitcher
Rebbe, Menachem Schneerson, for
a blessing and, out of nowhere, he
said: ‘You're going to Japan as the
rabbi for the Jewish community.” My
reaction [was that | knew it] wasn't my
cup of tea-foreign language. ‘It's your
destiny,” insisted the Rebbe. Japan will
recognize you for your contribution to
the Jewish People, to Japan; and Japan
for helping the Jewish people.’That
was fifty years ago. We went for two
years and forgot to come home.”

Our children are ‘made in Japan,” for
export.”

Recalling his meeting with Emperor
Hirohito’s younger brother, Prince
Mikasa (who recently died at 100),
Tokayer described him as “a good
student of the Bible who told me: "You
have two goals: educate Japan about
the Jewish people, educate the Jewish
people about Japan.” He got it right.
There is a missing page in the Jewish-
Japanese experience and it's time we
started to know it. During my stay
in Japan | produced a book on the
Talmud in Japanese. It sold 750,000
copies!

Tokayer with Reiichiro Takahashi.
(Image: Karen Leon)
Tokayer’s launch into his honor scroll
continued: “Isaac Albert Mosse (in
1886) helped draft the constitution
of Japan’s Meiji Empire; Jewish
financier Jacob Schiff gave Japan
$105 million to build the fleet the
defeated the Tsar in the 1905 Russo-
Japanese War; Krakow-born Joseph
Rosenstock was the conductor of the
Japan Symphony from the 19307,
and later of the Nippon Philharmonic
Orchestra during WWII, till 1944. The
Nazi ambassador in Tokyo told them,
‘We will get you a real conductor, not
a Rosenstock! Japan’s response: ‘We
don't tell you what to do in Berlin,

don't tell us what to do in Tokyo.
Beate Sirota Gordon helped draft the
1946 post-war Japanese constitution
guaranteeing children’s’ and women’s’
rights and more...”
Tokayer was on a roll: “On December
19, 1938, five members of the
Japanese government, the prime
minister, foreign minister, finance
minister, army and navy ministers
signed a document: There will be no
anti-Semitism anywhere in Japanese
territory. This was during the Nazi era!
They kept their word.”
But Tokayer's piece de résistance
was the saga of a Trans-Siberian train
enroute to Vladivostok during WWI,
ending up on the border of Manchuria.
With passion, Tokayer described the
trip: “Trapped-without a permit-on the
Soviet side... with Cossacks ready to
send the Jews on the train to the Arctic
Circle Gulag.” He then detailed how
the “Japanese government sent trains
to that border, transferred the Jews
over the border-all of whom ended up
in Kobe (some in Shanghai). Whoever
heard of a government sending trains
to save Jews?
Rabbi Tokayer is the co-author with
Mary Schwartz of The Fugu Plan: The
Untold Story of the Japanese and the
Jews During World War I, which
tells the story, among other stories,
of Chiune Sugihara’s life-saving visas
that brought my mother and me to
safety in Kobe in 1941. At a convent
school | attended, Japanese and
French nuns once tried to replicate a
Seder for us Jewish refugee children.
Masha Leon is an award-winning
journalist and longtime cultural
columnist for The Forwardand other
publications. She has won Poland's
Knight Cross of Merit Medal for articles
relating to Polish-Jewish affairs, and is
a frequent speaker on her history as a
Sugihara survivor.

The Scroll Tablet
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THE SHANGHAI GHETTO
“Shanghal became their destination not by

Why Shanghai? For many Jews at
the time, Shanghai became their
destination not by choice, but
because they had no other choice
(Xin 2016). As anti-Jewish violence
grew strong in Nazi-ruled Germany
and Austria, many Jews wanted to
leave the country. But despite the
1938 Evian Conference in France,
that was joined by 32 nations to
resolve the Jewish refugee crisis,
other countries remained reluctant
to take in Jewish refugees. Without
the required visas needed to enter
countries such as America, many
Jews were desperate.

Shanghai,  however, was an
exceptional place: it was an open
port under the control of foreign
powers, and it already was home
to two relatively large Jewish
communities. There was no need for
a visa. For those who could afford
to go on a boat to China, it was the
best refugee haven (Gao 2011: 203;
Meyer 2000: 71). After the anti-
Jewish pogroms during the 1938
Kristallnacht, many Jews arrived in
China. In the 1933-1940 period,
approximately 20,000 European
Jews came to China, of which a
large majority arrived in Shanghai

by boat (Xin 2016; Gao 2011: 203)

The fourth and final wave of Jews
arrived in China via the Japanese
city of Kobe. It was a Polish Jewish
community that had ended up in
Kobe via Siberia, but left again after
the outbreak of the Pacific War. By
the early 1940s, four different Jewish
communities, coming from four
different “waves” of diaspora, lived
in Shanghai together at the same
time.

It was Shanghai’s Hongkou district
(also  spelled as  ‘Hongkew’)
that became the main Jewish
neighborhood. Since it was amongst
the lesser developed areas of
Shanghai, the cost of living was cheap
there. But under Japanese control,
the area’s Tilangiao neighborhood

(FREH) turned into a “designated
area for stateless refugees”, simply
a “ghetto”, where around 20,000
of its 50,000 residents were Jewish.
Japanese authorities controlled the
district and prohibited Jews from
leaving the “Hongkou ghetto”
without the required papers, which
were hard to obtain.

According to Evelyn Pike Rubin, one
of the German-Jewish refugees who
survived in Shanghai during the 1939-
1947 period, the designated area
only came in 1943. She told What's
on Weibo: “Until 1943 we could live
anywhere. As a matter of fact, | lived
with my parents on Avenue Joffre. It
was not until May of 1943 that the
so-called ‘ghetto” was established.
Mr. Ghoya gave out the passes —
sometimes with difficulty. My mother
got a pass and did business outside
the ghetto and | and my friends got



passes to continue attending the
Shanghai Jewish school in the former
International Settlerment on Seymour
Road.”

Evelyn Pike Rubin later published
a book about her experiences in
Shanghai, titled Ghetto Shanghai.

Despite suffering hardships, the Jews
in the Shanghai Ghetto were safe
and far removed from the horrors
of Europe. Jewish children attended
school and could freely play around
the streets with their Chinese friends.

Nina Admoni, with her Chinese

friends.

NinaAdmoni, a Polish Jew, told Times
of Israel in 2012 that she looked back
on her experience in Shanghai fondly
and even idyllically: “The Chinese
people in Shanghai were very kind,
that's what | remember.”

GONE, BUT NOT FORGOTTEN

A large and well-known
television ~ team  arrived
from Harbin, the twin-
city of Givatayim, in order
to interview the Mayor of
Givatayim, Mr. Ran Kunik for
a full-length documentary
film on the Jews of Harbin.
The interview was about the
relationship  between  the
two twin-cities, the relations
between lIsrael and China,
and their importance for
the future. The team also
showed great interest in the
personal story of the Mayor
who was a table-tennis
champion in lIsrael, an especially
popular form of sport in China.

The filming team is visiting the
country and will conduct interviews
with many people who had once lived
in Harbin and with their families.
The stories of those interviewed will
be the basis for the documentary
story, and are very important for

preserving the history and heritage
of Harbin Jewry and China. In
addition to the Mayor of Givatayim,
interviews will also be held with
government members and other
senior officials in the Foreign Office
and embassies, in the Jewish Agency,
the Diaspora Museum, Yad Vashem,
the universities in Jerusalem, Tel Aviv
and Haifa, the Hecht Museum, Ein
Gedi, Masada, the Dead Sea, the

Museum of the Shrine of the
Book in the Israel Museum,
Hi-Tech  Companies, and
other organizations.

After the end of the filming,
a documentary film will
be produced as well as
an adventure story whose
hero is a Jewish boy
from Harbin, a virtuoso
violinist. ~ Both films will
be distributed in China and
throughout the world, and
also at various film festivals.
The connection between
Givatayim and Harbin s
a long, warm and fruitful one and
includes active cooperation in many
ways. On May 24, 1998, the twin-
city alliance was signed between
Givatayim and Harbin, and in course
of years this bond was preserved
and intensified. Activities such as
the China festival that was held
in  Givatayim, exhibitions, letter
exchanges, and other things were
part of the strong alliance.
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Shanghai sits on the banks
of the Yangtze River Delta
in East China. The Huangpu

River divides Shanghai,
segregating Puxi, the city
proper, from a newer

financial district in Pudong.

It is the largest city in China

and serves as one of the
country's most important
cultural, commercial,
financial, industrial and
communications  centers.

It is the largest cargo port

in the world and the third

busiest in terms of container

traffic.

There has been a significant Jewish
community in Shanghai since 1850.
The First Wave of Jewish migration to
Shanghai was marked by the arrival of
Sephardic Jews from Baghdad, Iraq,
and Bombay, India. During 1920
and the 1930’s thousands of Russian
Jews immigrated to Shanghai’.
During World War 1l, the city of
Shanghai became one of the few
places in the world that provided
refuge to the European Jews fleeing
the Nazi regime. From 1938 on,
some 20,000 Jewish refugees from
Germany and Austria escaped to
Shanghai. ~ The  well-established
Sephardic community set up an
intricate social service system to aid
these refugees in the Shanghai ghetto.
At the end of the war, Shanghai was
home to approximately 24,000 Jews.
By the founding of the
Republic of China in 1949,
the community dwindled,
with many Jews emigrating
to Israel, the United States,
Australia and Hong Kong,.
During those years, many
of the Jewish sites in
Shanghai were destroyed,
except the Ohel Rachel
Synagogue  and  the
Ohel Moishe Synagogue
which still stand today.
The Ohel Moishe
Synagogue is located in the
Hong Kou district and now
hosts a museum dedicated

Huangpu River with a view of Pudong

to the history of the Jewish experience
in Shanghai, following receipt of the
local government’s approval to be
preserved and reconstructed to its
original form.

Chinese government regulates the
use of the Ohel Rachel Synagogue
building. The Jews in Shanghai
are allowed to have religious
ceremonies only three times a
year in there. The Jews of Shanghai
patiently wait for the day when

they again may pray regularly
in the Ohel Rachel Synagogue
and  re-establish  the  beautiful

edifice as a centre of Jewish life.
During the 1990’s, the opening of
Shanghai to international trade and
investment again attracted increasing
numbers  of foreigners, including
Jews from throughout the world.

In August 1998, Rabbi Shalom

Kenneth Jarret, Rabbi Greenburg, G. Bohbot & Chief Rabbi

Shlomo Amar

Greenberg and his wife
Dina arrived to Shanghai
to serve the 150 Jews
that already lived there.
Rabbi  Greenberg  was
sent by the Chabad-
Lubavitch  movement to
be the Rabbi of Shanghai’s
Jewish  community  and
emissary of the Chabad-
Lubavitch  movement in
Shanghai. He operates
under the leadership of
Rabbi Mordechai Avtzon
from Chabad  Hong
Kong who heads Chabad
China and the regional
network, Lubavitch in the Far East.
Rabbi Shalom Greenberg is 36
years old. He was born in Israel.
His wife Dina, originally from
Ohio, also plays a key role in
fostering the Jewish communal
life in Shanghai. Both of their
extensive educations are products
of United States Chabad institutions.
The  Greenberg's energy and
commitment has infused new life
into the growing Jewish Community.
Along with their four children, they
have truly created a sense of home
for the Jewish expats. They have
implemented ~ Shabbat  services
and kosher meals, child and adult
education classes, bar and bat
mitzvah training and social activities.
In the start of their stay in Shanghai,
Rabbi Greenberg and his wife Dina
worked from an apartment
in the city center, while they
established the building
blocks of a centralized and
organised religious life for
Shanghai’s Jews.
The growth of the Jewish
population in  Shanghai
brought the need for a larger
community centre to serve
the needs of a flourishing
Jewish institution.  In
2004, Chabad Shanghai
was able to purchase an
impressive  four  storey
building, with the generous
financial support of Mr.



George  Bohbot  from
Hong Kong and Mr. Max
Azaria from Los Angeles.

This  building  houses
a  synagogue, mikveh,
kindergarten, junior
education  facilities, a
Sunday  school,  Adult

Education classes, a lending
library. In addition a kosher
restaurant, a  bakery,
kosher ~ shop  supplying
meat and poultry, wines
and other packaged items.
The Jewish community in
Shanghai now provides
regular religious services
as well as educational and
social activities. They are
the central institution in the
lives of the Jewish people
who live in Shanghai as
well as for tourists and
businessmen who travel to
Shanghai.

During the Jewish Holidays,
there is extensive activity.
Every Jewish festival is
celebrated ~ communally,
as a family. During the last
Passover festival more than
500 people participated
in the Seder services.
There are  now 30
children in the Shanghai
International Jewish School.
This  preschool  provides
education  for  children
between the ages of 2
through 6. The preschool

programme includes
art,  music, language,
math readiness, science,

computers, dramatic play

and the Jewish holidays.

The curriculum is designed

to enrich the children’s
appreciation of the world and the
beautiful Jewish heritage in a fun and
meaningful way.

The preschool is divided into four
separate age groups. Each class has a
qualified teacher as well as a Jewish
volunteer. It is located within the
Jewish center in newly renovated
facilites made possible under
the auspices of JE Joseph Trust for
Shanghai Jewry.

Adult education and activities are

Shanghai Jewish Communal Center

MIKVEH

Shanghai International Jewish School

also increasing in popularity. Lectures
are given in different topics, from the
history of the Jewish people in China
to investment.

The Jewish Center consistently
offers a variety of classes and
lectures on topics of Jewish interest,
from beginner’s basics to Jewish
Philosophy and Mysticism. Group
courses run on a weekly and monthly
basis and individual classes are also

offered daily.

Shabbat in the Shanghai
Jewish Center is a unique
experience for the local
residents and for the guests
from all over the world.
After the Shabbat service,
all the guests sit together
for Shabbat dinner, and
the mixture of languages is
united by the singing of the
Shabbat songs.

The Jewish  Community
of Shanghai currently has
1500 members, living and
working in the city. The
membership is  diverse
drawing Jews from different
countries including the
U.S.,  lsrael,  Europe,
Argentina, Venezuela,
Russia, Canada, Australia
and the U.K.

Younger bachelors are the
dominant group in the
Shanghai community. The
Rabbi indicates that there
is a lack of young Jewish
women in the community.

PUDONG

The growth of the Jewish
population in  Pudong,
Shanghai,  brought the
need to open an additional
Chabad Jewish centre in
the Pudong area. Rabbi
Avraham Greenberg, who
is 27 years old and the
younger brother of Rabbi
Shalom  Greenberg, was
sent to Pudong 18 months
ago, in December 2005.

Along  with  his  wife,
Nechamie  and  their
two  children, together
they serve the 200
permanent members Jewish
community who live in Pudong area.
The couple provides weekday

and Shabbat services, educational
activities and Shabbat dinners in
their apartment in Pudong.

Like their sister community they
are quickly building on modest
beginnings and fostering a true sense
of community and home to unite
the Jewish residents in the area. The
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apartment serves as the synagogue
and community center, with a second
apartment secured as their residence.
They have quickly organised a kosher
take-out service, whereby fresh

Chanukabh Festivities inside

Libby.Singer.of.the

kosher meals from the daily set menu
are delivered to hotels or offices in
Pudong. The Chabad Jewish Center
of Pudong provides weekly adult
education classes.

The Pudong Hebrew School now
meets on a weekly basisand combines
Hebrew classes, Jewish values, Jewish
history and holiday programming.
The educational opportunities for
Pudong residents are plentiful,
as Rabbi Avremi, as he is better
known, specializes in youth and
teen programming and Nechamie
received her Judaic Studies Instructor
certification in 2000 from Beth
Chana Teacher’s College in Safed.
For the High Holidays services, the
Pudong community will play host

TelL Hai.A

cademic,College

to 150 guests. Services and holiday
dinners have been arranged in the
Sofitel Hotel.
They are currently conducting Shofar
workshops on the process of creating
the shofar and teaching the history,
laws and spiritual meaning of blowing
the shofar. A Torah dedication is also
planned in the upcoming months.
Pudong continues to grow as a
financial centre and home to expats,
with the growth it is certain that
the Pudong Jewish community will
continue to grow and develop as
well. Rabbi Greenberg is certain
that they will witness exciting times
ahead.

Jewish Times Asia

May 2017

Ohel Rachel Synagogue OHEL RACHEL SYNAGOGUE

won first place in the nationwide “Bridge to Chinese” competition
and will represent Israel at the International Competition to be held in China

Libby Singer, a second year student in
the Department of East Asia Studies
at the Tel Hai Academic College,
will represent lIsrael at the 16"
International “Bridge to Chinese”
Competition to be held in July 2017
in China, after having won first place
in the nationwide competition in
Israel. The first place win was granted
to Singer after she competed against
students of East Asia Studies in four
universities in Israel and in the Tel
Hai Academic College which is the
only college to offer East Asia Studies.
The prize for the first place was
presented to Libby Singer by the

Chinese Consul, and the by the
President of the Academic College,
Professor Yosi Mekori.

The competition was attended by
official representatives of the Chinese
Embassy in Israel, Chinese and local
journalists, as well as honored guests.
The International competition will be
conducted in the format of national
competitions and will consist of three
parts. In the first part, the competitors
will deliver a speech in the Chinese
language on the subject of “Dreams
Brighten the Future”. In the second
part, a quiz will be held on the
language, culture and history of China.

And in the third part, the competitors
will present artistic performances.
According to the President of the
Tel Hai Academic College, Professor
Yossi Mekori

“The ‘Bridge to Chinese’ competition
is festival of the fascinating language
and culture of China and represents
the impressive achievements of the
students in the departments of East
Asia Studies in Israel. It is a great pride
for us that the first place was won by
a student from the Tel Hai Academic
College which testifies to the high
level of studies in this department”.
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AETAADHOE H3AO2KEHHE
GO XA R A

Ixouaran TOABAIITEHH, Aiipun KAYPMAH, Maun BEH-KAHAAH

PAHHHH MEPHOA HCTOPHH
Kurarickuii ropop, Xap6un pacno-
noxeH B 1500 MuisiX OT rpaHupl
BryOb MPOBMHUMM  X3WTYHI3SH,
i Manbuxypun. OCHOBHBIM (pak-
TOPOM, OOBSACHSAIOWIMM, IOYEMY B
XapOvHe MPOXKMBAIIO MHOTO €BPEEB,
SIBJISIETCS CTATYC FOpOfia KaK JKele3-
HOJIOPOXKHOTO y311a, MOCTPOEHHOTO
B 1898 ronmy wapckoit Poccueit Ha
apeHpioBanHon y Kurast reppuropun.
T'opon HaxopuTCs B MeCTe nepeceye-
HUSI 5KEJIE3HOM JIOPOTH U CYIOXOTHOM
peku Cynrapu, umu Cynxya. Iloce-
JMBILUKECS B FOPOJIE €BpPEM 3aHNUMa-
JUCh TNIABHBIM 00pPa30M CO3[JaHUEM
BCEBO3MOXHBIX TPENNPUSATHI, OT
3KCMOPTA MyIIHUHBI ¥ CTPAXOBAHMS
MOpPCKMX TEPEBO30K JI0 YNpaslie-
Husg orensasMu. OHM OCYIIECTBISIN
TaKKe 0OMEH TOBapaMu M yCIyramu
CO CBOMMM POJiCTBEHHMKamu B EBpo-
nefickoir Poccrm, Kurae, SAnonmm,
Kopee u CIIIA, a Takxke ¢ 3THU-
YECKUMU PYCCKUMH, KHUTalLaMHU,
SATOHLAMY, KOPEHLIAMU ¥ XKUTENISAMU
Cubnpnm.

B xonne XIX Beka eBpeu, Mpo-
KuBaBmme B uapckoil Poccun,
OTYASHHO TBITANTNCh  BBIPBATHCS
W3 HULIETbI, U30aBUTHCS OT TOTpPO-
MOB U L]ApMBLIETO B CTpaHe aHTH-
cemutn3Ma. Busbl B Amepuky He
BAJISUIUCh HA JIOPOTE, /1a K TOMY Ke
eBpesM BOOOLLE TPYIHO ObLIO TOITy-
YUTHb pa3pelieHue Ha Tepeesfibl,
lake BHYTPHU CTPaHbl, HE3ABUCUMO
OT crnocoba NMEPE/IBUKEHNUs 110 Tep-
putopun Poccun. Tem He MeHee,
3[IECh CIElyeT OTMETUTb TOT MAJo-
U3BECTHBII MCTOpPUYECKUI  (DakT,
YTO UIMEHHO Liapb, KOTOPBIII peciie-
JIOBAJl U MOHOCKII CBOUX €BPEHCKUX
TOJIaHHbIX, MPEJOCTABUI UM BO3-
MOXKHOCTb YEXaTb.

B 1895 ropmy poccuiickoe mnpa-
BUTEJILCTBO MNonyunwsio oT Kuras
KOHLECCHIO JII1 CTPOMTENBCTBA Ha
Teppuropu Manbuxypun Kurait-
ckoil BocTouHo# kene3Ho oporu
(KBX]I), kotopas foskHa Oblia
cTaTh npojiokenneM TpaHccubup-
ckoit maructpam. Llaps ctpemuincs
pa3BuBaTh 3KOHOMMYECKOE  BIIH-
suue Poccum B mosoce OTvyxjie-
HUSl, M TIOTOMY, KaK TOJIbKO CTaJu
NPOKJa/IbIBaTh TPaccy, €BpesiM, B
ciyvae mepeesia B MaHbwKypuro,
OBLIO TPEJOCTABIEHO MNPABO CBO-
oopiHoro npoxxusanus Boss KB2KJT
0e3 BcsAkMX orpaHuyeHuii. OHu
MOIJIA BbIOWPATb MEX]Jy MajleHb-
KUMU OOLIMHAMU B MaHbYKYPCKUX
MAJIOHACENIEHHbIX pailoHaX U 0OJib-
IIMM TIOCEJIEHMEM TMOfl Ha3BaHMEM
XapOuH, YTO B MEPEBOJic C KUTail-
CKOTrO 03HAYAeT «MECTO /ISl CYLIKH
PBIOOJIOBHBIX ceTel». M3 cKomneHust
MEJIKMX COHHBIX PbIOALKUX JIEPEBY-
ek B Mecte cimsiHus peku CyHxya,
WM, no-pyccku, CyHrapu, u peku
XoiinyH, wim Amypa, XapOuH Tpe-
BpaTWICS B  aJIMUHUCTPATUBHBII
LIEHTP KEJIE3HO! J0POrv U MpoLBe-
TAIOWIMA TOPOJl HEJAJIEKO OT rpa-
HULIBI.

[lapckoe npepioKeHue MOBJIEKIIO
3a COOOM LENbIA Psifi CJIOKHOCTENA.
YKpauHcKue €Bpeu, IPOXKHUBAB-
IIMEe B YEpTe OCEJIOCTH, JOJIKHBI
ObLIM TMpPU3BaTh Ha MOMOIL BCE
CBOE MYKECTBO, YMAKOBaThb CBOE
VIMYLIECTBO, OTOPOCUTH BCE, YTO
ObLIO 3HAKOMO, U OTNPABUTLCS B
HEJIerKoe MyTellecTBre 1o TpaHc-
CHOMPCKOIl ~ MarucTpajiv, 4ToObI
yepe3 HECKOJIBKO HefleNb 0Ka3aThCs
B XapOuHa. CuOMpCKUX eBpeeB
oTfessiaa oT XapOrHa TOJBKO rpa-
HULA, HO U OHU OTIPABISUINCH B

TAKyl0 e HEM3BECTHOCTb, XOTb W
ropasjo 6ojee KOPOTKUM IIyTEM T10
XeJe3Hoi jiopore. 3umoil B Xap-
OuHe OBIIO OYeHb XOJIOAHO, BECHOM
necyanble OypH, CIy4yaBIUMECS B
MOHT'OJILCKON CTENN, HECIN TECOK,
OT KOTOPOTO BCE BOKPYI CTaHO-
BUJIOCh KEJTbIM. B mepBble rofibl
3[1ECh PEKO BCTPEYAINCh HEMHOTO-
YUCJIEHHbIE EBPOIEICKHE yI0OCTBa,
a eBPENICKUX MHCTUTYTOB BOOOLLE HE
CYLLECTBOBAJO.

Opnako npokatusLasicss o Poccuu
BOJIHA MOrPOMOB O0ecreunna Hey-
KJIOHHBII POCT YMClIAa EBPENCKUX
xuteneil B XapOuHe, HECMOTPST Ha
BCSIKOro popa npensarctsus. B 1905
rojly OKOHYMIACh Pyccko-moHcKoi
BOIHA U HaceneHue XapOuHa CTano
TIONOJIHATBLCS  IEMOOMITM30BAHHBIMU
conmjatamu-espesimu.  Bo  Bpewms
[lepBoit MMpOBOW BOIHBI M TOCJE
Hee, a TaKXke B pe3yJbrare 00Jb-
IIEBUCTCKON peBoJtoLMK B XapOuH
CTaM TpUObIBATH OEXEHIbl U3
Poccun, Kak eBpeu, Tak 1 HEEBPEMU.
XO0Ts1 OONBIIMHCTBO €BPEEB HANPAB-
Jmich B XapOyH OT OTYasHUs, TEM
HE MEHee Cpef HOBBbIX XapOuH-
1eB ObLIO MHOTO JIIOfIEH, KOTOPbIX
NPUBJIEKAa BO3MOXHOCTb CTaThb
NMOHEPAaMi B HEM3BEJJAHHOM Kpae.
bnarogapst cTpouTenbCTBY Kenes-
HOW JIOpOrH, Kpail CTal mpoLge-
TaTh U BO3HUKIIA HEOOXOUMOCTb
00€eCneYnBaTh €ro XXUTENEH BCEMU
BHUJAMU TOBapoB W ycnyr. Bonee
TOr0, MECTHOE KHUTAiiCKOe HaceJe-
HUE HE MPOSIBJISIO AHTUCEMUTU3MA.
Cnyxu 0 ToM, uto B XapOuHe eBpen
MOTYT NMPEKPACHO XKUTb, HE Omaca-
ICb TIPECIIEIOBAHMUIA, OBICTPO pac-
NPOCTPAHUIIACH CPENM €BPECKOro
HaceneHus Poccum.

B 1898 rony B XapOun u3 Bnagm-
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BOCTOKA ObLIO TEpeBEJIEHO XKele3-
HOJIOPOKHOE TEXHUYECKOE OKpO
W Havyaslach TMPOKJIAJKA >KEJIE3HON
noporu. B 1899 ropy B XapOun
nprexai MepBblil €Bpel, a BCKOpe
B TOPOJIE YK€ COOMpAJCs TEpPBbIii
«MMHBSIH»  (IECSITh  MY>KUMH  JI7Is
yrennus MommtB). K 1900 romy B
ropojie yxxe npoxusaino 45 eBpees,
a K koHuy 1902 ropa - 300 eBpees,
CpeiM HHUX YyXe HACUUTHIBAJIOCH
CBbILIE IECATU BIAJIEIIbLEB Marasu-
HOB.

CornacHo  pasHbIM  MCTOYHMKAM,
YHCJIEHHOCTh EBPENCKOr0 Hacele-
Hust XapOKWHa IOCTUIIIA MAaKCUMYyMa
B 1920-¢ romer - 20.000 uemoBex.
W3BecTHO, uTo B 1931 rofy B roposie
npoxusano okono 13.000 espees.
3aTeM YKMCIEHHOCTb CTalla Pe3Ko
COKpAILIATHCS, OCOOEHHO B PE3YJIb-
TaTe BOEHHOrO KOH(IMKTA MEXJY
Kutaem u SAnonveii B 1937 ropy. B
XapOuHe ObLIO ABE CHHAroru: I'nas-
Hast, umi Crapas, cunarora 1 Hoas
cunarora. EBpefickast oOLIMHA OCHO-
BaJIa TAKKe OMOIMOTEKY , HAYAIIbHYIO
u cpefntoro mkony «Tamvya-Topay,
kianouuie, lamMckoe OJarotBopu-
TesbHOE 001IeCTBO, becmnaTHyo u
JICLIEBYIO CTOJIOBYIO, JIOM TpecTa-
penbix ¥ EBpefickyto OonbHULY, B
KOTOPOJ JIEUNIIM KaK €BPEEB, TAK U
HEEBpEEB.

B XapOuHe eBper Nonb30BalCh He
TONBKO MPABOM JKUTENbCTBA, HO U
LENbIM PSJIOM JIPYTUX 3KOHOMHUYE-
CKUX M TMOJUTUYECKUX MPaB, KOTO-
PbIX OHM ObUIM JIMLIEHbI B LAPCKON
Poccun. 3tu npaa coxpaHsmuch 3a
eBpesMH, KOIjia JKeJle3Hasl Jlopora
U T0JI0Ca OTYYK/EHUS! BJOJb Hee
nepeurm B coOcTBeHHOCTh CoBert-
ckoro Coro3a, a Takke Korga CCCP
B CBOIO Ouepeib Mpofal Jopory
SAnonuu B 1935 ropy.

Cpemu eBpeeB ObLIM  MEXOBIIMKA
(CKOpHSIKM),  OaHKWpbI, TEKapH,
BIIAJIENIbLbl Mara3iHOB U pecTopa-
HOB, YUUTEJIsl, ICSITEIN JIUTEPATYPbI
u uckycctBa. VIM mpuHaanexamm
YroJibHbIEe KOMH, JIECONUIIKH, MUBO-
BAPEHHbIE 3aBOfibl M  LIOKOJAjI-
Hble (pabpuku. ['opmocTero oTens

«MopepH», BIaieNbLEM KOTOPOrO
OblT €Bpeil, SBISUICH PECTOPaH,
KUHOTEaTp, OwmappHas, Oap
napukmaxepckast. XapOouH ciaBuiics
CBOMM EBPONENCKMM BUTHEBATHIM
APXUTEKTYPHBbIM CTHUIIEM, U TIOTOMY
ero HasblBamM «BocTouHbIM [leTep-
Oyprom» u «Ilapmxem Bocroka»,
a Omaropapst 60raToil KyJIbTypHOH
SKU3HU €1lIE U «<TOPOJIOM MY3bIKI».
['opon nepexuBan 3KOHOMUYECKUI
OyM, 4eMy B HEMAJOWl CTENeHH
criocoOCTBOBajla  JIeNIOBast  aKTHB-
HOCTb eBpeeB. Kpome Toro, eBpen
BHECJM OOJIBLION BKIIA B TPEBpa-
weHne XapOuHa M3 3aXO0JyCTHOTO
rOpPOiIKa B M3bICKAHHYK) METPO-
nomio. B nepuop ¢ 1918 mo 1930
rr. B XapOuHe M3[]aBajlock OKOJIO
20 eBpefickMX raseT M NepUOfnye-
CKMX M3JJaHUIi, U3 KOTOPBIX BCE, 32
uckmouenneM Der Vayter Mizrekh
(na upu, «JlanbHuit BocTok») - Ha
PYCCKOM si3bIKe. Pycckuil s13bIK ObLT
o0LIMM JI71 BCEX - €BPEEB U HEEB-
peeB, A1 UX KUTANCKUX CITyXKaIKX
U JIeNoBbIX MapTHepoB. CoBpeMeH-
Hble XuTenu XapOuHa, rOBOpSAILKE
M0-KUTANCKM HAa  MaHJApMHCKOM
Hapeund, 10 CUX MOP WCMONb3YIOT
HEKOTOpbIE CJIOBA, 3aMMCTBOBAH-
Hble U3 PYCCKOTO $3bIKa, HAIpU-
Mep, «ire-0a» OT PYCCKOro CJioBa
«xJneba».

B uncne 12 espefickux mnepuopu-
YecKUX M3JaHMii, BBIXO[UBLIMX B
XapOuHe Ha PYCCKOM $i3bIKE, ObLIH
«EBpeiickas xu3Hb» u «['ajeren»
(OT MBPHUTCKOTO «Xa-JIereyb», 4TO
O3HayaeT «uar» 1 MoJpa3yMeBacT
0e10-ro1y00i CMOHUCTCKUN (hJ1ar).
bnarogapss  1MpoKoMy  CHEKTpY
TPEOCTABIEHHBIX €BpesAM CBOOO[,
BCE 9TU W3/IaHUS TIPOLBETAIN, JaxXe
JeBad raszera Ha uaun Der Vayter
Mizrekh  («[Jampauit = BocTok»),
KOTOpyro Bblmyckan Meup Menpe-
nesud bupman.

B navane XX Beka Mouue Jleputun
ocHOBall B XapOWHe WM3/IaTeIbCTBO,
KOTOPOE  BBINYCKAJIO  MEYaTHbIE
V3[JaHUsl HA MBpUTE, WIMII M pycC-
CKOM 43bIKax. B aToM m3paTenbcTBe
BBIXO[UJIM B CBET TPAKTAThl Xap-

OuHcKoro pasBuHa ApoHa Morue
Kucenesa (1866 - 1949), xoro-
pbIi IpoBed1 B XapOvHe MHOTO JIET.
Pageun Kucenes yuwics B Bomo-
SKVUHCKOW MelmBe M ObUl NpHBEp-
KeHleM B30 passuHa [lImyans
MorwuneBepa Ha CHOHU3M.

CeerckuM Koseroii paseuHa Kuce-
neBa Obin gokTop A6pam Mocudo-
By Kaydwman (1886 - 1971). He
¥Mesl BO3MOXKHOCTH M3yYaTh MEU-
umHy B Poccun u3-3a mpOUEHTHOM
HODPMBI, YyCTAHOBJIEHHO /17151 €BPEEB,
AWM Kaydman, Kak u ero Oynyuas
JKeHa, ObUI TNPUHAT HAa MEIMLMH-
CKMil  (paKkyJbTET YHMBEpCUTETA
B IlIsefinapuu. Bo Bpems rpax-
JaHCKO# Bo¥HbI B Poccun okTOp
AWM Kaypman ciyxun BpauoMm B
Cubupckoit apmun agmupana Kon-
yaka, a 3aTeM Bo3ry1aui EBperickyto
OonbHULy B XapOune. MimeHHo Oia-
rofiapsi COBMECTHOMY PYKOBOJICTBY
obummHoit paseuHa A.M.Kucenesa
u foktopa A.M.Kaydmana xapOus-
CKHE €BpeM B MOJABJISIIOIEM 00JIb-
ILIMHCTBE CBOEM CTaJI CUOHMCTaMH.
B Te romsl B XapOuHe cylecTBo-
BaJM  BCEBO3MOXHBIE —€BpElicKHe
napTMi M JBikeHus: ot byHpa -
AHTUCUOHUCTCKON TMApTUM €BpeN-
CKMX paboyuX, B3IJISbI KOTOPOW
pasnensn Jlazapp OnuireitH, u cyo-
HUCTCKOH ~OpraHM3aluu, TPUHSIB-
el 3a OCHOBY cuoHu3Ma ['epuys,
KOTOPYIO  BO3[JIABJIST  JIOKTOP
Kaydman, no yapTpapenvruosnoii
naptuu «Arygat Mcpaanb», Hu4ero
o0lIero He MMEIOLIENl C CHOHM3-
moM. B 1922 ropy Obima ocHoBaHa
XapOMHCKast >KEHCKas  CHOHMCT-
CKasl OpraHu3alysl Kak OT/EeJICHHE
BceMupHO# KEHCKOI CMOHUCTCKOM
opranmzauun (BULIO). B ropope
TaKXKe JIEAICTBOBAIM  HECKOIIbKO
CHOHUCTCKUX MOJIOJIEXKHBIX OpraHu-
3auuii. CaMoii KpynHO¥ n3 HUX Oblia
opranuzaiusi  «befitap», KoTopas
3aHMMajach OOLIECTBEHHOH Jiesl-
TEJBHOCTBIO, & TAKXE Pa3BUTHEM
CIIOpTa, CKAYTCKUM  JIBHXKEHHUEM
Y Ppa3IM4yHbIMM  BUAMU  OT/bIXa
U passieyeHuid. «beitap» - 31O
ab0pesuaTypa Ha wuBpute «bpur



Hoced Tpymnenbmop», T.e. Ha3Ba-
Hus  opraHmsaumn  «Cor3 MMeHu
Hocuda Tpymnenspopa», Ha3BaH-
HOl B YECTb POCCUICKOIO e€Bpes
Hocuda Tpymnensropa, KOTOpBI,
OyJlyuu COIJIATOM LAPCKOI apMuu
BO BpeMsl PyccKo-SIMOHCKOM BOJIHBI,
OKa3ancs B SIMOHCKOM Jiarepe Jiist
BOCHHOTJICHHBIX, 3aTeM B 1905 romy
OblT OCBOOOXK/EH M uepe3 XapOuH
ornpauics B [lanectuny, rue noruod
B 1920 rogy B 60r0 IPOTHB apaOCKUX
OTPSIZIOB.

[Tockosnbky XapOuH ObLT pyCcCKOS-
3bIYHBIM TOPOJIOM, OH CTAJI LIEHTPOM
CHOHUCTCKOTO peBu3MoHM3Ma Buia-
mamupa (3esBa) 2KaOOTUHCKOTO B
Bocrounonn Asmn. B konme 1920-x
TOJIOB OCHOBHASl MacCca CUOHUCTCKOMN
JIMTEPATypPhl BBIXO/IIA HA PYCCKOM
si3bike. Cpenyl Haubosee U3BECTHBIX
CHUOHKCTOB-PEBU3NOHUCTOB U3 Xap-
OvHa ObLIIH JTUJIEPbI TAPTHH «XEPYT»
B W3panne Smusiry JlankuH u fakos
JInbepMaH, a TakKe aKTHBHUCTKA
Omutr ben-Ommesep (yp. Xaccep).
OnHako, BO3MOXKHO, caMOll 3HaMe-
HUTOM CEMbEl PEBU3UOHUCTOB U3
XapOuHa, SBISIETCS CEMbsI ObIBILIETO
npemMbep-MuHUCTpa M3panms Ixyna
Onbmepra (cM.HEUXKE). Hpeonoru-
yeckoe O0O0raTtcTBo M pazHooOpa-
31e OTpaXKaln Jaxe JBe Beylue
€BPENCKNE CMOPTUBHBIE OpraHu3a-
A CHUOHUCTCKasT «Makkabm» u
peBusnonncTckas «beirap». O6e
9TU OpraHM3auyy MHOTZA O0BEeIu-
HSJIM CBOM JIEWICTBUS B OOpbOE CO
37I00HBIM AHTHCEMUTH3MOM YJICHOB
neranbHoi  Pycckoit  ¢pammcrekoi
MapTU, KOTOpas TOXe YCMeIIHO
CYLIECTBOBAJA B YCIOBUSIX OTHOCH-
TENILHO CBOOOJIHOrO  XapOMHCKOTO
MOJUTHYECKOro KimMarta. Mexpy
00erMH TPYMIaMy CITyYaJnCh TPOM-
K€ CTOJIKHOBEHHSI W CITyyYailHble
JIPaKu.

B ropoje noanonbHO  AECTBO-
BaJla KOMMYHHCTUYECKas MapTus,
AKTMBHBIMM ~ WJIEHAMHM  KOTOpPOIi
OBbUTM HECKOJIBKO €BPEEB, OCOOEHHO
cbiH Jlazaps Omureiina Mcpasnb
OMUTedH, KOTOPbI BIOCIEICTBUN
cran wieHoM bropo Beekutaiickoro

komureta HapopHoro mnonuTtuye-
CKOrO KOHCYJIbTaTUBHOTO COBETA
KHP. Oxkono nsitupecsiTu eBpees-
KOMMYHUCTOB M3 XapOuHa pemna-
TpurpoBanuchk B Cosetckuii Coro3
B KoHIle 1920-X royioB u B nepuoyp ¢
1945 1o 1950 rr.

B XapOune Obuia KpolleyHas
O0lMHA KapauMoB, MpPUHA/JIEX-
HOCTb KOTOPbIX K €BpEHCTBY He
Obuta O(UUMANBHO TPU3HAHA B
W3pausne BIoTh 0 cepemuHbl XX
Beka. Cpemu Hambousiee M3BECTHBIX
YJICHOB 3TOM OOIIMHBI ObLIA OCHO-
BaTeaqy TabavyHON (haOpUKU KOM-
MepCaHTbl OpaThst I ApOHOBUY
(1874 - 1936) u ABpaam ApoHoBUY
(1877 - 1953) Jlonmaro, ypoxkeHiibl
JMTOBCKOro ropopa Tpakail, wm
Tpoku. Ha xapOuHcKOM KaTommye-
CKOM KJIaji0MIle JI0 ero paspylue-
Hus B 1950-x rogax Haxomunoch 41
KapanMcKOe 3aXOPOHEHME.

M Bce xe XapOMHCKUM €BpesM,
HECMOTPsI Ha UX 3HEPrUi0, 3HTY3U-
a3M U OpraHu3alyio, He YHAJIoCh
130eXaTb MOMEHTa, KOrja Ty4H
CTaJIM CTYIATHCS HAJl MX OJIOBAMU.
[TepBast MupoBasi BOWHA U PEBOJIIO-
uust B Poccun npusenu K ToMy, 4To
B XapOuH nNpuOBIIO MHOXKECTBO
AHTUOOJBLIEBUCTCKM HACTPOEHHBIX
OeJIbIX PYCCKMX, KOTOPbIE MPUBE3NH
C o001 OMACHBII IITAMM AHTHCEMU-
TH3Ma. XOTSl aHTHCEMHUTHU3M B Xap-
OVHE HHUKOI[a HE MMEJ 3aKOHHOI'O
craryca, kKak 310 0buio B Poccum,
M3/IEBATENbCTBA HAJl €BPEsIMU  CO
CTOPOHBI PYCCKMX XYJIUTAHOB CTAJIH
IIMPOKO PACIpOCTPAHEHHBIM SBIIE-
HHEM.

B 1931 ropgy Oblna ocHoBaHa Xap-
ouHckast  Pycckag  aumctckas
NapTvs U B TOM K€ TOfly SIMOHCKast
apmus  Bropriack B MaHbuxky-
puto. B 1932 ropy sinockue Boiicka
OKKyNupoBaM XapOuH, ¥ TOPOA
OKa3ancs Ha TEPPUTOPUM MapUOHe-
TOYHOrO rocyaapctBa MaHbYXKYToO.
SINOHLBI HEMENIEHHO TIPUCTYIUIIN K
3KCHPONpPUALK YACTHON COOCTBEH-
HOCTH, TEPPOPU3UPYS FPaXkIaHCKOE
HaceneHre. OHM HaOMpanu LIMuo-
HOB M3 4YHMCIIA MECTHBIX JKUTElNeH

¥ TO3BOJSIM PYCCKMM  (paimcTam
NPOBOJIUTH AHTUCOBETCKUE U AHTHU-
ceMuTcKre Kammanuu. OKKyNaHTbI
¥ KOJUIADOPaLMOHUCTBI TTOXMILAIIN
VHOCTPAHLEB U KUTANLEB, KOTOPBIX
TIOJIBEPTal MBITKAM, HEPEAKO Jlaxe
youami. A.M.Kaydwman, Bo3rias-
JABLUIMA  XapOMHCKYHO €BPEHCKYIO
OOLIMHY /IO SIMOHCKOTO BTOPXKEHHUS B
MaHbuXyputo ¥ BO BpeMsi OKKyIa-
LMK, HE MOT TIPEJTIOXKUTL MPOCTHIM
IPaXJlaHaM CIACUTENBLHOTO BbIXOfA
3 3TOTO HECIIPABEIMBOTO TOJIOXKeE-
HYSI.

MHorue npoucLecTBHsl CTAHOBHU-
JUCb  BO3MOXHBIMM  BCIIE[ICTBUE
IBYPYIIHMYECTBA SIMOHLEB, KOTO-
pbl€ UCMOIB30BANM TSl 3TUX LeJei
B KayeCTBE MNPUKPBITUS PYCCKHUX
TaHICTEPOB M KUTACKUX OaHpu-
ToB. OfMH TaKkoil ciyyail MpoM30-
wen B 1933 ropy, korjga B XapouHe
ObLT MOXMILIEH U 3aTeM YOUT cpaH-
LY3CKMI TPaKJaHWH, TallaHTIIN-
BbIl MOJIOAION  KOHLEPTHUPYOLMI
mmanictT Cumon Kacme. On Obin
cbIHOM BbIxojua 13 Poccun Mocuda
Kacne, xoropoMmy mnpuHajiexan
otesb «MojiepH», a TakKe 00JbLION
IOBEJIMPHBI MarasvH M LEJbIA psift
tearpos. Korna Mocug Kacne otka-
3aJICs BECTH NEPErOBOPBI C MOXUTH-
TEJIAMU, T€ MPUCIIANA EMY YXO €ro
cbiHa. Heckonbko mecsineB CuMoH
TNOJIBEpralicsl NbITKAaM M B KOHLE
KOHLIOB ObUT yOUT, TOrj]a KaK STOH-
CKHUE BIIACTH MOJHOCTHIO UTHOPHPO-
BAJIM TPOTECTbI KaK (DpaHIly3CcKOro
KOHCYJIA, TaK W LIMPOKMX KpPYroB
MEX/TyHapOJHO! OOLLECTBEHHOCTH.
B pesynpraTe 3axBara SMOHLAMM
Manbuxypun B Havane 1930-x
rOflOB  €BpeM CTalM  IOKWJATb
XapOuH. MHorue U3 HUX yexanu Ha
tor - B lllanxaii, TIHBI3MHD, a HEKO-
TOpbIE BOOOIIE B JPYrMe CTPAHbI.
YacTs XxapOMHLEB, BIOXHOBIIEHHAS
WIesMU  CHOHU3MA, 3MUTPUpOBaJIA
B [lanectuny nepen Bropoii mupo-
BOJ BOWHOM, JIpyrasi 4acTb - IocJje
BOIIHBI, HO yKe B M3panisb.
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IIOCAE BTOPOH MHPOBOH
BOHHBI

ITo oxonuanmu Bropoit —Mupo-
BOil BOiHBI B XapOWHE OCTaBaNOCh
BCEro /B ThICSUM eBpeeB. Bmactb
B TOpOjie Mepelia U3 pyK SIMOHLEB
B pyku Kpacnoit Apmuu. C 1945
no 1947 rr. B ropoge LApui COBET-
CKUil MPOW3BON, ObUIM apEeCTOBAHBI
Y OTMpaBleHbl B KoHIIareps ['ynara
MHOTME €BpeH, B TOM YMCJIE JJOKTOP
Aobpam Kaydman u pyrue nuaepbi
oOumHbl. Hekoropble eBpeu, nMes-
1€ Ha pyKax COBETCKME Machopra,
penarpuupoBamick B CoBerckuii
Coto3 cpazy mocne Bropoit mmupo-
BOJ1 BOVHBI.

B 1949 ropgy Obuia oOpa3zoBaHa
Kuraiickass Haponnass Pecny6iuka,
n XapOMH BOLIEN B €€ COCTaB.
OKOJI0 ThICSIYM €BPEEB IMUTPUPO-
BAJIM B TOJBKO YTO co3faHHoe ['ocy-
napctBo M3paunb, B TO Bpems Kak
npyrue yexamu B CIIA, Ascrpa-
mto, Kanany, bpasmmmo, Ilanamy
n Snonmro. Yto kacaerca M3pawmns,
Aaxkos JIn6epman opranusoBan ou-
UMAJIbHBIA MCXO[l MOPCKMM IYyTeM,
KOTOPBIAl OH OMUCall B CBOEW KHWUre
«Moit Kurait». B W3paune ObiBiuve
XapOWHLBI TEpPBbIM JIENIOM CO3JANK
opranuzapto Urya HMoueit Cun, unu
accoupaio BbixofueB u3 Kwrad, ¢
rojioBHbIM ouicoM B Tesb-ABuBe.
Accoupanus MMeeT OTHeIeHUsT BO
BCEX BBILICYNOMSHYTBIX CTpaHax, B
KOTOPBIX TOCETINCh XapOWHIBI |
ObIBIIME SKUTENM JIPYTUX TOPOJOB
Kuras.

B 1955 romy B XapOuHe ocraBa-
aocb Bcero 319 eBpeeB, KOTOpbIE
MPOJIOJKATIM  TOJIEP>KUBATh  €Bpeil-
CKue OOLIECTBEHHbIE MHCTUTYTbI. B
1982 ropry XapOMHCKYIO €BPEHCKYIO
OOLMHY MpEeACTaBJsIa  EJUHCTBEH-
Hasl cTapefasi KUTEelbHULA TOpojia
AHnHa Arpe, KoTOpas coOXpaHuia y
ce0sl MoA KpOBaTbIO MHOIUE JIOKY-
MEHTbI n3 apxupa oOwwHbl. B 1985
Oy OHa CKOHYAJIacCh.

B mocnennue ropel KuTaiickoe mpa-
BUTENLCTBO, MpWiaras ycuiams K
TOMY, YTOObI pa3BUBATL TYpU3M U
YIIyonsiTh 3KOHOMHMYECKHE CBSI3U C

JpPYrMMU CTpPaHAMU, B TOM YKCIIE C
W3paunem, oduupanbHO NpU3HANO
VICTOPUYECKOE  3HAYEHHE  XapOuH-
CKOI1 eBpelickoii oOumHbI. B ropope
COXPaHUIIOCh HECKONILKO HKCTOpHYE-
CKMX 3]aHUM, CBSI3AHHBIX C JKU3HBIO
€BPENCKOil OOLIMHBI U TMOCTPOEHHBIX
€BpesMH, M Ha HUX MOSBUIINCH MEMO-
pUanbHble JIOCKM C Ha3BaHMSIMU Ha
HECKONIBKUX SI3bIKax. 3JaHus 00emx
CHHAror ObLTM OTPEMOHTHpPOBaHbI. B
noMelneHny ObiBieln ['aBHOM cuHa-
rOrv Terepb pacrosaraeTcs rocTu-
HULA JIeMapTaMeHTa  XapOWHCKOI
KeJIe3HOM JIOpOry.

B 3panum ObiBuiein HoBoii cunaroru
HAXOIUTCSl TMOCTOSIHHASI 3KCIO3UILMS
«McTopust M KynbTypa XapOMHCKUX
espeeB». Ha BbicTaBke mpefjcTas-
JieHbl MaTrepuanbl O KM3HU Tpex
eBpelickux fiesiteneit - 3to Anb0OepT
OitHiureiiH,  xapOuHen,  Mcpasnb
Onwrefin u okrop ko Posen-
(benba, KOTOpBIA CyKUN BpauoM
B 8-oi apmum Mao LIzenyna, Bmo-
clefcTBUM yexan B M3pamnb, e
CKOHYancss M ObUl TMOXOPOHEH B
Tenb-ABuge.

B 1957 rogy co craporo xapOuH-
CKOTO €BpENCKOro KNadumila, OKa-
3aBILIErocs CO BPEMEHEM B LEHTpe
ropopa, ObUIO MEPEHECEHO 3a TOpof,
B BOCTOYHOM HAINpAaBIEHNH, OKOJO
600 morun. Temepb ObIBlIME Xap-
OMHIBI M MX TIOTOMKH CO BCEX
CTpaH MHUpa MPUE3KAT Ha Kiaj-
ovie XyaHIIaHb, KOTOpOE SIBJIS-
eTcsi caMbiM 0oJiblIMM B BocTouHol
A3uu, 4YTOOBI IOCETUTH MOTHJIBI
CBOMX TPEJIKOB.

BeposiTHo, Haubonee COBpEMEHHBIM
TMPOSIBIICHUEM MHOT000pa3us U Ku3-
HECTIOCOOHOCTU XapOMHCKHX €BPEEB
cTajga CBsi3aHHas ¢ XapOMHOM HCTO-
pus ceMbi ObIBILETO NMPEeMbEp-MUHU-
crpa Wzpauns Dxyga OnbMmepra.
Cembsi OnmbMepTa - €ro pojuTenu,
NenyUKn U 6aOylKK - Tocne OOb-
IIEBUCTCKOI PEBOJIOLMU MpHexana
B XapOudn u3 ropoja Camapbl B
eppornerickoii yactu Poccunm. Jletom
2004 roma Ixyp OmbMmepT, ObIBILIAI
B TO BpEMsl M3PaMIIbCKMM BHILE-TIpe-
MBEPOM W MHUHUCTPOM TOPrOBIIH,

nocetun Kwutaii B cocraBe penera-
LMY U3PAWIbCKUX Ou3HecMeHOB. OH
U ero Opar, 3aHMMAaBLIMIA TOT/jA MOCT
arrame 10 CEeNbCKOMY XO3SICTBY
noconbctBa M3pamng B Ilekune,
Obin  cpororpacdmpoBanbl B TOT
MOMEHT, KOIJ]d YMTald EBPENCKYI0
NOMVHAIILHYKO MOJIMUTBY Ha MOTHUIe
ux penywku. OHM - copeficTBOBanu
TIPOJIBIXKEHHIO MPOLECcca BOCCTAHOB-
JieHusl eBpeiickoro Kianouia. Benen
3a Humu B 2005 ropty B XapOus npu-
exand OKOJIO COTHM ObIBILIMX Xap-
OWHLIEB, YTOObI MPUHATL y4yacTHE B
TOPKECTBEHHOM BOCCOEIMHEHUA U
NPOBEICHUM KCTOPUYECKON KOHe-
PEHLMH B TOPOJIE CBOUX TIPEJIKOB.

B anpene 2000 ropa Obu1 co3paH
XapOuHckuit Hay4YHO-UCCIIEI0BA-
TENbCKUA LEHTP M3YYEHUS! WYyIauku
npu  XoIyHU3SHCKOR  AkajieMuu
oOwecTBeHHbIX Hayk. B 2002 ropy
B XOWIyHI3SHCKOM YHUBEPCUTETE,
Ha (pakynbTeTe 3amajHbIX MCCIENo-
BaHWil ObLT OCHOBAH LIEHTP M3YyYeHUs
KUTANCKO-M3PAMIIbCKUX ~ OTHOLLIEHUI
U B TOM Xe Tofy XSHIyHI3SHCKAs
AkaniemMusi  OOLIECTBEHHbIX  HayK
o0bsiBUNA O TOM, 4TO mpocheccop
Han ben-XaHaaH cran TnepBbIM
eBpeeM, KOTOpbIil mocenuicsi B Xap-
oune B XXI Beke. IIpodeccop ben-
XaHaaH mpenofaeT Ha (aKyJabTeTe
3amafHbIX UCCNEOBAHUN X 3UTyHII-
35HCKOTO yHUBEpCUTETAa M  SBIS-
ercsi nupekTopoM LleHTpa u3yuenus
KUTaCKO-3PAUIBCKUX OTHOLLE-
HUil. BosrmaeiseMblil MM Hay4YHBIN
HEHTp  3aHUMAETCs  U3YyUYEHHEM
APXMBHBIX MAaTEpUAIOB MO WMCTOPUU
XapOMHCKOM  €BpEdCKON  OOIIMHBI,
BBIMyCKaeT (DUIbMbI U MyONUKyeT
cratei B Kutae u pyrux crpanax.

B 2003 rony 6bw10 moanucano ocu-
MaJibHOE corjaimeHne o0 oOMeHe
COUCKATeNsIMU  JIOKTOPCKOW  CTe-
nehn wmexpay LleHTpom u3yueHus
KUTANCKO-U3PAWIIbCKUX ~ OTHOLLEHUI
XoANyHUBSHCKOrO YHUBEpCUTETA
u  EBpelickuM yHUBEpCUTETOM B
Hepycanume, cornacHo KOTOPOMY
LlenTpy OTBOAWIOCH PYKOBOACTBO
HayUHbIMH WCCJIE[IOBAHUSIMHU, MPOBO-
IMMbIMU JIOKTOpPaHTamu B XapOuHe.



B Tom xe 2003 rogy BO3HMKIA U
Oblma yTBEpKJEHA ISl WM3YYEeHHUs
Ha YPOBHE MPOBMHLMY HOBasl Hay4-
Hast obnacth «McTopusi M Kyijb-
Typa eBpeeB XapOuHa», OCHOBHBIE
HalpaBJIeHNs] MCCIIEIOBAHUN KOTO-
poil  OXBaTbIBAKOT  CJIEAYIOLIME
aCMEKTBI: Pa3BUTHE M KCIOJb30BA-
HUE EBPENCKOro Hacneausi u 00b-
eKToB B XapOuHe, NpOABMKEHHUE
npouecca peopM M OTKPHITOCTH
NpOBUHLMK X3UIYHI3SH U [PUBJIE-
YEHHE MHOCTPAHHBIX MHBECTHLIMIA.

BoiBIMe XapOWHLBI U UX MOTOMKHU
nyctumm kopuu B CIIA, H3spa-
une, Eppone, Apctpamuu, Kanane
U JIpyrux cTpaHax. MHorue u3 Hux
TIOJIEP>KMBAIOT CBSA3b APYT C IPYTOM
yepe3 OKeaHbl U KOHTUHEHTbI. OHU
TaK>Ke COXPaHUIM ITyO0KOe yBaxe-
HHUE K KUTAICKOMY Hapofy , KOTOPbIi

NpPUHUMATl €BpeeB 0e3 mpeayoexk-
ICHUsl ¥ MPEeOCTaBIsN yOeKulle B
TPY/AHbIE BPEMEHA.

B 3Hak nNpuBA3aHHOCTU €BpPEEB-
BbIXO/LEB U3 XapOuHa K ropofy,
CTaBIIEMY /I HUX POJIHBIM, CbIH
Abpama Hocugosnua Kaydmana
npeficeaaTenb Accoupauyy BbIXOJI-
ueB u3 Kurag B M3paune u OOme-
crBa  fpyKObl  M3pamnb-Kurait
Teopop Kaygman, Bmecre ¢ npo-
theccopom  XainmyHIBSHCKON AKa-
nemuu oOuiecTBeHHbIX Hayk Lltoii
Baem BbImycTuIM KHUTY Moji Ha3Ba-
HueM «Hocranbrusi espeeB  Xap-
ouna» (“The Homesick Feeling of
the Harbin Jews”). B coBpemeHHo#
€BpPENCKOIl KCTOPUM, B KOTOPOW
HAIlLIOCh MECTO OOWHSIM, pe3He,
norpoMaMm u XOJOKOCTY, TPOYHbIE
CBSI3M XapOMHCKUX EBPEEB CO CBOMM

POJIHBIM TOPOJIOM  HOCSIT ~ COBEP-
ILIEHHO OCOOBIil XapakTep U SBIs-
H0TCSl X 00pa30M >KU3HH.

(ITo  marepuanam  «HUMKIIONE-
man eBperickoit racropb» (2009))

u caiita  http://www.shtetlinks.
jewishgen.org/harbin/index.htm
Ot pepakuun: Teonop (Temm)
Kaydman, cbiH pokTopa AOpama
Hocucposrua Kaydmana, ckoH-
ganca 15 mong 2012 roma. o
HOCJIEHEro IHs CBoel xku3Hu Tegau
Kaydman Bosrmasmsin  Accouma-
umio BeixonueB u3 Kwuras B M3pa-
une Uryn Moueit Cun u O0wwecTBo
npyxkO0bl M3panmnb-Kurait un Bceit
CBOEH JIEITEJLHOCTBIO CIIOCOOCTBO-
BaJI TMPOJIBUXKEHUIO U PACILIUPEHUIO
OTHOIIEHMI Mexny W3paunem wu
Kwuraem.

MEMOPUAJIbHAY AOCKA OOKTOPY A.U.KAYOMAHY U TEAOU KAYOMAHY 7
Ha 3paHum ObiBier MnaBHon (Ctapoit) cuHaroru B XapOuHe

Memopuaavnas 0ocka omkpvima

6 urone 2017 2.

I'pynna u3 Hspauasn na ecmpeye xapounyes

(caesa nanpaeo): Hnuoap Pumon, Lleu u Icmep
Anon, Adam Pumon u Anexc Haxymcon
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C 25 no 30 utonst 2017 ropa B Xap-

OVHE TPOXOAWJ  MEXXAyHAPOJHbIN
KOHIpecc, WM BCTpeya XapOMHUEB,
€ro >KUTEJIEN B POLIOM U YPOXKEH-
LIEB TOpofa, KOTOPbIE TPOXKUBAIOT
Tenepb B APyrUX CTpaHax,

Mbl ornmpaBnsiuck Ha 3Ty KOH-
(epeHupro,  TpeABKywas  yjo-
BOJILCTBUE, HO JIECTBUTEJBHOCTD
TMPEB30IILIA HALIW OXKWUJJAHWS, U Mbl
BO3BPALLANNACH JIOMOIl B ITyOOKOM
BOJIHGHUH, TOJIHbIE HE3a0bIBAEMbIX
BIEYaT/IEHNA. DTO ObIIO COOBITHE
B XM3HU, KOTOPOE KaX[Iblil U3 HAC
HUKOTTIA HE 3a0Yy/IeT.

B koHpepeHy npuHUMaIM  yya-
crue 6osee 100 yenoBek U3 pa3HbIX
crpal Mupa —u3 Asctpanuu, CIIA,
Kananpl, Poccun, Ionsmm, JIuTee n
JlaTBun. Mbl, rpynmna u3 nstu 4esno-
BeK, npeyncrasisiy M3panns: Mubap
PumoH (yp. [IyOcoH) u ee cbiH Afam
Pumon, Anexc Haxymcon, 4 - Octep
AnoH (yp. [Tofonbekas) 1 MO# Myxk
Llgu Anon. Bce nuu, npoBesieHHbIE
B XapOuHe, ¢ HaMu ObLIM CONMPOBO-
JKIAIOIME HAC CTYAEHTBI, KOTOPBIE
MOCTOSHHO 3a00TWIIMCH O HAcC U
OTHOCUJIMCb K HaM HEOOBIKHOBEHHO.
Mber Bee xunu B otene «Mopep»,
KOTOPbIA CYILLECTBYET YK€ OKOJIO
CTa JIET W WU3BECTEH BCEM ObIBILMM
JKUTENSM TOPOfa, KOTOPBIE JI0 CUX
TI0p €ro NMOMHSIT.

KoneuHo, Mbl nostyyanu yioBoJIb-
CTBUE, HAXOAChb B 3TOM TOPOfIE.
S yexanma u3 XapOuHa, KOrja MHe
obw1o 20 ner. Tenmepb 4 mbITanach
cpaBHuBaTh TOT Xapoun S50-60-x
TOJI0B TIPOLLVIOrO BEKA C CErOMIHSLI-
HUM XapOuHoM. XOpOLIO TIOMHIO
TPeX- M YETbIPEX3TAXHBIE JIOMa,
YacTb M3 HUX COXPaHWJIACh Ha TJIaB-
HOIl meuiexoqHon yimue YKyHbsH
(Zhongyang, ObiBul. Kwurarickas
yi1.), HO B COBPEMEHHOM XapOuHe
MHoro 3nannit o 30-40 sTaxeri.
Kondgepeniust ~ oTkpbuiacb B
pockowHoM otene «Ianrpu-Jla»,
B OomblioM OankeTHoM 3anme. K
9TOMY MEPONpPUATHIO OblIa IIpH-

ypoueHa (hOTOBbICTABKA, TOCBSILIEH-
Has UCTOpUM XapOWHA U XKU3HU €ro
SKUTEJIEN B TTPOIILIOM.

Ha BTOpOI1 IeHb MBI OTIIPABUIIMCH HA
CounHeyHblil OCTPOB, a 3aTEM B My3eil
NeASHbIX CKYJBNOTYP , KOTOPbIil
HaXOIUTCS B KPbITOM MaBUIIbOHE.
B Hem Bce pBopubl M (pUTyphI, B
OCHOBHOM, CKAa304YHbIE MEPCOHAXM,
BBINOJIHEHBI U3 JIbJIa M OCBELLAIOTCS
LBETHOM MofcBeTKoi. HekoTopble
YYaCTHUKHU BCTPEUH OTIPABUIKCH HA
3KCKYPCHIO 32 Tpefiesibl ropoa. B
TOT K€ JIEHb Mbl IOCETUNIN MY3€il Ha
MecTe ObIBLIETO SMOHCKOTO Jiareps
731 ¥ O3HAKOMMIUCH C 9KCIO3U-
LMEN, PacKpbIBAIOLIEH IMPECTYILIe-
HUS SIMOHLEB, KOTOPbIE 3aXBaTUIIU
v yjaepxuBaiu MaHbwKyputo U
Xap6us ¢ 1931 mo 1945 ropp!.

Ha Tperwil neHb MbI moexami Ha
eBpelickoe  KJaabuie, KOTopoe
ObLIIO MEPEHECEHO eBPECKOoil 00LIK-
HOW 3a TpeJesbl rOpojia BO BTOPOI
nososune 1950-x rogos. B ToT ke
JeHb MBI moceTun ocoOHsIK CKu-
NIEJbCKMX, A 3aTeM MNoObIBali B
3ganmn ObmBIIer HoBoi cuHarorm,
IJie MOCTOSIHHASL BBICTaBKA (hOTOrpa-
(buil 1 TOKYMEHTOB PaccKasbIBAET O
KU3HM eBpeeB XapOuHa ¢ 1920 mo
1960 rr. OTTyfa Mbl HaPaBUIIKCh K
3manuto ObiBiei ['nasHoit (Ctapoit)
CUHAroru W MPHMHSAIM ~ Y4YyacTHUE B
LIEPEMOHMM OTKPBITHS MEMOPHUAIb-
Hout ocku Tenmu Kaydgmany u ero
otuy joktopy AOpamy HMocudo-
iy Kaydmany Ha opHOI U3 CTeH
3naHud. B TOT e Beuep Mbl ObuH
Ha KoHLepTe XapOuHCKOro cumo-
HUYECKOTO OpKeCTpa U CIyLIAIN
V3BECTHBIE KIIACCUYECKUE TTPOU3BE-
nenust. KoHuept npoxopgun B HOBOM
[lenTpe MCKycCTB, MOCTPOEHHOM B
COBPEMEHHOM CTHIIE.

B mocnensumii aeHp KOHrpecca Mbl
CcoBepILMIM Kpyu3 1o peke CyHrapu.
Ha Gopty cynHa Ob11 ycTpoeH npuem
W TpekpacHelil o0ef. B rTor ke
JIeHb Mbl MOOBIBAJIM B XapOUHCKOM
yHUBEpcUTETE Ha (DOTOBBICTABKE,

TMOCBSILLEHHON KUTAfiCKUM EBPESIM.
BeuyepoM B OHOM M3 POCKOLIHBIX
OTeJIell TOpoa COCTOSUICS paHu-
O3HBI  3aKJIFOUYMTEJILHBIA  BEYEp.
Boratblii cTon mopasun Hac pasHo-
00pa3ueM OTMEHHbIX OJTIOfT.

B nHuM koHrpecca y MmeHsi Opanu
MHTEPBbIO MHOTHE BaXKHbIE Ta3€Thl.
B mocnenne Ba OMONHUTEIBHBIX
JIHS1, POBEJICHHbIE HaMu B XapOuHe,
Mbl CMOIJIA TIOCETHTh HOBBIA YJIb-
TPaCOBPEMEHHBIN OMEpHbI TeaTp,
ObiBlICe 371aHuMe EBpeiickoil 00ib-
HUIIbI, B KOTOPOM Ceivac HaxXOiuTcst
IJIA3HOM MHCTHUTYT, MPaBOCJIABHYIO
uepkoBb Casitoit Cocun 1 wikody,
B KOTOpOW 4 yumnack. Mel ¢ yp0-
BOJILCTBUEM TYJISIM MO  TJIaBHOM
NEeIexoaHol ymue YXKyHbsH, N0
HaOepexHoit CyHrapu u 0OpaTHoO,
Cpe/ MHOTOJTFOAIHOM TOJIBI.

Oco00 $ XpaH B MaMsTH MapK
UxaommHb.  3pech  cOXpaHuics
HEOOJIbLION MOCT HaJ| MCKYCCTBEH-
HbIM KaHajioM. [Ipomio 70 ner, a
y MeHs XpaHutcsi pororpacusi, Ha
KOTOpPOW I, MajleHbKasl JIeBOUKa,
CTOIO Ha 3TOM MOCTY C POJUTENSIMU
1 OpaToMm.

Xotenoch Obl ewie pa3 OTMETUTh
UCKJIIOUUTEIILHOE OTHOLIEHHUE Opra-
HU3aTOPOB U COMPOBOKJAIOIINX,
KOTOpbIE MOCTOSIHHO 3a00TUIINCH O
TOM, 4TOOBI MbI YYBCTBOBAIM Ce0s
XOpOLIO, U OT UMEHU BCEX UJICHOB
V3palNbCKOll  IpyMIbl  Garofapro
ux 3a ato. [loe3nka B XapOun octa-
HETCSl B MOEl MaMsTH Ha JI0Jrue
TOfIbl KaK YY/IECHBIN COH.

B 3akmoueHue oOT WMeHM Bcex
YJIEHOB W3PAWJIbCKOH TpYyMIbl 5
xorena Obl moOnaropgaputh Hocu
KneitHa, KOTOpbI MOCTOSIHHO MOJ-
JIEP>KMBAJl CBSI3b C HAMM M OpraHu-
3aTOpaMu BCTpeun B XapOuHe WU
MHOTO€ CfIeJIaj JJIsl TOro, YTOObI Mbl
CMOIJIM TIPUHATH y4acThe B KOHe-
penupu. Cniacu6o Beem.

Icrep AJIOH (yp.Ilogonnckas)



PAHTACTHUECKAA [IOE3IAKA
B XA R

[TonyunB npurnamenue Ha Bcee-
MUPHBIII KOHTPECC BBIXO[IUEB U3
XapOuHa ot Mapa ropopa r-Ha CyH
CubuHa, HUKTO U3 HAaC HE UMEJ HU
MAJICMILIETO TPEJICTABICHUS O TOM,
YEero CJIeAyeT OXKHATh OT BO3MOXK-
HoWl moe3fku. [Ipurnaimenue Obi1o
OTIPABJIEHO HAa MM MNpeficefaTess
Accouyanpu  Bbixoaues u3 Kuras
B M3paune Hocu KreiiHa, a oH,
B CBOK O4Yepefb, Mepefan ero 1o
3JIEKTPOHHOW MOYTE BCEM WJEHAM
HALIEro 3eMJISTYECTBA.

XKenaronmx ObII0O HE Tak MHOIO,
A ¥ TO B TIOCIEJHIOID MHHYTY
HEKOTOpbIE W3 HUX MO TOW WK
WHOI1 TIPUYMHE HE CMOIIIM TOE€XAaTh.
Haxkownen rpynna u3 nsTu 4enoBex:
Ocrep u Lipu Anon, Mubap Pumon
(yp.JdyOcoH), ee cblH Afjam W Baln
MOKOPHBII CIyra OTIPaBUIIACh B
nyTb. YyscTBya ceba «Ilarepkoit
JUIEPOB»  YpOXKEHLEB  XapOuHa
(“Top Five”), Mbl momerenu camo-
JIETOM aBUAKOMIIAHMM «XailHaHb» B
[Texun, a ortyga — B XapOus. [ns
yJacTusi B KoHrpecce w3 M3zpauss
npubblIa TaKXKe Jesieraysi MyHU-
uunanuteta ['mBaramma, ropoja-
nodopartuma Xapouna. Ha BcTpeuy
3eMJISIKOB MIPUJIETEH JIFO[I CO BCETO
mupa: u3 CIIIA, Asctpamuu, JIuTBbI,
JlatBun, ITonbim, Poccun u apyrux

CTpaH.
B xapOMHCKOM aspomopTy Hac
BCTpEYaJM TPOE  O0YapOBATEJb-
HbIX  CTY[ICHTOB,  TOBOPUBILMX

MO-aHTJIMIACKK  (MOJIOFO 4elloBeK
U JIB€ JIEBYLIKU), KOTOPbIE C ITOrO
MOMEHTAa HM Ha Iar He OTXOIUIIM
OT Hac, COMPOBOXJANM MOBCIOY U
ObUIM TOTOBBI BBINOJHUTL JIHOOOE
Hallle JKeJaHue.

N3 okoH MHKpOaBTOOYyCa, KOTOPbIA
BE3 HAC B OTEJb, Mbl BUJIEJIM TIEPE]
€000l COBPEMEHHBIII TOPOJ: BbICOT-

HblE 3[1aHUs, TOPrOBbIE  LEHTPBI
C SIPKO OCBELICHHBIM BHUTPHUHAMU
¥ YJMILBl, O KOTOPBIM JIBIXKETCS
IIOTOK ~ aBTOMOOWJIEH  HOBEHIIMX
MapoK.

[IpumepHo uepe3 dyac Mbl IIpH-
obu B oTelb «MojiepH», B KOTO-
POM HaM MpEACTOSNIO MOCEUThCS
Ha BCE MOCJIEAYIOME ECATh JIHEN.
«MopepH» u3BECTEH BCEM, KTO
poauiics U kui B XapOuHe, TeM, KTO
3HAeT €ro Mo pacckasaM U cemeil-
HbIM WCTOPUSIM, M TEM, KTO YyXKe
ObIBAJI 3[1ECh MPEXJIE. XOTENOCH Obl
OTMETUTb, YTO OTEJb, TOCTPOEHHBI
B 20-e rofpl MpOLLIOro BeKa Xap-
ouHckuM eBpeeM Kacne, noapepxu-
BAETCS B IPEKPACHOM COCTOSHUM
¥ MIPOM3BOUT BHeyatsieHue, OyaTo
€ro MOCTPOUJIM TOJIBKO BYEpa.

C 3TOro MOMEHTa HAYaJMCh 3KC-
KYPCHHM 110 UICTOPUYECKUM MECTaM U
TYPUCTHYECKMM OOBEKTaM TOPOfA.
Mg coBeplmMM Kpyus 1Mo XOpOLIO
3HAKOMO¥ BceM Ham peke CyHrapu,
NOOBIBAIM  HA  XKENE3HOJOPOXHOM
BOK3aJIe, CTPOUTEJILCTBO KOTOPOTO
PYCCKMMHU VHXEHEpaMi Havyalloch
B KoHle XIX Beka C MpOKJIafKoi
n3 Poccun B Manbuwxypuro Kurait-
CcKoi1 BocTouHO¥ Xene3Holi Joporu
(KBXK[). XapOuHckuil —xenes-
HOJIOPOXKHBIA BOK3aJl M MOCT Ha
NIEPECEYECHNN  KEIIE3HOOPOKHOTO
NyTH C PEKOM, MOJOXWIA HAYaIo0
NPEBPALLCHUI0 KUTANCKOI pbIOall-
Koii iepeBHy Ha Oepery CyHrapu B
ropojt XapOviH ¢ HacelleHueM, KOTO-
POE COCTABIISIN JIFOJI, IPUEXABLLNE
3 Poccum m cospaBume pasHble
OOLLWHBI, B TOM YHCJIE EBPENCKYIO.
Mowu 6a0yiku 1 JeAyLIKU yexauu
U3 cBoeil popHo¥l JIaTBuM B KOHUE
XIX Beka. Ux myTh nexan depes
OMCK ¥ cuOHMpcKre MNpoCTOpbl B
XapOuH, e oHM nocenaunuch. B

XapOuHe poauICh MO POJIUTEITH U
s, M XKU3Hb Halllell ceMbM Obla CBSI-
3aHa C €BPECKON OOLIMHON BIUIOTh
o orbe3na B 3pauns B 1950 ropy.
Bo Bpemsi akcKypcuit Mbl TOCETHIIH
TaKWEe MECTa, O KOTOPbIX § 3Hal
TOJNBKO W3 PAcCKa3oB MOMX POJU-
Tejell, ¥ MHe ObUIO OYEeHb WHTe-
pecHo yBUJIETb SIMCKYIO yauLly, re
Mbl Xumu, EBpefickyto OonbHMILY,
IJIc PONWJICS S M HalM ApYy3bsl 1O
noesfake Octep AjoH u MuHOap
Pumon.  EBpeiickoe  knamubuue,
KOTOpPOE Mbl, KOHEYHO, MOCETUIH,
BBITVISJUT YUCTBIM U YXOXKEHHBIM.
[Tocne oarMX MOMCKOB Mbl HALUIHA
HAArpoOus HALIMX JiefyIleK 1 6aly-
EK, U ObUIO OYEHb TPOraTesbHO
ckazatb Kamgumr Ha ux Morunax,
KOI7IlAa «MHHBSIH» BMECTE€ C HaMu
COCTaBW/IM HAaLIM KUTAICKKE COMpO-
BOXKJIAOLLIKE .

Elie o1HIM BaKHbIM MOMEHTOM $IBU-
JIOCH TIOCEIlleHUe 3MaHuil OBLIBIINX
cudaror - ['naBHoit (Crapoit) u
HoBoii, B KOTOpOI HaXoaUTCS My3eit
€BPEICKOro HaCIeIysl.

B Crapoit cuHarore Mbl IpH-
CYTCTBOBAIM  HAa  LIEPEMOHMH
OTKPBITHS MEMOPHATILHON  JIOCKH
TpeficelaTeNto XapOMHCKOI eBpeil-
CKOIl OOLIMHBI JIOKTOPY AGpamy
Hocucposuuy Kaydmany u mpo-
JIOJKATENo flela OTL@, €ro ChIHY
Teqm Kaydmany, npencenarento
Accompanym BbIXomneB m3 Kwnrad
B W3paune. LlepeMoHMIO OTKpbLI
3aMecTuTe b Mopa XapOuHa r-H Ban
SlupMyHb.  MemopuarnbHas  Jlocka
OblIa CMPOEKTHPOBAHA U YCTAHOB-
J€Ha MYyHUUMNamiTeToM XapOuHa
B TECHOM COTPY/THUYECTBE C Mpejice-
maTeneM Accolpalnyy BBIXOALEB M3
Kuras B U3paune Uryn Noueit Cun
Hocu Kneiinom.

ITommmo NEpEYNUCIICHHBIX ~ MECT,
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Halla rpynna noceTuna ObIBLIYIO
eBpEiCKYI0 OONbHULLY, B KOTOpPOIl
Tenepb HAaXOAUTCS MHCTUTYT IJIa3-
HbIX  OOne3Hell, MPEeBOCXOMIHbI
0COOHAK cemMbM CKHIENbCKUX , a
TaKXKe HAXONSLIYIOCS 3a Tpefe-
JaMi TOpOfia  KEJIe3HOJOPOXKHYIO
CTAHLMIO, KOTOPYIO CTPOWIIM POC-
CUIICKME  WHXEHEePbI-KEJIE3HOf0-
POKHMKM, U MECTO MPOKUBAHUS U
paboThl 00CITY>KMBAIOLIETO TEPCOo-
Hana psjioM ¢ Heil. B XapOuHckom
YHUBEPCUTETE Mbl MOOLIBATM Ha
BbICTaBKe (poTorpacpuii, MOCBALIEH-
HYIO XW3HU KUTalCKUX €BpEEB, U
npociylany JeKuuo npodeccopa
l'o LronuH, 3aHMMAaroLIEiicss U3yye-
HUEM MYJlan3Ma.

Sl xoren Obl OTMETHTb, YTO BCE
MeCTa, KOTOPbIE Mbl MOCETHJIH, Tpe-
KpacHO  yxoxeHbl. CoBeplIeHHO
OYEBHJIHO, YTO XO35€Ba MPUJIAraroT
MOCTOSIHHBIE YCUIWSL 1714 TIOJiepXKa-
HUS VX B IPEKPACHOM COCTOSIHWM,
NpOsIBISAS TEM CaMbIM YBaKEeHHE K
€BpesiM 1 EBPENiCKOI OOLIMHE, CyLIe-
CTBOBABLIEN 3[1ECh MPEXKE.

Bbumi v ipyrue a3KcKypceuu, B KOTO-
PBIX He BCE MPUEXABILNE Ha BCTPEUY
XapOuHUbl TpuHsM  yyactue. K
TaKUM MECTaM OTHOCSITCS, HanpH-
mep, My3eir Ocoboro otpsiia 731 —

STMOHCKOTO JIarepsi BOCHHOIUIEHHBIX,
B KOTOPOM MPOBOAW/INCH 3KCIEPH-
MEHTbI, HOBbII ONIEPHbIN TEaTp, Ky/a
Hac npuriaman Ha Kouuept, Coun-
HEYHBIII OCTPOB C MIAPKOM TUTPOB U
My3€€M JIE[HBIX IBOPLIOB.

B akckypemsx no XapOuHy Hac
compoBoxjan — mnpodeccop  [an
ben-Kanaan, KoTopblii aKTUBHO
BBICTYNIAJI B PONM  IOCPEIHMKA
MEX[y FOCTSAMYU U OPraHU3aTOPaMu.
[Tpodpeccop ben-Kanaan — wuzpa-
WIbTSHAH, XUBYLMi B XapOuHe
yxe MHoro ner. OH mpenopaer B
XapOMHCKOM YHMBEPCUTETE U TIOJ-
IEPKMUBAET TECHBIE CBSI3U C JIOJLK-
HOCTHbIMM  JIMAMU  XapOMHCKOM
aqMuHrcTpanuu. Ero  cymiecTseH-
Hasg TOMOLb B NEPEBOiE U Npefl-
CTaBJICHUN M3PAMIIBLCKON TPYIIIbI HA
KOHTPECCE OYEHb MOMOTav HaM, a
ero pacckasbl B CBOOOJJHOE BpeMsi O
TIOBCETHEBHOI KW3HM TOpOjia CIIO-
coOCTBOBAJIM OHUMAHUIO MECTHOTO
MEHTAJUTETA U KyJbTYPBI.

B 3akmrouMTeNbHBIA  JIEHb  KOH-
rpecca Mbl ObUIM NPUITIALIEHBI HA
BIEYATJISFOLMI TIPUEM, HA KOTOPOM
IPUCYTCTBOBAIM  BCE  YYACTHUKU
KOH(EpEHIMM ¥ TIPMHUMAOLIUE
rocTeil ropojia BbICOKOMOCTABIIEH-
Hble TNPECTABUTENM MUHHUCTEPCTBA

VHOCTPAHHBIX JIeJ1 TPaBUTENIbCTBA
XapOKHa M TOpOACKOro MyHMLMIIA-
JWTETA.

Ha 3TOM KOHrpecc 3aBepLimi CBOXO
paboTy, HO Mbl NpoBeN B XapOuHe
elle JBa IHS1, NPOJIOJIXKUB IPOTYJIKH
110 FOPOJY U €ro okpecTHocTsM. [Ipu
3TOM HalllM COMPOBOXK/AIOLIME MPO-
JIOJKAJIM TIOMOTaTh U HE OCTaBJISIN
Hac 10 camoro orbesfa B IlekuH.
Xo4y OTMETUTB, YTO X035i€Ba Mpe-
B30LLM ce0s, YTOObI CENATh Halle
npeObiBaHye B XapOuHe NPUSATHBIM,
¥V JICACTBUTENLHO KOHIPECC YHaJICs
Ha CJIaBy.

Hawe nyremectsue mnopouwo K
KOHLY, ¥ B 3aKJIFOYEHUE NIPU3HAKOCH,
YTO 51 MOJIEIUIICS BCETO JIMILb MAJION
YacTbIO TOTO, YTO Mbl UCIIBITANH BO
BpeMst BU3KTa B XapOuH.

Ora BCTpeya 3eMJISKOB  CTana
NEPBbIM PAyHIOM MEXyHAapOJHOIO
KOHIpecca BbIXOLEB M3 XapOuHa,
€ro XKUTeNell B NMPOLLIOM M Ypo-
JKEHIEB  TOpOfia, IPOXKMBAOLLUX
Tenepb B JPyrMX CTpPaHax, HO Ipa-
BUTENILCTBO XapOMHA HaMepeBaeTCs
NPOBOJUTB TOJJOOHBIE  KOHIPECCHI
€5KETOJIHO B UIOHE.

Anekc HAXYMCOH

VICPADJIb KAPHU (KPUMYAHCKUN) B TAHBI3UHE



SAXBATBIBAIOIIEE IIYVTEIIECTBHE
Crll BeYalnOMupBalSSHrl7AH!

Hopam BAP-AM

7 mag 2017 ropa Canm (Mcpasnb
Kaphu, ObmBm. KpumuaHckwii) u
s OTNPABWIUCH B TYTELIECTBUE IO
ropogam Kwurag. OcHoBHas 1enb
MOE3[KU COCTOSIa B TOM, YTOOBI
NIOCETUTb MECTA, I7ie B CBOE BpeMs
POKMBAJIA €T0 CEMbS.

Hen Kpumuanckmii npuexan B
Kutait u3 Poccun (Cubupn) ¢ xeHoit
1 ceiHoM Mapkowm (otuom Canm) BO
BpeMsi  OOJIBLLIEBUCTCKON PEBOIIIO-
uyu. OHM nocenmunuch B XapOuwe,
¥ JIeMIKa CTal KaHTOPOM B CHHA-
rore. [1o3/iHee OH 3aHS JOIDKHOCTD
Ka3Haues  €BPEWCKO  OOIIMHBI.
Yepes Heckoabko seT Kpumuan-
CKue nepeexand B TSHBU3UHb, U
IeflyIKa KW TaM BIUIOTb JI0 OTb-
e3na B M3pauns. Orer Canu, Mapk,
AKTUBHO Y4aCTBOBAJ B OOILECTBEH-
HOI KW3HU EBPEVCKON MOJOIEKH
ropopia. OfHaX]Ibl OH O3HAKOMMIICS
¢ Munoii lIuerinep, ceMbst KOTOPOI
npuexana B Kurait u3 Mockssl, 1 ux
POMaH 3aBepLINIICS CBAJbOO.

Canu ponwiicst B TsHbipune. Kora
OH ObUI COBCEM €IlE MAJICHbKNM,
pomurenn yexami ¢ HuM B [lanxaii
U MPOXKUIIM TaM IIECTb JIET, MOcie
yero BepHyIuch B TaHbLBMHb. CeMbs
kuna B TaHbL3MHE [0 TpUXofa K
Bnacti Mao I[3spyna. Torma Bcem
MHOCTPAHLaM, B OCHOBHOM €BPOIEN-
1am, ObLIO MPEJIOKEHO TOKUHYTb
Kurait, u cembe Kpumuanckux mpu-
LIIOCh  OTMPABUTBLCS MAPOXOJIOM B
nonruit nyts U3 Kuras B Mzpanins.
[Tockomnbky ropop TsHbL3MHBL pac-
MOJIOKEH B CTOPOHE OT MOpS, MX
MyTEeLIECTBAE HAYAIOCh C TOTO, YTO
OHM TIOIUVIBIM HA PEYHOil Oapxke,
KOTOpasi IOCTaBUIIa UX B MOPCKOM
nopr. [lanee ceMbs NPOOJIKUIA
IyThb HA MOPCKOM TAPOXOE 4epe3
[[Tanxait, Manuny Ha PununnuHax,
Cwunranyp, Keiinrays, Jlac-ITanbmac
(Kanapckue octposa) u Heanouns, a

orryfa B Xaidy. IIpopomkurens-
HOCTb peiica COCTaBMIIA JIBa MECSILIA,
B TE€YEHUE KOTOPBIX CYJAHO JIBAXKJIbI
nepecekano 3KBaTop. JOTo ObLIO B
1949 rony, korma CaHu UCTOJHU-
aoch 11 ner. Bor Best unpopmarms,
KOTOPOI MbI pacnoJiarajiv, HaunuHas
HAIlE MyTEeIECTBHE.

Ha cnepyrommii feHbp mocie Toro,
KaK Hall camoJieT MpU3EeMIIMICS B
[TexviHe, MbI HAHSTM MALLUHY C BOJIU-
TeJleM Ha IeJIblid IeHb W MoeXaln B
TsHbLBMHB, B IBYX Yacax e3jbl OT
croymipl. Cann 3axBaTuin ¢ coOOM
W3 JIOMa CIIMCOK aJ[pecOB M MAuKy
tororpacmii, ¥ Mbl OTIPABUIUCH
VICKAThb HY>KHBIA HaM JIOM.

Anpec y Cann okasascst TOUHbIIi, 1
MbI HAIUIK JIOM JIOBOJIBHO OBICTPO.
KBaptupa, rie xwun B ferctee Canu,
HAXOJUTCS B  MHOTOKBAPTUPHOM
KUJIOM Jlome. B Te ropibl, Korja Tam
ki CaHu U ero pouTenu, y HUX
MOl OKHaMM ObL KpacuBblil Caf,
npuHajiexasmii uM. Ha cagosom
y4YacTKe OHM BbIPAIMBAJIMA OBOLLM,
CaamM KYCTbl M [IEKOPAaTMBHbIE
uBeThl. Tenepp caja HeT, a BMECTO
Hero Oonblias TJIOWAAL  JIBOpA,
001I1as IS BCEX.

MbI Bce el CTOSUIM Ha 3TO| IJI0-
wa 1 CaHu OOBSICHST MHE, KaK 3TO
MECTO BBITIISIENIO BO BPEMEHA €ro
IETCTBA, U TYT BO IBOPE MOSIBUJIACH
JKEHUIMHA, a C Heil MallbYuK-MOjl-
pocToK ¥ fieBylwka. Mbl oOparu-
JUChb K HUM C BOIPOCOM, OJHAKO
TOJIBKO JIEBYLLIKA HEMHOT'O [TOHUMaJIa
no-aHrymicky. [Ipumock Ham 00b-
SICHATb, KTO Mbl TaKUe, 0YEMY Mbl
31ech U 4To cBsi3biBaeT CaHu C ux
floMoM. MbI cipocusii, eCThb Jiv BO3-
MOXHOCh MOCETUTb KBapTHUPY, I7E
Canm >un, xorja Obil peOEHKOM.
JeBylka mouwia CopocuTb paspe-
IIEHUs Y OTL@A U, BEPHYBLINCH, PHU-
rJ1acuiia Hac B KBapTupy. B kBapTupe

XMBYT, MO-BUIMMOMY, JIB€ CEMBbH.
Hac BcTpeTunu >keHluHa U3 ofHoi
CeMbM M MY>XKUMHA, OTel| JEBYLIKH,
U3 Jipyrot cembu. B kBaptupe Tpu
KOMHATbl ¥ KpOLIEYHAasl KYyXHS.
Komnara, kotopad korjga-To Oblia
JIETCKOM, TENepb MOXOIUT HA CKJIA,
e coOpaHbl MeOelqb W pasHble
NPEMETbI, W CIYXUT, BEPOSITHO,
XPAHWIMILEM  CEMEMHBbIX  BELLEH,
KOTOPbIMU JIABHO HUKTO HE MOJIb30-
Bajicsi. CaHM paccKasbiBasl ICTOPUIO
CBOEN CEMbM, KaK OHM 3/IeCh KWUIIH,
1 BCe ObUTM OYeHb B3BOJIHOBAHBI €T0
pacckasom.

CrneptyeT OTMETHTB, YTO B3pOCJIbIE HE
NIOHMMAJIX HU CJIOBA MO-aHTJIMICKH,
HO JIEBYLIKA, 3HAOLIAs HEMHOrO
AHTJIMACKUI U3 LIKOJIbI, OblIa mepe-
BOJUMKOM. HHTEpecHo, 4TO OHa
UCTIONb30BAJIa  CJIOBAPb,  UMEHO-
IMIics B ée MOOWIIbHOM TeneoHe,
YTOObI MEPEBOAUTH C KUTANCKOTO
Ha aHTJIMIACKUN M C aHTJIMIICKOro Ha
KUTANCKNM, TaK 4TO Oeceaa cocTos-
J1ach.

Panbiie HampoTuB foma, vepe3
JIOpPOTy, HAaXOAWICS OYEeHb Kpa-
CHBbI OOJIBIIOH OCOOHAK C YXO-
SKEHHBIM CaJIoM U YYaCTKOM 3eMJIH
TNOJl CEJIbCKOXO3SMICTBEHHbIE KYJIb-
Typbl. CerojiHsi Ha 3TOil TEppUTO-
pUM BBICTPOEH POCKOILIHBIA OTENb
C pecTopaHoM. MbI BCTpeTUICh €
MEHEJIKEPOM OTeIs, CBOOOJHO T'OBO-
PUBLIM TO-2HTJIMIACKH, U OH 00bsIC-
HUII HaM, KaK 100pathbCs 710 CTapoi
CHHATOTHU.

ITo6rIBaB B JOME, I'/ie KOTTIA-TO KT
Cann, MBI TIOIIUIM WCKATH JIOM €ro
lefylKku, Kautopa KpumyaHckoro.
Yonuiy Mbl HallulM, HO 32 MPOLLES-
IIME TOfbl BCE BOKPYI TaK CUIILHO
usMenunoch, uyto CaHu He CMOT
y3HAaTb TOT [IOM, KOTOpPbIM HCKAJ.
3aTeM Mbl OTIPABWINCH K 3[IAHUIO
CHHArory. 3janue BCe elle CTOUT, HO

"
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He (yHKUMOHMpYeT. ['naBHbIi 3ai,
MPEBPAILCHHbII B PecTopaH, ObLT
3aKPbIT, @ BEPXHUI 3TAX 3aHUMAET
ouc oTyena 3IPaBOOXPAHEHUS.
Bropas wacte myTemiecTBusl TIO
MectaMm, rae xuma npeaku Canu,
Havanach yTpoM 11 Mas , Korjia Ml
npuseMmIich B XapOuHe. Y Hac
ObTM  3a0pOHMPOBAHBI HOMEpa B
orene «MojiepH», KOTOpbIii B CBOE
BpeMsl TOCTPOMJ  OoraTblil  poc-
cuiickuil eBpeii B Havasie XX Beka.
Torma mHoro espeeB m3 Poccum
nepecemmnoch B Kuraii. Bee 3ace-
JaHUsI PYKOBORUTENEN U COOpaHus
YJIEHOB XapOWHCKOI  €BpeiCcKOii
OOILMHBI TIPOBOJMIIICH B 3TOM OTEJIE.
B «Mopepre» 1o cux mop cyuie-
CTBYET KpacuBas rajaepes, B KOTO-
pOil BBICTABNEHBbI MPEAMETHI ObITA,
npuBe3eHHble eBpessmu 13 Poccun,
-~ caMoBapbl, MOCyfla, YTBapb M
MHOroe jpyroe). B xomne otens
Mbl YBUJENM 3aCTEKJIEHHbI LIKag
C KHWUTaMH MO WCTOPUM E€BPEHCKON
OOILMHBI TOPOJIAa ¥ MECT, CBSI3aHHBIX
C JXM3HBIO EBPEEB.

Cnemyer OTMETWTb, 4YTO €BpEM,
npuexasume u3 Poccum, Obumm
00pa30BaHHbIMU,  MPENPUUMYH-
BbIMH, MIMEJIM POECCHH U TIOTOMY
BHECJIV OTPOMHBIN BKJIAJ| B PA3BUTHE
ropofia. OHM CO3[1AIM BIMSITENBHYIO
oOumHy, OTKpbUM  EBpefickyro
OOJIbHULY, IETCKHUIA Cajfl, LIKOJY.
Canu npuse3 ¢ coboit hoTorpadun
coero pepa. Hekortopble M3 HHX
onyOJMKOBaHbl B OJIHOM W3 KHMWT,
BBICTAaBJICHHBIX Ha TOJIKE B IIKady.
Korpa oH monpocus BbIHYTb KHUTY
U 3aTeM MoKazaJ BceM oTorpacduto
JIEMYILIKH, CIENIaHHY0 Oonee cTa JieT
Ha3ajl, Ha BCEX 3TO MPOM3BEJIO 00JIb-
woe BrnevyatineHue. CaHu 3achinanu
BOINPOCAMHU U JIONITO HE OTIYCKAJH.
MeHekep pe3epBUPOBaHUS MECT B
FOCTHUHULE MPUTIIACKIIA HAC TIOYKH-
HaTb B PECTOpaHe OTellsl U BbINUTH
MMBO C MEHE/PKEPOM OTelIst (B UTOre,
MBI €r0 TaK ¥ HE BUJICIIN).

W3 orenst Mbl OTIPABUIKCH B 3[]aHUE
ObIBLIEHl CUHAroru, TIJA€ Tenepb
HaXOfUTCS My3eii, B KOTOPOM Tpefi-
CTaBJieHA UCTOpUs  XapOMHCKOI

eBpeickoil oOuHbl. My3eil 3aHu-
MaeT OOJIbLIYIO MIIOW@Ab | TIPOM3-
BOJIUT OYEHb XOPOLLIEe BIIEYATICHNE.
B skcnosuuym cothu ¢ortorpadumi,
3arneyatyieBInx TMIOBCE/THEBHY 1O
U3Hb OOLUIMHBI, KAK PEJUTUO3HYIO,
TaK U CBETCKYIO.

B My3ee Mbl CTONKHYIUCH C KUTAl-
CKOW MapoM, KOTOpas TOCTOSHHO
npoxuBaeT B KaHaje, 1 mpuexana
B XapOuH, 4YTOObI MOCETUTD POJIHBIE
mecTta. OHY 3aMHTEPECOBATIUCH UCTO-
pueil eBpeiickoi OOLIMHBI, CITyIAH
KoMMeHTapuu CaHu U 33/1aBajiv eMy
MHOKECTBO BOIPOCOB. MBI npoBenu
B My3€e HECKOJIBKO 4acOB, MOTOMY
YTO 9KCIMO3ULMS OYEHb BIEYATISET
M, KPOME TOrO, CONEP>XKUT MHOTO
otorpacmit  eBpeeB, MONB3YIO-
IUXCS BCEMUPHOM M3BECTHOCTBIO.
Ha crnepyrommii fieHb paHo yTpom
HaM  TO3BOHWIIM  TNPENCTABUTENN
OT/IeNa MO CBSA3SIM C OOLECTBEHHO-
CTBIO 0TeJIs ¥ nonpocum Canu 1aTh
UHTEPBLIO. MbI cuieni B 1000,
OTBEYAJIM HA BOTIPOCHI X MOKa3bIBAIIN
¢otorpacuu. TyT K Ham npricoeu-
HWIACh KYPHAJIMUCTKA U3 MECTHOM
ra3eTbl, HEM3BECTHO KaK Y3HaBILAs
o Hamem mnpuesfie. OHa 3ajaBana
BOMPOChI U OecrnpepbIBHO  (HOTO-
rpacpupoBana. Korjga ¢ Bonmpocamu
ObLIO TMOKOHYEHO, OHA 3axoTesa
MONTU C HaMd TI0 TOPOJY, 4TOOBI
y3HaTb, YTO HAc MHTepecyeT. Mbl
ObLIA pajibl BO3MOXKHOCTH MOHUTH C
NEPEBOUMKOM, KOTOPbIA MOT Obl
HaM [IOMOYb, ¥ BCE BMECTE OTIIPABHU-
JIUCh HA MPOTYJIKY.

OcMOTp  l0CTONPUMEYATENBLHOCTEN
HAyaJICsl ¢ OYEHb KPACHUBOW MPaBO-
cnaHoil 1epkBu Cesitoit Cocpum.
MbI 0CTaHOBWIUCH ¥ PA3IJIsbIBAIINA
€e CHapy>Ku. 3aTeM Haula CIyTHULA
NOBeJa HAC Ha HEOOBIKHOBEHHO
VIHTEPECHBIIl PBIHOK, KOTOPbIi 0€3
€€ MOMOILM Mbl Obl BpSIJ| JI1 CMOTIIH
ero HalTu. OT pbIHKA Mbl BbILUIA
Ha Oeper CyHrapu, OTKyfia OTKpbI-
BAJICSl OYEHb KPACHUBbII BUJI HA PEKY,
HO BPEMEHM TOJI000BATBCS YKE HE
XBATaJI0, U Mbl BEPHYIIUCh B OTEJIb.
Ha crnepyromee yTpo Mbl BblieTeNH
B lllanxait. [locne pasmerenust B

OTeJie Mbl OTHPABUIINCH HA TOWCKH
JIOMa, KOTOPbI HAXOWJICS BO (hpaH-
1ly3CKOM KBapTane ropofa H Ije
Korfa-To kun CaHu ¢ pofuTesnsmMu.
K Benukomy ymuBnenuto, dpas-
1y3CKMi KBapTajn coxpanuicsi. OH
OblT OODBSIBIIEH KBapTaJOM, MOJIe-
KaIMM COXPAHEHUIO, U WCKIHOYH-
TEJILHO XOPOLIO BocCTaHOBJEH. [Ipu
PEKOHCTPYKLMM ~ CTPOro  coOJItO-
lalacb TOYHOCTb, U B PE3yJbTaTe
MOJyYMIICS KPAaCUBbI KBapTanl, B
KOTOPOM MOXKHO MPUSITHO MPOBECTH
BpeMsl. 371eCb MHOTO 3€JIeHH, MHOXKe-
CTBO MAJIEHbKMX Kahe U Mara3uHoB,
PayoIMX [Ja3 CBOMM pPacrlolio-
xeHueM. B Hacrosiiiee Bpemst J1oM,
B KOTOPOM kunia cembsi Canu, mpe-
BpallleH B OTelb, U TOCETUTb MX
KBApTUPY TENEPh y>Ke HEBO3MOXKHO.
CoBepiwasi oe3Ky Mo MECTaM Mpo-
kuBaHusi ceMbi CaHu, Mbl BCSKUIA
pa3 MOJIb30BAIUCH BO3MOXKHOCTBIO
YBUJIETh €lIe YTO-TO HHTEPECHOE.
Tak, B Ilekune MblI TOObIBAIM B
3anpeTHOM TOpojie, MOXOJUIN 1O
Omumnuiickoit iepeBHe, U, KOHEUHO
XKe, OTNpaBWIMCh Ha Bemikyro
KUTANCKyI0 cTeHy. B XapOune Mol
OTMETWJIM CUJTbHOE BImstHue Poccum,
KOTOpOE TPOSIBIISIETCS] B HA3BAHMSIX
MarasuHOB M B MEHIO PECTOPAHOB.
[[Tanxait mopa3un Hac 3HAHUSAMU
COBEPILEHHO 0COO0W APXUTEKTYPBI.
Kpome Toro, mMbl nmocetunu my3sei
UCTOPUM TOpOfla U XYHOKECTBEH-
HbI My3€ell, a TAKXKe JECUCTBYIOLIUI
xpam Byibl, rjie KuTaiip! CKUraroT
Najoykyu ¢ ONaroBOHUSMU M OOpa-
IAKOTCS CO CBOMMM MPOCHOAMM K
HebecaMm.
EnvHCTBEHHOE MECTO, HE CBS3aH-
HOE C OCHOBHbIM MapIIPYTOM, /10
KOTOPOro Mbl 100panuch, 3to ['yii-
JTMHb. MBI TpoBeaM Tam MonaTopa
JIHS1, COBEpLUMIIA KpyH3 Mo peke JIu
Y TIOJTYYUITH TIOJTHOE Y/IOBOJILCTBUE.
Ilep. ¢ uBpura Il.JIrvooman



NYTEMECTBHE B KHTAHCKOE
[LROLLLAOE MO XS REMIKOB

Hepasar KPHMYAHCKHH

TAHBIUIHHD

WHurepec K mpouuioMy —Hawen
cembu Kpumuanckux-Kapuu mpo-
Oymmna Bo MHe KHMra «Moit xus-
HEHHBIN 1yTb», KOTOPYIO Hamucasa
MOSI Mama He3ajIoJro 70 KOHYMHBI
B Bo3pacte 92 ner (B 1958 ropy s
cmeHnn  pammmo - Kpumyancknit
Ha KapHu, HO 3T0 OT/IeIbHASL UCTO-
pust). [ToBecTBOBaHKE B KHUTE HAYK-
HAeTCsl MPEJCTABIEHUEM YIICHOB
CEMbH, NPOXKMBABILKX B CBOE BPEMS
B Poccuu, 1 nepexout K onvcaHuto
MOCNEIOBABILET0  3aT€M  JUIUTEJb-
HOTO MYyTEeUIECTBUS, MPEANPUHATOTO
YMHU C LIeNblo 1o0pathes 10 Kurad.
O6e cembu, Kpumuanckue u IIxeii-
nep, yexamu u3 Poccun u3-3a norpo-
MOB M HECTAaOMJILHOW CUTyalUuu B
MEPHOJ| PYCCKOI PEBOMIOLMN.
Cembst Moeit Mambl, IlIHerinep, noce-
sunack B LnHmao, a 3arem nepedpa-
nack B [llanxait. YneHsl ceMbu MOETo
orua, Kpumuanckue, npuObum
CHavaja B XapOWH, 3aTeM Tepe-
examu B TSHBU3MHb W, KPOME TOTO,
HECKOIIbKO JIeT pokuiu B [llanxae.
Tax cayunnock, yTo B A€TCTBE 5 KU
B llanxae n TaHbBIBMHE, HO HUKOTTA
He ObL1 B XapOuHe, rjie, COOCTBEHHO,
HAyascs KUTANCKUA TEPUONL KU3HU
cembn Kpumyanckux. JInmb B 2017
rofly MHE TpPEJCTaBUIACh BO3MOX-
HOCTb OCYLUECTBUTbH IyTELIECTBUE
M0 MECTaM, CBS3aHHBIM C TIPOLIIbIM
HalIed CEMbH.

Moit ioGpsiit ipyr Mopam Bap-SIu, ¢
KOTOPBIM MbI IPY>KMM CO IIKOJIBHOM
CKaMbM, 3aMHTEPECOBAICS Hfeei
noexatb B Kwurail, u mMbl, 006CyuB
3TOT BONPOC, peIMId O0beu-
HUTb YCWJIUS, YTOObI OTIPABUTHCS
B IyTewiectBue BmecTe.  bbiio
PEIIEHO COBEPLUUTb WHMBUY llb-
Hyto Toe3aky no Kwuraro, 4toObl
YyBCTBOBATh Ce0s1 CBOOOJHO M He

3aBUCETh OT MPOrpPaMMbl ITyTewle-
CTBUSI C TYPUCTMYECKOW TPYIIION.
Hama nenb cocrosiia B TOM, YTOOBI
noObIBaTh B MECTAX, CBSI3aHHBIX C
TIPOLIIBIM MOMX NPEJKOB, a OCTaB-
eecss BpeMsi OCBSTUTh IOCTOIPH-
MEYaTeNIbHOCTSM.
Bocnosp3oBasiumch ycIIyramu
KUTAMiCKOW  aBUAKOMIIAHUM  «Xail-
HaHb», Mbl BBUICTENM TPSMBIM
peiicom B IlekuH. BoabuMHCTBO
NaCCAXKUPOB COCTABJISUIA KUTAMLPI,
BO3BpALLABILIMECS IOMON U3 MOE3/10K
no Mspaumo, Nopnanuu u Erunry.
Xopolmii cepBuC, BKYCHbIE OJTHOf1,
IIPUTOTOBJIEHHBIE MO-KUTANCKU, U
BEXKJIMBbIA SKUMAX OCTABUIIM IIpe-
KpacHoe BreyatrseHue. Pefic npo-
JIOJIKAJICS Uy Th OONEe AEBATH YacoB,
¥ Halll CaMoJIeT COBEPLUINII [OCAKY B
HA3HAYECHHOE BPEMSl.

Ha cnepyroumii ieHb nociie npuobl-
Tist B [IeKMH MbI HaHSAIM MalluHY C
BOJIUTEJIEM U NOeXau B TSHBL3MHE.
Yro0bI 100paThcsl 10 MyHKTA «MOS
KBapTupa B TAHbL3MHE» , HaM TOTpeE-
0OBaJIOCh ~ MPUONM3UTENLHO  [IBA
Jaca.

KBaprupa, B KOTOpOil MbI KOIJ]a-TO
KW, HAXOJUTCS HA TIEPBOM 9TAXE
XKUIIOTO IoMa Ha bpuraHckoii KOH-
ueccud. [JoM M3 KpacHOro Kup-
nMya  MMeeT BHYTPEHHWIl [BOP,
KOTOpbII BO BpEMEHAa MOEro JIeT-
cTBa ObLI pasfiesieH Ha HeOoublIue
CaJIUKH, PUJIETaBIINE K KBAPTUPaM
nepBoro araxa. Ceropgns OOb-
was IUIOLAb UCIOJB3YeTCs Kak
MECTO JIsl BHYTPEHHEH MapKOBKH.
Bo nBope Mbl BCTpeTMIM KHTail-
CKYI0 CEMbI0, KOTOpasi BO3Bpalla-
nack jomoit. [Toka s crosn nocpenu
JIBOpPA, BCIIOMMHAS, KaK BBIIJISAIENIO
3TO MECTO B JJAJIEKVE AETCKUE TOfibl,
moit ipyr Mopam oGpaTuicst K HiM
TNO-aHINIMICKA € BOIPOCOM, He

3HAKOT JIM OHU COCENIEN, KUBYILMX B
KBAPTUPE HA MEPBOM 3TaXe.

Ham Obio TpynHO oOwWAThCS C
KUTaLaMU:  BE€Ab Mbl TOBOPWJIM
MO-aHTJIMIICKM, @ OHU 3HAJIM TOJILKO
kuraiicknit. [lonoxenue —cnacna
MOJIOfjasi JIEBYLUKA JIET BOCEMHajl-
uati. 3alnMHasCch, OHA cKasazla
T0-aHTJIMICKN, YTO B HHTEPECYIO-
el HaC KBAapTUpE XUBYT €€ OTel|
1 TeTsd. Y3HaB, UTO OKOJIO CeMue-
CSTH JIET Ha3aj| B UX KBAPTHPE XU
1, Xo3sieBa OblM mopaxkeHsl. Hac
HEMEJJIEHHO TpPUIJIaCUIN BOWTH B
JIOM, NPUTOTOBMIIM Yail, ¥ MbI IpO-
BEJIM BMECTE LeJbIii yac. S1 ctan pac-
CKa3bIBaTb O CBOEM JIETCTBE, U TYT
Ha MOMOLp MpPULIIH JIETH XO35IEB.
Bocnosb3oBaBumch yHKLpen
NEPEBOUMKA B X MOOWILHOM TeJle-
(hoHE, OHM TMOMOITIM HaM BBIITH U3
3aTPY/IHUTENBHOTO TIONOXKEHHUSI.

1o Obl1 BomeOHbI MOoMeHT. Ha
MEHSl HaxJbIHYJ IOTOK JIETCKUX
BOCIIOMMHAHMI. 5 BCIIOMHUJI CBOMX
npy3eit Haty Inkuny m jokTopa
BypcykoBa ¢ pgouepbmu Penaroit u
Beponukoii, Bcnomuuin JIosm Jlonro,
TNPOXKMBABIIYIO B 3TOM XK€ XKUJIOM
kommekce. Ha npouianue Mbl co-
TOrpapupoBaIMCh C TOCTENPUAM-
HbIMH X035I€BaMy U, BBIIA U3 loMa,
noexany no OJU3NIeXKAIKMM YIULaM,
TLIETHO TBITASICh HAWTU IOM MOETO
fiefia. YUY Mbl HAlluM, HO y3HAaThb
JIOM OBIIO HEBO3MOXKHO.

Hamporus «Moero» Xunoro foma,
IJIe IPEeK/ie Ha OTOPOXKEHHOM TeppH-
TOPUY Haxopunack pesuaeHuus Lan
YxasHa, NMPUHLA-KOPOJS JMHACTHM
[IuH, Tenepb BbICTpoeH OTeNb. Mbl
ClIeNIaIN HECKOJIbKO CHUMKOB KpacH-
BOrO Cajia 3a Orpajiou.

3areM Mbl MoeXany K 3[aHHI0, IJie
paHblle Oblia eBpefickasi CMHarora,
B KOTOPO¥ MOW JIefl CIIy>KUJI KaHTO-
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pom. [lepen Hamu mpeficTano o0Tpe-
MaHHOE, XKaNKoro Buaa 3naxue. Ha
BTOPOM 3TaX€ HAXONUTCS TOCy/ap-
CTBEHHBI/ [IENAPTAMEHT 3/IPaBOOX-
patenusi. OcTajibHas 4acThb 3aHU,
BKJIKOYAsl TJIABHbI MOJIMTBEHHbII
3an, Obuia 3akpbiTa. OueHb Kajb
ObLIO BHJETb B TAKOM COCTOSHUM
JIOM, KOTOpBIi KOIA-TO SIBISUICS
LEHTPOM E€BPENCKOI XWU3HU U JIes-
TEJBHOCTH ~ €BPENCKO  OOLIMHBI.
[TomHIO, KaK BO BpeMsi NPa3[JHUKOB
MBI, IETH, UTPAJIM HA TIPUJIETAIOLIEM
K CHHArore y4acTKe — CTaaTelbHO
KUJIAJM TPELKHUE OPEXM TakK, YTOObI
KaXJIblil Opex MNOAKATHICA Kak
MOXHO OJKE K IIPOBENEHHON Ha
3eMIIe YepTe.

Mbl BepHy/IMCh K Hallel MalluHe,
Y BOJUTEJb MOBE3 HAac 0OpaTHO B
[TekuH. D10 ObLT XOpOLIMII IEHB,
MOJHBIA  CYACTJIMBBIX ~ BOCIIOMH-
HaHWI, KOTOPbIMM $I MOT ILEAPO
JIEJUTBCS C IPYTOM.

XAPBHH

BTopbIM 3Tanom Haiero myTu ObL1
XapOuH. Ewe B M3pansie Mbl penmim
Ha Bpemsi npeObiBaHus B XapOwHe
3a0pOHMPOBATH IBA HOMEPA B OTEIE
«Mopepa». 3TO OMH U3 CTapei-
LIMX B TOPOAE OTENEN, TMOCTPOEH-
HbIl €BPEHICKMM KOMMEPCAHTOM W3
Poccun B 1913 rony. B cBoé Bpems
B orene «MopepH» NPOBOIUIUCH
ouLmanbHbIe cOOpaHusl eBpercKoi
oOuyHbl. S umen npu cede ¢oTo-
rpacuio OHOTO U3 TAKUX COOpPaHUI,
Ha KOTOPOJ Cpeay CUASLLIUX B 3aie
3aneyatyieH Mol Iely1lKa.

Boiigst B 10001 0TeNs, Mbl Harpa-
BUINCb K CTOWKE PErUCTpalyy, U
TYT s YBHJEN Y CTEHbI OOJBbLION
3aCTEKNEHHBbI IIKa ¢ KHUramy,
TMOCBSILLIEHHBIMU YW3HU POCCUICKUX
eppeeB B ropope XapoOune. Iloka
MO JIpyr 1710paM NPOXOJUI peru-
CTpaLyio, s MOMPOCUI KOHChEepKa
TM0KAa3aTh MHE KHUTY MOJ| Ha3BaHUEM
«EBpen B Xapoune». OTKpbIB 00be-
MUCTBII TOM, 5 cpa3y yBupen Ha 30-ii
crpanuue ¢ororpaduio Moero jeaa
B MOJIUTBEHHOM oOnavyennu. K Bemu-
KOMY Pa304apOBaHUIO, MOMMKCH TIOf

(oTorpacdueit Oblia HENPABUIBHOI:
BMECTO MMEHHM MOETO fiefla «SIKoB
KpumuaHckunit»  ObUIO  HaNmMCcaHO
«paBBH ApoH Mosua IImysnesny
Kucenes». Crnefgyer 3amMeTHUTh, 4TO
pasBuH KuiceneB — aeyluka ofjHOro
13 Moux Jipy3eit u3 Kurasi, B HacTo-
diee  BpeMsi TPOKKMBAIOIIETO B
W3paune, a uto Kacaercs ororpa-
(um, y MeHs 10 CHX TOp XpaHWUTCS
e€¢ opuruHan. MHrepecHo, yTo Ha
nacnapTy, Kyja BCTaBlieHa (OTO-
rpacusi, crour umsa ¢ororpada u
ropoft: «['-H JIndpumn n3 XapOurHa.
JIucpimv, ObLT OHUM W3 MEPBBLIX B
ropofie ¢ororpacos.

Ha 33-eii cTpanuue s Hamen euie
ofiHy ororpaduio, CHENaHHYI B
1930 romy Ha mnpomanbHOM OaH-
KeTe B 4yecTb I-Ha COCKMHa, KOTO-
pblil ycrpousa B otene «MojiepH»
oOumHa, um XapOMHCKOE eBpeu-
CKoe JIyXoBHOoe 00miecTBo. Moii fient
CHJUT TPETHIl B YETBEPTOM PSIy
clieBa.

Sl Ob1 ype3BbIYAHO B3BOJHOBAH
— BEflb MHE YJal0Ch OOHApYyXXWUTb
CBUJIETENILCTBO, TOATBEPK/AOLLIEE,
YTO MOM MpEKU NosBIICH B Kurae
noutu cro net Hazan! He ycmen s
nokaszatb 00e dororpadun agmMu-
HUCTPATOPY B OKOPO PEruCTpaLyy,
KaK HayaJoch HACTOAIIEE CBETO-
TIPECTABJICHME . ApMuHECTpaTOp
HEMEJIIEHHO BbI3BAJI MEHEKepa 110
Pa3MELIEHNIO — OYEHb MUITYIO JIaMy,
KOTOpAast MOCNIE TOrO KaK BCE MPOsIC-
HUJIOCh, O3]]PABIIIA HAC C TIPUE3NIOM
B oTelb «MojiepH» 1 106aBKIa, YTO
BEYEPOM HAC XKJET YXHMH 3a CYET
oTenst B TJaBHOK Pycckoil crodo-
Boit. 3artem Hac ¢ Mopamom yro-
CTUIM OECIJIaTHBIM TTMBOM B Oape u
CNIPOCUIIA, KaKOBbI HAIM TJIAHbI HA
BTOPYIO MOJIOBHHY JIHS.

MpI cka3amm, yTo XoTeau Obl moce-
THUTb OBIBLUIYIO €BPEHCKYIO CUHATOTY,
KOTOpasi ~Temepb NpeoOpa3oBaHa
B Myseil eBpeiickoro Haclueus.
[ocnoxxka MeHemkKep HEMEJIEHHO
TNPEe0CTABIIA HAM MPUHAJIEXKALLAI
OTEJI0 aBTOMOOW/Ib ¥ TOMpOCHUJIA
BOJMTENS] OTBE3TH HAC B CHHArOry,
NpUYeM eMy ObLIO MOPYYEHO OXKH-

JlaTh Hac, a 3aTeM BE3TH TYJa, KyJia
MBI TIOXKEJIAEM.

[Tocnie Toro Kak Mbl pa3MecTUINChH
B OTeJe, KaX/blli B CBOEM HOMEpE,
Hac MOBE3JM B EBPECKUA My3el,
e S cHoBa yBHea ororpacdum
moero iefa. [Toka Mbl pasrisiibiBau
3KCTOHATHI, MEPEXOfisi OT OfHOTrO K
pyroMy, K HaM TIPUCOEIMHUIACD
KUTalickas cembst 13 Kanaapl, ypo-
XeHlbl XapOuHa, MpUexaBlIMe B
TOCTHU. Y CIIBIILIAB PACCKA3bI O XKU3HU
moux TpefkoB B Kutae, onn 3axo-
TeNM y3HaTb 00 3TOM MOApPOOHEe, U
TYT OKa3aJI0Ch, YTO KaKHUe-TO COOBbI-
THS KX XapOMHCKOrO MpOLIOro
TECHO CBSI3aHbI C TIPOLLIbIM XapOUH-
CKHX €BpEEB.

BepHyBumich B oTenb, Mbl OCBe-
XWIACh ¥ OTNPABWIUCH y>KMHATH
B «Pycckyto crosnoyro». [Ipoxopns
10 JUIMHHOMY KOPWJIOPY, Mbl BHOBb
yBuzien poTtorpacuro Moero feaa
— Ka3aJloCh, YTO Mbl MJEM MO €ro
cronam. B 3ame cupgenm ToibKO
KUTAICKNE TOCETUTEIM, Mbl ObLIH
€IMHCTBEHHbIMU €BpONENLAMU, HO
My3bIKa 3ByYalla pyccKas U B MEHIO
NpeVIaraliiCh ~ TOJIBKO  PYCCKHUE
Omopa. MHOKW OBnajiesio CTpaH-
HOE 4yBCTBO: 51 HaxoXych B Kurae,
CIIYLIAK0 PYCCKYK MY3bIKY, CJIbILIY
KUATACKWIA S3bIK, HA KOTOPOM T'OBO-
pAT O(ULMAHTBI U TOCTH, U C YJIO-
BOJIbCTBMEM €M BKYCHBII DPYCCKUI
OOpILl, KOTOPBI BbI3BIBAET Y MEHs
BOCIIOMUHAHMSI O Moei Oa0yllke.
3TO ObLIO BbIIIE MOETO OHUMAHHUS.
Sl ObLT COBEPILEHHO OMbSIHEH TAKOM
cMechbio KyabTyp. Kuraiickas, pyc-
CKasl, aHIJIMICKasi, €BpeMCcKasl...
KoHeuHo xe, Moy pofuTeny U3 Bcex
9TUX KYJIbTYP B35UIM JTy4llee.

Ha crnenyromee yTpo nepen 3aBTpa-
KOM B [IBepb noctyyanu. 5 nogymar,
yro at0 Mopam npuiuen 3a MHOM,
4TOObl OTHPABUTHCS  3aBTPAaKaTh,
HO HET: Ha MOpore CTOSUIM MOIIO-
Jible JIFO[IH (TENEePb BCE MHE KAXYTCS
MOJIOfIbIMU!) — JKEHIMHA U MYX-
YUHA-0NEPaToOpP, KOTOPbIE BEXJIMBO
MONPOCUIIM MEHSI JIaTb MM HHTEp-
BbIO. JTO OblIa TpyMna M3 OTHeNa
MO CBSI3aM C OOIIECTBEHHOCTHIO. S



no3BoHM Vlopamy, M Mbl MO
B J1I000M, cenmv B Kpecia W MpHro-
TOBWINCH OTBEYAaTb Ha BONPOCHI.
[Io OKOHYaHMM WHTEPBBIO MHE
nopapuin  «KpaTkuit  xapOMHCKuMit
€BPENCKUI1 CJI0BAPb» , 3ABEPHYThIN B
IJIaCTUKOBYIO MeHKy. [Tomporas-
WIKCh, s BEPHYJICSE B CBOI HOMEp,
noroMy 4to Mbl ¢ Mlopamom cobu-
panuch ele NOXOAUTb 10 FOpPOy U
OCMOTPETh XapOMHCKKE JIOCTOMpPU-
MEYaTeIbHOCTH.

BbiHYB M3 00EpTKM MNOIyYEHHYIO
B NOAAPOK KHWTY, S OTKPbUI €€ U
Y/MBUJICS, BHOBb YBUJEB (hOTOrpa-
¢uro pepywku. B KoHue KHury,
U3aHHOM Ha KUTAlCKOM S3bIKE,
€CTb yKa3aTesb (haMUIMil JIHOfIei,
KOTOPbIE YIIOMUHAIOTCS B TEKCTE, HA
AHTTIMICKOM, PYCCKOM M KMTaliCKOM
s3bIkax. Cpeay HUX S Hallle]l NMeHa
MOETO JIefia, OTLA U MATEPH.
B3BonHoBaHHbI, s Opocuics
o0paTtHo B J1000M, 4TOObI HAWTU
Halmx OJjarofeTenieil U paccka3arb
1M O CBOEM OTKPbITHHI. MHe noBe3o
— OHM €lIE OCTABAIUCH B OTElE,
M Yepe3 HECKONIBKO MHHYT s YXe
TMOKa3bIBaJI M CTPaHMULY C UIMEHAMU
YIIEHOB MOEH CEMbU B KHUTE, KOTO-
PYIO TONIBKO YTO MOJIYYMJI OT HHX
B nofapok. ['maBHoe, s cMor moka-
3aThb penoprepaM, Kak Ha KHTaf-
CKOM s3bIKE TMIIETCS (hamMuius
«Kpumyanckuit». [Toka Mbl BMeECTE
paccmatpuBanu  ororpadum, K
HaM TMOJIOLIJIa MOJIOAAsl >KEHIIMHA
1 cTana ObICTPO YTO-TO T'OBOPUTb
UM no-KuTaiicku. OOpaTHBILKCH KO
MHE, OHU CIIPOCHIIM, HE COIJIALIYyCh
JM S JlaTh €Lle OfJHO HMHTEPBBIO,
TENepb yXe XapOMHCKOH rasere
«Modern Evening Times», penop-
TEPOM KOTOPO¥ OblIa 3T XKEHILMHA.
Mpe1 cornacunmuch u OblM KpaiiHe
Y/MBJIEHbI KOJIMYECTBY BOIPOCOB, HA
KOTOPBIE HaM IIPEJICTOSANIO OTBETHUTD.
B 3ajanbl iBa Bompoca, HO 5 MX
JI0 CHX TOP MOMHIO.

[TepbiM ObLT BOMPOC: YTO MbI
nymaem o XapOuHe ¥ ero Jopsx. 5
OTBETWUJI, YTO MbI CUMTAEM XapOvH
ocoOeHHbIM ropopioM. CouyeraHue
KUTAFCKOM U PyCCKO! apXUTEKTYPBbI

BCErJa MpUAABATIU TOPOAY OCOObIi
kosoput. YUto KacaeTcsl Kurteneit
XapOuHa, TO WX TOCTENPUUMCTBO,
MOMOLIb U COMEHCTBHE, KOTOpbIE
OHM OKa3ald €BpesiM, HUKOIJla He
Oy/yT 3a0bIThl.

Bropoii Bompoc  Obu1 ajpecoBaH
JIMYHO MHE: KaKue YyBCTBA S UCTIbI-
ThIBAJl BO BpeMsi BU3UTA B XapOuH.
W Tyr Mou KopHM B3sim Bepx. A
cKasal, 4TO MHE Ka3ajoch, OYyATO
PSJIOM CO MHOK HaxOIUTCS MO
lieflylka, ¥ KOrja, yXe Jexa Ha
KpOBaTH B TOCTUHUYHOM HOMEpE, 5
BCIIOMMHAJI HALIW TIPUKIFOYEHKS 32
NPOLIEIINI IEHb, MEHSI HE TMOKHU-
N0 OLLYILEeHKUe, OYATO e[| CTOUT
3a MOEJi CIIUHOM M OXPaHSET MEHS.
[lo oOKOHYAaHMM WHTEPBBIO 3KEH-
IMHA-PENOPTEP BbIPA3MIIA KEAHUE
NPOrYJISIThCS ¢ HAMU 110 TOPOAY, U
Mbl BMECTE OTHPABUINCH MOKYNATh
CYBEHMpbI ISl HalmX BHYKOB. OHa
COMPOBOKJIAJIA HAC, TIOKA Mb JIEJIAIN
TIOKYTIKHM, TIOKa3aJ1a HaM BEJIMKOJIe-
HYK0 PYCCKYIO LEPKOBb, a MOTOM
Mbl BMECTE TYJISUIA 1O HAOEepexkKHOI
peku CyHrapu u C yOBOJIbCTBUEM
HaOJIOfINM, KaK JIFOJIM HAILIErO BO3-
pacTa 3a1yCcKatT OrpOMHbIE OyMaK-
Hble 3MeM Bosb Oepera. Korma ke
Mbl BHOBb OKAQ3aJIUCh BO3JIE HAILLETO
OTeNs, HaM 3aX0TeNoCh MPOJOI-
KUTh TYyTh, U Mbl TPOLLIKCH IO
OYEHb UHTEPECHOW TELIEXOHOI
yJule, I€ BO MHOTMX Mara3uHax
TMO-TIPESKHEMY €CThb JIOCKH IS 00b-
SBIICHUII W PEKJIaMbl, HA KOTOPBIX
MULIYT MO-PYCCKU.

C 4yBCTBOM IIIyOOKOTO Y/IOBJIETBO-
PEH¥sl, TOJIOH BIEYATIeHHUI, B OKPY-
SKEHUM TeHel IOPOTHX MHE MPEJIKOB,
sl yIATIICS B CBOKO KOMHATY, C TeM
4TOOBI Ha CNEMYIOLIee YTPO OTIpa-
BUThLCS B [lanxait.

[MTAHXAH

Haweit TpeTbeii OCTaHOBKOW Obli
[llanxait. Bo BpemMeHa Moero nieT-
ctBa Mbl xumn B lllanxae nsTe neT.
Tax cnyuunock, yTo S pojuics B
Taubuzune B despaie 1938 roja, B
[op Turpa — He 3HaK0, O3HAYAET JIM
3TO YTO-HUOY/Ib, U B TOM K€ TONY

MO MOJIOfIbIE POJIUTENN BMECTE CO
MHOJ1, VX NEPBEHLEM, NEPEeXain B
[Tanxaii, rue MpOXWIN OKOJIO TISITH
ner. Hama kBapTupa Haxopumach
B jome Ha Rue Lafayette, Ha ®pan-
1y3CKOi KoHueccuu, a oT Ppan-
Iy3CKOrO TapKa (CEerofHst 3To mapk
dycuHb) Hac OT/ENSN BCEro JMIIb
onuH kBaprain. [Ipowwto mare ner,
U Mbl BEPHYJIUCh 00paTtHO B TsHb-
13uHb. [lepuop SMOHCKOM OKKyma-
un ObLT OYEHB TPY/HBIM, OCOOEHHO
JUIl KUTAiiCKOTO HACENIeHUs, W B
TAKOE TSKEJIOE BPEMSI OTel| XOTed
OBITb PSIOM C POJUTENSIMU, KOTO-
pbie 0CTaBaNKCh B TSAHbIBHUHE.
Hrax, Mbl ¢ lopamoM mociie Hauero
BU3UTA B XapOMH 100paIUCh, HAKO-
He, o [anxas. [Ipoitns perucrpa-
uo B orene «Pullman» B HOBOM
IIAHXAICKOM pafloHe, Mbl HE Tepss
BPEMEHU HAHAIM TaKCH, YTOObI Jl0e-
XaThb [0 napka PycuHb, HaxopsLLIe-
rocsi psjioM ¢ (PpaHLly3CKOH 4acThbiO
ropofia.

Bor u Tummunas nmaHopama ®pan-
1y3CKOI KOHUeccud. Mbl BbILLIM
W3 TakCcu Y IJIaBHbIX BOPOT MapkKa.
W Tyt apemasiuve 10 NOpPbI 10 Bpe-
MEHM JIETCKHUE BOCIIOMUHAHUS BIIPYT
NPOCHYJIUCh BO MHE. $I BCIOMHMI
NPOTYJIKK C OTLOM B MApKe, IJe
paHblie OblT HEOONBLION 300MapK.
BHezanHo s movyBcTBOBall ceOs
YBEPEHHO, CTall OPUEHTUPOBATHCS,
BCIIOMMHATh M CKJIajibIBaTh (ppar-
MEHTBI, KOTOPbIE MaMSITh OEpPeKHO
XpaHmia ¢ feTcTBa. Mbl JBUHYJIUCH
BIIEPEl M YEpPE3 HECKONBKO MUHYT
YK€ CTOSIN TIEPEf] TNIABHBIM BXOJ0M
B ObIBILYIO  (DpaHLy3CKYI0 4YacTb
ropofa. A cpasy yBujena jom, B
KOTOPOM Mbl KOIa-To Xui. [lom
BBITVIAJEN JIy4lle, YeM CEMBAECAT
JIeT Ha3aj.

Kwuraiickoe mpaBuUTENILCTBO  MPU-
HSUIO pelleHne OOHOBUTDH BCIO TEp-
putopro PpaHily3CcKOil KOHLECCHH,
u B pe3yabrare B lllanxae nosBuics
OYEHb KPACHBBIIl PafioH ¢ 0COObIM
apomaTtoM. Bce noma Obumi oTpe-
MOHTHMPOBaHbI, B TOM YMCIIE IOM, B
KOTOPOM MbI XKUIIX.

[To Bcemy pailoHy NMPHSTHO T'yJIATh,
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31eCb MHOTO OTKpPBITBIX  Kade,
U armocdepa BOKPYTr JEHCTBYET
paccnabmsrome.  Mbl  cpenanu
HECKONILKO ~ ¢poTorpaduii  «MOero
JIoMa», KOTOpbIA B HACTOSILEE
BpeMs WCIOJB3YEeTCs KaK HeOONb-
IOV OTEINb M PECTOPAH.

['nsi1s1 Ha 3TOM JI0M, 51 BCTIOMHWIT, KaK
y MEHs MOSIBUIKCH NEPBbIE ILPAMBL:
s CBAJIMJICSL CO CTYMEHel y BXOfia.
Sl BCIOMHMJI aHIVIMICKYIO ILKOJY,
B KOTOpO# yuwmicsi, Pycckuit kiy0,
KOTOPBbIil MOKPOBUTENLCTBOBAI
BCel poccuiickoil oOupHe. MHe
noTpedOBaNIOCh HEKOTOPOE BpeEMS,
YTOObl BEPHYTHCSI K PEATBLHOCTH.
Batem MopaM ¥ s peliam Xopouo
OTIOXHYTb ¥ BBIMUTb KOE B OFIHOM
13 MHOTOUMCJIEHHBIX Kade.
CrenyomM ~ MECTOM  MOCelLe-
Hust cran llanxaiickuil eBpencKuii
My3eii OexkeHueB. Mbl B35 TaKCH 1
npuObUIM B My3€il Yepe3 HECKOJIBKO
MUHYT nocse 3akpbitud. K Hamen
BEJIMKOW  PajIoCTH, CMOTPUTEID,
YCIIBILIAB, YTO MbI TPUEXANA U3J1a-
JeKa, OTKPbUI BOPOTA U MO3BOJII
HaM MPOWTU 10 MOMEILEHHUIO, JJaxke
cpoTorpachrpoBall MEHsl HECKOJIBLKO
pa3 (4 He OYEHb XOPOLIO CHHUMAIO
camoro ce0s). OO1eHne ¢ HIM ObII0
OYEHb TPUATHBIM U 110J1€3HbIM. [Ipo-
asCh C HAMM, OH OTKa3alcs MpHU-
HSITb YaeBbIE.

Ha sTom srane nyreriectsue B po-
LIUIOE OKOHYWIIOCh, M MBI C YJO-
BOJILCTBUEM  3aHSUIUCh  OCMOTPOM
IOCTONPUMEYATELHOCTE,  KOTO-
pble MoxeT npepoxuth Ilanxai.
Mbe1 nocetnim [lanxaiickuit ucro-
puuecKuii  My3el, HaOepexHYHO
Banp, peictByrommii  OyuiicKuit
XpaMm, B KOTOPOM CKHUTany (pumuam
U 3ara/IbIBajM XeJaHue (3To cpado-
TaJI0: Mbl BEPHYJIMCh IOMOI1 LIEIbIMK
n HespepumbiMu!) 1 lanxarickuii
My3eil KUTailCKOro UCKYCCTBA.
[lTanxait Obl1 M SBISETCS BEJU-
KUM TOPOJIOM, U MbI HACJIaXX/IAIINCh
KaX/I0il MUHYTOI CBOEro MpeoObIBa-
Hus B HeM. [lopkpenmBumcy KuTai-
CKUMM TEJbMEHSIMU, KOTOpbIe HaM
101y B OONBLION Yalle, Mbl BEPHY-
JIICh B OTEJIb ¥ HAYAJIM TOTOBUTHCS K

noesfike B ['yiinuHb.

I'VHAHHD

[Tocne HanpsoKeHHBIX JJHEW CTpaH-
CTBMSI 1O MECTaM IPOXKMBAHMUS
MOMX TPEJKOB, B TEYEHHUE KOTOPbIX
Mbl HEYCTAHHO CIEIOBAJIN 32 HUMH,
nepesieTas W3 OJJHOTO TOpofa B
PYroy, My>KECTBEHHO MOJHUMASChH
Ha BeJmKyro KUTaiCKyo CTEHY, IPO-
TyJMBasiCh MO TEKUHCKOMY Beuep-
HEMYy DBIHKY M MPOXOfS MWK 3a
MUJIEN O My3€sIM, HaM HEOOXOfIMO
ObLI0 paccnabuTbes. Mbl noexanu
B a3pOINOPT, YTOObI OTIPABUTHLCS B
['yiiniHb, HacnagUThCS NMEN3aKeM
Y BKYCHbIMU OJIFOfJaMU  KUTaMCKOM
KyXHH.

K coxanennto, Ham peiic 3apep-
KalM, ¥ Mbl BBUIETENIM C OMO3fa-
HUEM Ha TpM Yaca. Y MeHsi ObLIo
MECTO Y TIPOXOfia, @ PAAOM CO MHOM
CHJIETI MOJIOJION YEITIOBEK JIET COPOKA.
OH JIOCTaTOYHO XOPOIIO TOBOPUI
T10-aHIJIMHACKU, YTOOBI C HUIM MOKHO
Obl10 0o0wW@AThCs. Mbl  06Cykpiamu
obutyto curyauyo B Kurae, u MHe
3aMOMHWJIACh OYEHb MHTEpECcHas
Belllb, KOTOPYIO OH cKa3asl: «Kurait-
CKO€ MPaBUTENbCTBO OTINYHO Cpa-
BIJIOCH C 3ajjauell, YTOObI KaXKIbIA
u3 1,3 munmappa yenosek B Kurae
€XKEJIHEBHO MOTPEOIST OfIMH KUJIO-
rpaMM puca M 4TOObI y KaxKa0ro
OBIJIO  JIOCTATOYHO JIEHET, YTOOBI
KYIUTb 3TOT KUjorpamm puca». C
3TUM TPY/HO ObIIIO HE COTIIACUTBCSI.
Korpga mbl npusneremn B ['yidnvHb,
ObLIO yXe COBCEM TeMHO. B3sB
TaKCH, Mbl OTIPABUIUCH B OTEb.
[Tocne peructpanyy Mbl CTaaM IUIa-
HUPOBATH HAIll CIEAYIOLMIl IeHb. B
060U CTOSIIT CTOJ, TTIE MOXKHO OBLITO
KyNUTb OWJIEThI Ha 3KCKYPCHUIO TI0
pafoHy.

Mber BbIOpa/M Kpyus ¢ 00efoM Ha
OoJbIOM Kopabiae no peke Ju, a
3aTeM HeOOJIbILION KPYU3 Ha JIOfKe
JIO JIEPEBHU, B KOTOPOI1 IIOKA3bIBAKOT
«cTapblil 00pa3 xu3uu B ['yiismHe».
EmHcTBeHHas mpobiema ¢ TIaHOM
3aKJIF0Yaach B TOM, UTO JiJIsl BOIUIO-
IEHUSI €r0 B KU3Hb Mbl JIOJIXKHBI
ObLIM BCTATh B LIECTb YACOB YTpA.

[Tepen CHOM Mbl TOLIIM MOpOTY-
aaTeca  BOKpyr orensd.  Crosna
Telias, MNpUsTHas MOroga, u Jo
HAC JIOHOCWJIUCh 3BYKM KUTAKCKOM
My3bIKM. MBI HampaBUINCh B CTO-
POHY, OTKY/a CIbILIAIACh MY3bIKa,
U yBUJEIM HEOOJBIIONH OPKECTP.
My3bIKaHTBI CHUJEIM HEAANeKo OT
Oepera TeKylell MOOIU30CTH PEKH
Ml UIPay Ha TUINYHBIX KUTAHCKUX
My3bIKaJIbHbIX HHCTPYMeHTax. CTost
B CTOPOHE U BCIyLIMBASICh B HEMPH-
BbIYHbIE 3BYKH, 5 BIEPBbIE 32 BpeMsl
HAaLIEro MyTELIECTBUS MOYYBCTBO-
BaJI, YTO HAXOXKYCh B UyKOil CTPaHe.
Y MeHs B oresie OblT OYEHb Y00-
HbIi1 HOMEP, C IEPEBbSMU MOJ] OKHOM
¥ TpPeKpacHbIM BHJIOM Ha 03€po.
Bannas komHata ¢ pmymieM Oblia
JIOCTATOYHO TIPOCTOPHOM, a Haj-
IICb HAa CTEHE NPEJoCcTeEperasa Hac
HE MUTb BOJly U3-TIOJl KpaHa. JTO He
COOTBETCTBOBAJIO  KOM(OpPTAOEIb-
HOMY OTEJNII0 U €r0 OKPECTHOCTSIM.
Pano yTpoM Mbl BCTany W MOLLIH
3aBTpakaTh. Ham ObM npemyio-
JKEHbl Ha BbIOOD TpU BapuUaHTa:
NEPBbIi — EBPONENCKUI 3aBTPaK,
BTOPOIl — KUTAlCKUil, KOTOPBI Ha
camoM fieJie 00eft (CyMbl, MSICO, PUC U
T.Jl.) , U TPETUI AaBAJI BO3MOKHOCTb
HACNAX/ATBCA CMECBIO NIEPBOTO CO
BTOPbIM — SIMYHMLEH, MOJPKApeH-
HOl C OJJHOM CTOPOHbI, U TOPSYETO
KUCIIOro cynma. 3a HamMu NpuObLI
aBTOOYC, KOTOPBI IOCTABUII HAC HA
npuctadb. Ha kopaOne Oblni oyeHb
Y/IOOHBIE Kpecjia M1 MHOTO MECTa Ha
nanybe, 4ToObl MPOryJIMBATHCS U
tororpacupoBaTh. Kak TOJIbKO Mbl
OTYanuIM OT Oepera, BCE BOKPYT
CKa304HO TpeoOpa3uiIoch: M3BUIIK-
CcTast peka M KpyTble XOJIMbI, 3apoc-
IIME TEMHO-3€NIEHbIMI PACTEHUSAMH,
PacTUTENBHOCTb BOKPYr, 0amMOyK,
pacTywumii BAoib OEperoB pekw,
ABIISLIA COOOM caMoe JIydlliee, 4To
€CTb B MPUPOJIE.

TpynHO BbIpa3uTh TO YYBCTBO BOC-
XVILEHUs, KOTOPOE s WCTIBITBIBAI,
VIS8 HAa OKPY>KAIOLIYK0 HAac Kpa-
cory. Jlumb dotorpadun MoryT
1300pasuTb U BO3ATh JOJDKHOE
neii3axkam M arMocgepe Halero



nyremectsusi no peke Ju. Ham
NoTpeOOBaNIOCh OKOJIO TPEX YacoB,
4To0Obl 100paThCs 10 MECTA Ha3Ha-
yeHusi. Mbl couum Ha Oeper,
NpOryJsluch 10 HEOOJIbIIOMY
rOpOJIKY-IepEeBHE, 3aTeM Celd Ha
MAJIEHbKUIA KHUTAiCKUI KaTep W

HECTIELIHO MOMIbUIA MO MaJeHbKUM
KaHanam, py4eiikam 1 03epam, KoTo-
pbIE SIBJISAIOTCS YACTbIO 3TOTO JPEB-
HETO CEJIEHUS.

Coitng Ha Oeper, Mbl NPOLLIUCH 110
MarasiHaMm U BEpHYJUCb 00OpaTHO B
aBTOOYC, KOTOPbIIl OCTaBUIl HAC B

OTeJb. 3aTeM ObL y>KMH B MECTHOM
KUTANCKOM PECTOpaHe, JIEryCTalys
OMof MEeCTHOH KyXHW. [IJMHHBIA
M TpEeKpacHbIl fieHb. 3aBTpa — B
Ilexun u oMoii.

Ilep. ¢ anra. Il.Jlvooman

XKH3HD HT'YH HOUEH CHH H

4 gaupaps 2017 roga B Tenb-
ABuBe B My3ee macnopbl «beir
xa-Tpyuor», B Kammyce Tenb-
ABUBCKOTO yHUBEPCUTETA, COCTO-
Anach TPAAULMOHHAS  €XErofHas
BCTpeva BbIXoueB U3 Kwuras B
Wszpaune. Ha sror pa3 BcTpeua
Obla NPOBEJIEHA HE B XaHYKAJIbHbIE
JIHA, & HECKOJIbKUMU JHAMM TMO3XKe
(MO TEeXHMYECKMM TPUYMHAM), HO
Kak BCerja Npy y4yacTH MOYETHOTro
rocTsl, Kuraickoro mocia B Hspa-
nie r-Ha Pxanp IOHCHHS 1 BBICOKO-
NIOCTABJICHHbIX YMHOB KHTAlICKOrO
MOCOJILCTBA.

85 W3pausIbCKUX CTYJEHTOB MOINY-
YWY CTUINEH[MU, KOTOpble ObLIN
MOXEPTBOBAHbl  BBIXO[UAMU U3
Kuras B WM3paune u puacnope
BocemMb  KWTaliCKMX  CTYJICHTOB,
oOyyatommxcsi B M3paune, momy-
ynan ctunengun u3 ®ounga OO1e-
crBa pykO0bl M3pausb-Kurait (cm.
¢ororpacum Ha crpanuuax «bron-
JIETEHS» ).

* ok ok

22 snBapa 2017 ropa 10 ciyyvaro
25-if  TOJIOBLIMHBI  YCTaHOBJIEHUS
JIMIOMATHYECKUX OTHOLIEHHUI
mexay Kuraem u M3pausnem kutait-
CKO€ TIOCONBCTBO YCTPOWJIO MPUEM,
KoTopblii  coctosica B Llentpe
UCTIOJIHUTENBCKUX UCKYcCTB B ['ep-
wwn. [Ipasurensctso  M3pauns
Ha TpUeMe TPECTaBMIST MUHUCTP
Hayku ©  TexHomormit  Odpmp
Akynuc. CueHa Obuta TpefoCcTaB-
neHa HaupoHanbHOMY KuTaiickomy

JIsionnHcKOMY ~ Ganety, BhEpBble
npuexasiiemy B M3zpamnb. Kurait-
CKME apTHCThl TMOKa3ami Oaner
«Kopcap» B MpeKpacHbIX JEKOpa-
LMSIX U KOCTIOMAX.

* ok 3k

20 c¢espana 2017 ropa B Teib-
ABMBCKOM OcpyiCe Halllel accoLualuu
Uryn Woueit Cun Mbl NpuHUMAIH
oomirero ureHa CoseTa OOIMIMHBI
['onkonra Mapka Ditnenoepra.

* ok 3k

28 ¢espans 2017 roga Slanb Pap-
JLKYH, U3PAUNIbTSHKA, KOTOpasl yxke
HECKONbKO JieT xkuBeT B lllanxae u
3aHMMAETCS OpraHu3auyenl Typu3ma
B 9TOM TrOpofe, MHoceTuia oduc
ObwecrBa  fpyx0bl  M3pausb-
Kurait n OecemoBana ¢ pyKoBOJ-
cteom OJIMK.

* ok %

29 mapra 2017 ropa B 3ane KyJb-
Typbl MoguuH B ropope Aaponopr-
Cutn Obl1 TOKa3aH My3bIKAIbHbIN
cnekrakib «lllummep» o B3aumo-
OTHOLIEHUSIX €BPEHiCKUX OeXEHLEB,
Hawenumx yoexuwe B Illanxae Bo
BpeMsi BTopoit MupoBO#i BO¥iHBI,
U KUTAICKOrO HACEJICHUS] TOpofa.
Mrosukn ycenemso wen B lllanxae u
Ha bpoysee. B nokasannom B M3pa-
WiIe CIEKTakKlle CPEefl aKTEpPCKOro
CocTaBa ObLIM HECKONIBKO YENOBeK,
y4acTBOBAaBUIMX B MOCTaHOBKe 4
nrons 2016 ropa, B ToM uncne CuBan
Kaiinap  Kuccunpxep, Koropas
Obla y HAaC B rOCTSIX B opuce.

21 wmiong 2017 roma cocTosiaach
€XErofHasi  Moe3fka MO CTpaHe
uneHoB OOwiecTBa JpyK0b M3pa-
wib-Kutail, B KOTOpOil Tpajuuu-
OHHHO MPUHMMAIOT yYacTUE MOCOI
KHP B MW3paune u coTpyaHuKu
KUTAlCKOrO TOCONbCTBA. B aToM
roly noes3fka COCTOsUIaCh B TOPOJ
Beiir-lllean, rme mocon r-uH YkaHb
[OHCHMHBD ¥ COMpOBOXJABILIKE €r0
COTPYJHMKM  TOCOJBCTBA  MOCE-
TWIM HAUMOHANBHBIA TapK Tropopa
1 NOObIBAJIM HA MECTE, IJie BeIyTCs
ApXEO0JIOrNYECKIE PACKOINKH.

11 uro1 2017 rona B TeJb-aBUBCKOM
opuce MMC Ha yn. Xa-Bapsens,
31 cocrosunoch obiiee coOpaHue
yneHoB Uryp Moueit Cun. 3emisiku,
BbIXOAUBI U3 Kuras, 3anonHusiive
(hopMy 3asIBKM Ha YIEHCTBO B AcCo-
UMalyK B COOTBETCTBUU C TpeboBa-
HUSIMU 33aKOHA, ObUTA MpUIJIAllEHbI
Ha coOpaHue, Ha KOTOPOM ObLIO
BbIOpPAHO PYKOBOJCTBO M 00CYK/a-
JIMCh MIaHbI Ha Oypy1ee.

*® ok %

20 urona 2017 ropa B Tenn-Ause,
B oduce OIUK, yn. Xa-bapzeuns,
31, coctosiiock oblee cobpaHue
yneHoB OOmiectBa pyk0bl M3pa-
wib-Kurait. Ilpencenarens OJUK
Pan (Ponn) Beithepman oTunraincs o
JIESITEILHOCTH OOIIECTBA 32 MPOLLEN-
WA TOfI, MOCNEe Yero COCTOSUIUCH
BBIOODHI B PABJICHNE 1 ONPEIeIIEHbI
VHCTUTYTbI OPraHU3aLn.
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OG30P MATEPHAAOB APXHBA XAPEHHCKOH

EBPEHCKOH OBIIHHLI
'o HUIOIMHH, [TPOPLECCOP HCTOPHH XAPOHHCKOI'O YHHBEPCHTETA

MHue JIOCTABJISIET 00JIbLIYIO
PaioCTb  3HAKOMCTBO C  HEKOTO-
pbIMM  €BpESIMH, KOTOpbIE KWIN
B CBo¢ Bpemsi B XapOuHe, M MX
NOTOMKaMH, TPOXKMBAIOIAMU
CErofiHs B pa3HbIX CTpPaHaX MUpA.
S npodpeccop uctopun B XapOuH-
CKOM YHHBEPCHUTETE, POAUIACH U
BbIpocia B XapOuHE, MOJyymsIa
3[IECb HAYAJIbHOE, CPEJIHEE U BBICLIEE
oOpas3oBaHue. B kauecTse cTaxepa
s y4WJIach B aCNUpaHType, Cleuua-
JIM3MPOBAJIACh B 00JACTU COBPEMEH-
Hoy ncropuu Kuras no nporpamme,
pazpaboranHon B HapopHoMm yHu-
Bepcurete B IlekuHe, u ypocro-
WIaCh 4YeCTH OBbITb CTYAEHTKON
npogeccopa Jlu BoaHbxail, mpe-
3ugeHTa Kutalickoll acconuanuun
VICTOPMKOB, W3BECTHOIO HCTOPUKA
U meparora, ObIBLIETO IPE3MJIECHTA
[TexnHckoroHapopHoroyHiBepeuteTa.
S mo60 CBOIO POJIMHY, JIOOJIO ee
ucToputo. 15 et Hazaj Moe BHUMA-
HUE NPUBIIEKJIA UCTOPUS XApPOMHCKUX
€BPEEB, KOTOPOI1 51 BCEPbE3 3aMHTE-
pecoBanack. Hauas camocTosiTenbHO
U3y4yaTb €BPENCKYK HUCTOPHIO, S
coOpaJia Bce MMEBLIMECS B TO BPEMsI
KHUTY O XU3HU €BpeeB B XapOuHe,
cTaja Moceuarb pa3NuyHble CEeMU-
Hapbl U OMyOJIMKOBala HECKOJIBKO
pabot. Mexpy Tem, s y3Hajia, 4To
MaTepuaibl apxuBa XapOMHCKOM
esperickoit o6wmHbl (XEJIO) mo
CUX TOp He OmyOJMKOBaHbl, YTO
CO3/aCT 3aTPY[HEHNs IIPU IIPOBEfe-
HUM uccnenoBannii. OfHako oKasa-
JI0Cb, YTO BOBJIEYEHHBIE B PabOTy
C apXMBOM MCCJIE[IOBATENM HMMEIOT
NOCTYIl K 3aKPBITHIM aPXMBHBIM
MmarepuanaM. PenimB 3aHATHCS 3TOM
paboToii, s oOpaTuiach B rocyuap-
CTBEHHYIO MHCTaHLMIO C IPOCHOOM
0fl00pUTB CO3[JAHKE NCCIIE0BATEIb-
CKOTO NMPOEKTA MO cOOPY apXMBHBIX
MaTEpUaIoB €BPENCKON OOLIVHBI 1
NOJTyYMIIA TIOJIOXKUTENbHBIA OTBET.

B Tevenue mocnegHux cemu JeT s
3aHAMAJIaCh TUIAHTCKUM MCTODH-
YECKUM M KYJIbTYPHbIM MPOEKTOM,
BCEHl JMIyIIOHM OTJaBasch pabdore.
Xots eBper Kuim B XapOuHe BCEro
okono 60 mer, oHM ocTaBUIM Oec-
LIEHHbIE MCTOPUYECKHE MAMATHUKY
¥l KYJIbTYPHbIE PEJIMKBYM, KaK MaTe-
pUanbHbIe, TaK U yXOBHbIE. FITorom
SBUJIACH  CEpHSl OMyOJIMKOBAHHbIX
MHOIO KHUT, KOTOpas BbILLIA B CBET
nom obmmM Ha3BanmeMm «Ilewar-
Hble Marepuanbl apxuBa Xap-
OMHCKOI ~ €BpEeNCKOi  OOIIMHBI».
KomnyectBo wuepormugoB B HUX
cocTaBulio OfH MuuMoH. Hirke
NPUBOAUTCS ~ KpaTkoe  copiepxka-
HUE KaXJIOr0 W3 IIECTH TOMOB.

TOM I COIHAABHLIE
HHCTHTYTLI H HX

YCTABDBI

Boum u3yuennl 26 yupexpeHui,
YCTaBbl KOTOPbIX HAIMCaHbl Ha
pycckoMm si3blke. Bee ycraBbl Obun
(hoTOKONMPOBaHbl M  MEPEBE/ICHBI
HA KUTANCKUA A3bIK. B umcne atux
yUpexJIeHnii OOLMHA €BPONENCKMUX
eBpeeB  (alIKeHa30B), MNorpedanb-
HOe OpaTrcTBO, JIOM MNPECTapelnbIX,
cuHaroru, EBpeiickuii  HapOaHbIi
6aHk. COOTBETCTBYIOIIME YCTaBbI
COfiepKaT Takue oOwme I Beex
IIyHKTBI, KaK LeJIb CO3IaHUST yUPEXK-
ICHUsI, YJIEHCTBO B HeM, (hMHaH-
CHpPOBaHME,  (DyHKUMOHMPOBAHUE
Y OpraHusauus, W T0p., NpUYeM
KaXJblil U3 YCTaBOB JIaXe CErOfHs
BOCIIPMHMMAETCS KaK JI0CTaTOYHO
NPOJIBUHYTHIA ~ JOKYMEHT,  MpO-
HUKHYTBII JIyXOM 3aKOHa, IIpo-
3payHbIid, OTPAKAIOLIMIA MPUHLMUI

NIEMOKPATHYECKOrO  LIEHTPAIM3MA.
TOM I[I. PECHCTPALHA
PO2KAEHHA

[IpexxHue cBefieHMs O KOJIMYECTBE
€BPEVICKUX JIeTeW, POJIMBIIMXCS B
XapOuHe, ObUTM KICTOPUYECKH HEIO-
CTOBEPHBIMU. Teneps B CBsI3U C Pef-

cTosIen MyOnvKauyein apXMBHBIX
MaTepUaloB JIAHHbIE O POXK/AeMO-
CTHU YK€ HE SIBISIFOTCS 3aKPbITHIMU.
C 1899 mo 1961 rop B Xapbuue u
JIPYTUX MeCTax, /e KWIU €BpeH,
pomuauck 3522 eBpeiicKux MJa-
nenmna, m3 aux 1804 manbunka, 1718
neBouek u 36 OmusHenoB. Camas
BBICOKAS! PO3K/IAEMOCTb MPULILTACH HA
nepuo Mexay 1907 u 1923 ropamu,
NPUYEM JIOCTHIJIA CBOEr0 IMKa B
1921 ropy, Korjia Ha CBET MOSBUIUCH
163 HoBopoxJieHHbIX. B mnepuon
STOHCKOI OKKYTAlui CeBEPO-BOC-
To4HOr0 Kuras poxaeMocTb pe3ko
CHM3WJIACh, B CPEJIHEM TIPUMEPHO /10
20 HOBOPOXJIEHHBbIX B rof. [laHHbIE
0 POXJIAaeMOCTH, KOTOpbIE $ TpU-
BOXY, OUeHb HaJIeXHbIe, TaK KaK s
MPOCMOTpeNIa MHOXKECTBO 3aruceit
O POXJIEHUM M JIBAXK/bl TPOBEpsIa
yKa3aHHble Bbllle 1ugpsl. Padoras
C apXVMBOM, 51 UCTILITHIBAJIA YYBCTBO
ropflocT! 3a ropoy XapOuH, KOTO-
PbIi CTAN OJIHUM U3 OCHOBHBIX MECT,
TJie TIpecyieayeMble M HACTPAJIaBIiIt-
ecsl eBpeM MOJyYMII BO3MOKHOCTb
NpOJIOJKATh CBOI  00pa3 >KM3HU.
Ypoxeney ~ XapOuHa,  eBpeW,
84-netnuit Ilon Arpan BmecTe co
CBOEIl KEHOW JCTep, MPOXKMBAIO-
et cerofgns B Yukaro, BHOBb Ipu-
exain B XapOuH crycTs npumepHo 60
JIeT nocne oThe3/ia u3 ropopa. Mzse-
CTHE O TOM, YTO OHM OTIPA3[HOBAIIM
B XapOunHe AnmMasHyl CBajb0y,
BLI3BAJIO CEHCALMIO. JTO COOLITHE
3aCTaBWJIO MEHsl Jydllle MOHSITh
VCKJTOUUTENbHYH0 1IEHHOCTh KHMWT,
KOTOPBIES PEaK TUPOBATIABTOBPEMSI.

TOM IIl. HIBECTHBIE XAP-
BHHCKHE EBPEHCKHE
AEATEAH

Beuta paccmorpena rpynma u3z 99
YEJIOBEK, MPEJCTABUTENEH Pa3HbIX
CIIOeB OOLIECTBA: BEPYIOLIUX, MPEfi-
NPYHAMATENEN, YUYHATENel, Bpaden
u fip. A coOpana pas3nuuHble mare-



pyanbl, Kacarolyecss UX XXNU3HU U
NIEATENILHOCTU, B TOM YHCIIE MEMY-
appl, MHCbMa, CTaTbd W3 Ta3eT
U KypHalIoB, Ouorpacguyeckue
AHHbIE W Tp., ¥ TNpU M3YYEHUN
3aMeTIJIa, YTO 3TUX JIHofield MOXKHO
YCIIOBHO Pa3fieJUTh Ha [IBE KaTero-
pun: OHU ObUM JMOO CHOHUCTAMH,
6o npepanHbivu uneHamu XEJIO.
B espeiickoii 00umHe OblIO MHOTO
3aMeyaTesIbHbIX  JIMYHOCTEH. B
KayecTBe OOLIEro KOMMEHTapHsl
s TIpUBEY CJIOBA OfHOrO W3 HHX,
Cockuna: «MmMes ombIT padoThl B
XapOuHe, 51 PULLEN K BbIBOAY, 4TO
JIOAM, paboTaoLKe B Pa3INyHbIX
XapOMHCKMX COLMANbHBbIX, 00pa3o-
BATEJIbHBIX M OJarOTBOPUTENbHbIX
YUPEK/CHUSAX, MPOSIBISAIOT MCKIIO-

YUATCJIBHYIO U BOCXUTUTCIIBHYIO
KOMIICTEHTHOCTD, NpeAaHHOCTD,
MYXECTBO W OTBETCTBCHHOCTL.

Hukorya He 3a0yjly CBOI JiesiTeNb-
HOCTb B 3TOM TOpPOfie M TIOTOMY
eme Oombie Jo0mo  XapOuH,
XoTs1 pabotato tenepb B [lapuke».
CockMH — THUNWYHBIA  MpefCcTa-
BUTEJb TAKUX SHEPrUYHbIX Jiesi-
teneit. OH npuexan B XapOuH B
1916 romy, uTOOBI 3aHMMATHCS
OnM3HECOM, M BMECTE CO CBOWMH
OpaTbsiMi TIOJIHOCTBIO TIPe00pa3o-
BaJl CYJOXOAHYI KomnaHuto. OH
MOCIIE0BATENILHO 3aHUMAT  JIOJIK-
HOCTH  TIpeficefiaTesnsl  eBpENCKOil
OOUIMHBI, (DMHAHCOBOrO KOMMTETA
U cuHaroru. MHorwe 4YjeHnl ero
CEMbM TPUHUMAIIA YYaCTHUE B CHO-
HUCTCKOM JIBMDKEHMM M CUWTAIH,
YTO OCTpble MOJUTUYECKUE TIpo-
0J1eMbI, CTOSILLKE TEpe]] OOLIECTBOM,
PEIlIaloTCsl Ha OCHOBE JIEMOKPATHH.

IIpogheccop ucmopuu Xapouncxoeo

Yuueepcumema I'o I{lronun co cmyoenmamu

pabomarom 6 apxuee ¢ 00KyMeHmMamu

Xapounckoii espeiickoii 00wunbl

TOM IV. BLIAEP2KKH H3
KPATKHX ABTOBHOI'PA-
SHH H IOCLE

B arom Tome copepxkarcst Ouorpa-
(puyeckue aHHbIE MPOXKMBABILKMX B
ropojie eBpeeB, HaunHasi ¢ 1945 ropia,
MECTOXKUTELCTBO KOTOPBIX ObLIO
3aperucTpUpoOBaHO TOPOJICKUMU
opraHamu  ynpasienus. Kuura
COCTOMT W3 IBYX YacTel: B MEPBOM
YyacTM MNOMelleHsl  (pororpacpum
€BpeeB, MPOXKMBABUIMX B TOPOJE,
Bcero 1291 cHuMOK; BO BTOpOI
YacTH MPUBOAATCS JaHHble 1457
€BpeeB, BKJIKOYAs UMsl, M0J1, MECTO U
llaTy pokpeHusi, npodgeccuto, faty
3aUCH, IOMAUIHAA aapec, OThE3
K MECTy Ha3HAueHWs M pe3roMe.

TOM V. HCTOPHYECKHE
MECTA H 3AXOPOHEHHA

[1STBI TOM COCTOMT U3 IBYX YaCTENA.
B nepBoit yacTu peub UJIET O HEKO-
TOPBIX OYEHb M3BECTHBIX B TOpPOJE
00BEKTaxX: O CHHArore, eBperickoM
HapojHoM Oanke, otene «MopepH»
u T.4. Bo Bropoit yactu copep-
JKUTCSL ONMCAHUE EBPEUCKHX 3aXO0-
pOHEeHMIl Ha Kyajouile XyaHIIaHb.
B cmcke Tex, KTO OblT MOXOPOHEH
Ha €BPENCKOM KIIaIOMILE, YUCTATCS
853 (pammnuu, opHako yuenenu
He Bce Moruibl. CerofHs Ha Kiaj-
ouiie copiepkutcs B mopsake 591

3axopoHenue. Mwmerorcs  doTto-
rpauu BceX NaMATHUKOB, pac-
TMOJNIOXKEHHbIE B OMNpEJIeNeHHON

I10CJIEAOBATENBHOCTH, & HAAUCU Ha
MOTMJIbHBIX TAMSATHUKAX IepeBe-
JIEHbl Ha KUTAACKUi S3bIK. POpMBI
NAMATHUKOB, WX BHELIHWA BUJ,
TEKCTYpa U HAJMUCU MOTYT MpPEo-

CTaBUTb 0OOraTyr0 HMH(MOPMALMIO
UCCIIEfIOBATENSIM, WIEHAM CeMell U
MOTOMKAaM TeX, KTO MOKOUTCS 3/IECh.
Sl cuWrtar0 CBOMM JIOITOM BbIpa-
3UTh 0cO0YI0 OJarofapHocTb 3ai-
MaHy ArpaHOBCKOMY, KOTOPbIi Obll
nocaeguum  cekperapeM  XEJIO.
ArpaHoBCKMII OTKa3alcs yexaTb B
W3pannb, MOCKOJbKY —OTBEeYan 3a
nepeHoc knajouiia B 1958 ropy.
OH B3si1 Ha cebs TPy[ CBSI3aThCS C
KaXJIOi CeMbell TeX, KTO ObII IIOX0-
POHEH Ha CTapOM KIaIOMILE, INYHO
PYKOBOIM paboTamMy MO MEPeHOCy
OCTAHKOB M OCTaBaJICA B XapOuHe 10
1962 ropma. ArpaHoBcKuii HaBcerja
3aCITy>KIJ YBAKEHUE TEM, UTO, MPHU-
JIO3KMB OTPOMHBIE YCHUJIMSI, Ciesa
BCE, YTOOBI COXPAHUTB J115 TOTOMKOB
KJ13J0MIIE U NaMsATh 00 YILIEUINX.
4  rakxe rnyboko yOex/eHa,
YTO LEHHYK WH(OPMALMIO JIUY-
HOTO XapakTepa, CojiepsKallyocs
B 3TOM TOME, CJIEyeT HCIMOJb30-
Barb. [loaromy Oymy papma, ecau
KOMY-TO MOHAJJ00MTCSI MOSI TIOMOLLIb.
S xorema Obl TOMOraTh €Bpeil-
CKMM CEeMbsIM B TIOMCKE MeCT
3aXOpPOHEHMS] CBOMX OJM3KMX Ha
KJaoniie B XapOWHe, 4TO MO3BO-
oo Obl MHE B Clyyae ycrexa
HUCTIBITATh YyBCTBO [TyOOKOr0O y/I0B-
JIETBOPEHMSMOTPOMHOTOO0 e YeHM S

TOM VI. BBIOEPXKKH H3
PEECTPA JOOMAIIIHHX
XO3AHCTB

B OCHOBHOM 3TO BOCIOMMHAHHUA
NPOXUBABIIKMX B XapOMHE €BpeeB
nocne 1945 ropa u ¢ororpadpun u3
MX KpaTkux Oworpadwuii. [Tomumo
BBILICYIOMSHYTBIX ~ MaTEpHAJIOB,
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€CTb €lle HECKONIbKO JIOTOJHUTENb-
HbIX, TOMJIEXKAIMX KOMIWISLHN.
Ha ocHOBaHMM COOpaHHBIX U CKOM-
MWIMPOBAHHBIX MATEPUATIOB MOXKHO
CleNaTb  CHIEAYIOLMe  BbIBOJBI.
Bo-nepsbIx, nocenusumecs B Xap-
OVHE eBpeM BO3POAWIIN CBOK) MCTO-
PUIO ¥ YKJIaJl KU3HH, NOJIb30BAJIUCh
3THUYECKOA ABTOHOMMEN, PABHO-
MpaBUeM, B3aUMOINIOMOLLBIO, 00pen
Onarononyune, ¥ 3TOT (pakT cTam
JIOCTOSIHMEM HCTOPUM €BPEICKOro
Hapopa.

Bo-Bropbix, kwmrtemm — XapOuHa
NPOTSHYJM PYKY €BpesM, CiesIaB
XapOuH yOexulmeMm i HuX.
VIMeHHO JiyX KHTailCKOro Hapopa
3alUMTHI  €BpeeB  OT  JIUCKpH-
MUHALMN " TPECIIE/JOBAHMS.
B-TpeTbux, Kak KUTaWiCKUil Hapof,
TaK M EBPEHCKMI — 3TO BEJMKKE
Hapofibl MUpa, TOCKOJBKY Y Kax-
OT0 M3 HUX OOJIbLIOE KYJIBTYp-
HOE Haclefye, U B OyayLIEM OHM,
0e3yc0BHO, OyAyT CTPEeMUThCS
VIITU BIEPE pyKa 00 PyKy, 4TOOBI

BHECTHU OOJIbLION BKJIAJl B MPOrpecc
YeJI0BEYECTBA U MUP BO BCEM MHpE.
Or cebd xouy J00aBUTb, 4TO $
HNEUCTBUTENLHO CUUTAI0  OOJBLIION
YeCThIO JIeNIaTh KOMIMJISIIIO TAKOTO
LIEHHOTO KICTOPUYECKOr0 MaTepuaa.

[MPHMEYAHHE. D10 mnucbMo
npocpeccopa I'o LrormH mpepiceia-
temo MU C Mocu Knefiny no noposy
ee paboTbl B XapOMHCKOM Tocy/ap-
CTBEHHOM apXMBE C JOKYMEHTaMH
XEJIO 3a nepuopi, 0XBaTbIBAOLLUI
60 net >xu3Hu eBpeeB B XapOuHe.

M CPASJIb KAPHU U 1IOPAM BAP-SIM B XAPEUHE



AKRTHBHIAINA QEATEADHOCTH
OBINECTBA APY2KBbI HIPAHAD-

Pau (Pounu) BEHHEPMAH

O6wecrso  apyxOb1  M3pauis-
Kuraii 6bi10 co3nano B 1992 ropy,
CIYCTSl MecCsl] TOCJe YCTaHOBJIE-
HUSl IUTTIOMATHYECKUX OTHOLIEHWIA
mexay Mspamnem m Kuraem. B To
BpeMsi Accouuanysi BbIXOLEB U3
Kutas Urypg Houeir Cun (MUC)
OblTa TecHO cBsi3aHa ¢ OOIIECTBOM
npyx0b1 M3panne-Kurait (OJUK),
MOCKOJIbKY €BpEeU - BBIXOALBI U3
Kutas mepBbiMu mpucTynuim K
HANXVBAHUIO JIPYKECKHMX CBSI3eH
CO CTPAHOM, OTKY/]A OHM NPUEX AT U
y KOTOpPOIi B TEUEHUE MHOTHX JIET HE
ObLIO JMIUIOMATUYECKUX OTHOLIIE-
Huit ¢ M3paunem. Bosrnasmnsn o6e
opranmzamuu Tepqu Kaygman — o
obw1 npenicenatenem MMC u OIUK.
B To Bpems ecim uneHamu HHC
ObUTM VICKJTOUMUTEILHO BBIXO/ILBI U3
Kutas u ux notomku, TO BCTYyNUTH
B O/IMK Mor cTaTh KaXnplii, nofa-
BLIWIA 3asBIICHUE C MPOCHOON Mpu-
HATb €r0 B YWIEHbI OOLLECTBA.

[Tocne konumubl Tepm Kaydgmana
npeacenarenem MWUC cran Hocu
Kneitn, a mnpepceparenem OJIMK
Obl1 HazHaueH Temmqu IlscTyHoBUY,
KoToporo 3atemM cMeHul Pan (Ponn)

BeitHepmaH.
Hacrano Bpemsi MojepHU3MpOBAaTH
OJUK  cornacHoO  COBpEMEHHBIM

TpeboBanuaM. OfHON u3 mpobieMm,
KOTOPBIE NPUILIOCH PEIIATh HOBOMY
pykosoactsy OJHUK, cramo mpu-
BIICYCHUE B CBOM pSAbl HOBBIX
YJIEHOB, TOCKOJIbKY CTapble YJIEHBI
o0LIecTBa HE TPOSIBIISUIN JI0JKHOTO
MHTEpeca K IeITENbHOCTH acCoLua-
. BbIBasio, nosBisiach BO3MOX-
HOCTb OpraHM30BaThb MEPONpUSTHUE,
HANPUMEP, JIEKLWIO, WA 3aHUMAThCS
KaKMM-JIM0O MHBIM BHJIOM JIESATEJIb-
HOCTH, OfJHAKO JKENAIOLIMX NPUHSTh

KHITAH

B 9TOM YYacTHUe He Haxouioch. B
HEKOTOPBIX CIyyasix, KOIrjia MpoBo-
JMACH JIEKLMH, OKOJIO TOJIOBUHbBI
AyIUTOPUM COCTABIISIA NIPHUE3KME
W3 JIPYTHX CTPaH.

Crpemscb aKTMBM3MPOBATh paboTy
OJJUK, pykoBOACTBO MPEJIOKUIO
V3panIbTSHKE Samb PapiakyH cTaTh
TNpeCTABUTENIEM HALLEro oOLIeCTBa
B Kurae. Sonb xuser B Illanxae
OoJiee MATH JIET, C TEX NMOP KakK OHa,
npuniereB B Kuraii 11 paboThl B
M3palIbCKOM MaBUJIbOHE Ha Bcee-
mupHO# BbicTaBke B Illanxae, Bito-
Ounach B TOpPOJ U €ro XKUTesel u
permna tam octatbesl. CerofHst oHa
3aHMMAETCS BHYTPEHHUM TYPU3MOM
u ypeaser Bpems OJJUK B ciyvae
HEoO0X0oMMOCTH. Mbl IPUBETCTBYEM
xenanue $a3nb cobuparh MaTepu-
aJlbl O COBPEMEHHOI1 >KI3HU €BPEEB B
Kutae 1 Hajieemcsl Ha IIIOI0TBOPHOE
COTPY/ITHUYECTBO B 3TOI 00JACTH.
JIBa Mecsita Ha3aj| B Hat ouc Tpu-
exan m3pawibTsaHuH [ans Pypep,
KOTOpBI Xull U padoran B Kurae
OKOJIO J[IBA[IUATH JIET, JKECHAT Ha
KUTassHKE W MMEET [IBOUX JIEeTell.
Yke Ccityyasocs, 4To K Ham o0paria-
JIUCh U3PAUJIBTSIHE, KOTOPBIE B CBOE
Bpems otnpaBuinch B Kuraii, 003a-
BEJIUCh TaM CEMbSMU U CITYCTS TOfIbl
Bce npuexamu B M3pamnb. Taxue
JIOAM OLIYIAOT CBOK TPHBSI3aH-
HocTh K Kurtato u ero KyibType u
HAJICIOTCS Yepe3 Haue OOLEeCTBO
NOJJIEPXKUBaTh CBSA3b C 3TOH CTpa-
HOW. MBI XOTUM YyBEINYUTb YUCIIO
yrenop OJJMK 3a cuer Takmx
JOfIeH, YTOObI aKTUBU3MPOBATD JIES-
TEJIBLHOCTb accolpauyi. Bmecte Mbl
HajeeMcsi Ooliee aKTUBHO IIPOJBU-
raTb Hall¥ IUIaHbl Ha Omikaiiiiee

Oyayuiee.

B nnanax OJJUK nekuuu o Kutae
U ero KyJbType, JEKLUK M0 TeMaM,
NPEJICTABNSIONMM ~ MHTEpeC  JJIs
YJIeHOB OOIIEeCTBa, OOIIECTBEHHbIE
coOpaHusi, BCTPEUM C YJIEHaMH pas-
JUYHBIX  KUTAWCKUX  JIeNerauyi,
nocewaronmx M3paunb, ¢ mpen-
CTaBUTENSIMM  KUTalcKoii  Acco-
IMauyu JpyKObl ¢ 3apyOekHbIMU
CTpaHaMM, COXPaHEHWE WCTOPUU
eBpeeB B Kutae mo 1949 ropa, a
TaKKe JFOObIe JIpyrie Meponpus-
THS1, KOTOPbIE OY/IyT NMPENIOKEHbI 1
Ofl00peHbI MCTIONHUTENbHBIM KOMU-
terom OO6miecTBa npyxk0b1 M3pa-
nnb-Kuraii. Mbl  HafmeeMmcs, 4YTO
HALLY [Iard NPUHECYT CBOU IUIOMbI U
yto OJIVK He TombKo BEpHET CBOE
NpeKHee MOJI0XKEHUE B cdepe yKpe-
IJIEHWsl OTHOWeHnA ¢ Kuraem, HO
OyJIeT aKTUBHO MPOJIOJIKATh Pabo-
TaTh B 3TOM HaIpaBJIEHUN.

B uncrie HeaBHO mpoleumx Mepo-
NpUATHI B paMKax JesTelIbHOCTH
OJUK Oblma BcTpeua, MOCBSILEH-
Hasl 3HAKOMCTBY C HOBBIMH YJIEHAMU
oOuiecTBa U OOCYKJCHUIO TJIAHOB
oOuecTBa Ha OymxKariiee Bpemsi.

B wmapre unenst OJUK u MHUC
ObLJIM MPUIJIAIIEHbI HA BLICTYTJIEHMS
IBYX KUTACKUX TBOPUYECKHUX KO-
JEKTUBOB, Tpue3XkaBumx B M3pa-
WIb: KUTACKOro 0ajeTa 1 MIO3UKJIa
o rerto XoHkoy B Illanxae. O6a
BBICTYIUICHUS] JIOCTABUJIM TIPUCYT-
CTBYIOLIUM 0OJIbIIOE Y/IOBOJILCTBHE .
B urone B Tenb-aBuBckoil «Cunema-
TeKe» B paMKax (pecTHBaJIs KUTail-
CKOTO KHHO  JIEMOHCTPUPOBAJICS
¢unbM 0 pokTope fkoBe Posen-
¢enbne. B ocHoBy croxera Obuia
MOJIOKEHa WUCTOpUs Bpaya, KOTO-
pelil Oexan n3 EBpornsl 1 okazancs
B Kurae, rie cnyun B KuUTaickoi
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apMu Bo Bpemst Bropoil MupoBoit
BOIHbI, 2 3aTeéM CTaJl MUHUCTPOM
3npaBooxpanenusi. I[lepen coGpas-
HIMMMKCS CO CIIOBOM TAMSITH IOKTOPA
Pozendenbia BHICTYNUI NIpefiCTaBU-
tens OJIMK.

B KoHUe WIOHS coCTOsIach Tpa-
[MIVOHHAs TOe3[Ka TI0 CTpaHe
yneHoB OIIMK n MUC ¢ yunamm
KHMTalCKOr0 MOCOJLCTBA BO [IIIaBe
¢ nociom KHP B U3paune, Ha aToT
pa3 B beir-1llean, Bo Bpemsi KoTO-

pOfl KWTAlCKWE TOCTH BCTPETH-
JUCb C M3POM TOpofia, MOCETHIN
mysenr benr-llleana u cosepmam
3KCKYPCHIO TI0  apXE€OJOTMYECKUM
mectaM B HamuoHanbHOM mapke,
TMOCJIe Yero ux Kjan o0efl B ropoj-
CKOM pectopane. Bo Bpems BcTpeun
map beirr-llleana BbIpasun xena-
HUE MOPYXXUTHCS C KAKUM-HUOY/b
ropopoM B Kurae. Kurarickuit nocosn
OXOTHO TPUHSI MPOChOy M Mo00e-
A7 M3YYUTh BONPOC O TOPOMAxX-

noopaTumax.

HeckonbKo 4neHoB 001ecTBa BbIpa-
3WIM KENAHWE U3Y4aTh KUTANCKUI
a3bk. bbuma npurnamena  yuw-
teabHuna Jlua Ban w3 MHcturyTa
Koungyuus B Uepycamme, ¢ korto-
pbiM OJTUK coTpypaHuyaeT yxe He
NEPBbI TOfl. 3aHATUS MPOJOJIKA-
JIMCBh 10 cepeiHbl o1 Haurnanue
VIMEJIO YCTIEX, U YYAaCTHUKM IPYIIIbI
HAJICIOTCS. BHOBb BCTPETUTHCS O
OKOHYaHWH JIETHUX KAHWKYJI.

TPAOHIHOHHAA BCTPEYA
JEMA-AKOB

ExxeropiHasi TpaMuMOHHas BCTpeya
3eMJIIKOB, KOTOpasi OOBIYHO IIPO-
XOJUT B JieKaOpe, B IHM MPa3[IHUAKA
XaHyka, Ha cefl pa3 COCTOSIAChH
no3xe, 4 siuBapst 2017 ropia, HO, Kak
W TOf Ha3zaj, npoxomuwia B Mysee
macnopel «beiir  xa-Tgynor» Ha
teppuropun Tenb-ABUBCKOro yHU-
BEpCUTETA.

K 17 wyacam crana cobuparbcs
nyOnvKa. Y4acTHUKOB BCTPEYM U
rOCTEl TEMIO BCTPeYa PyKOBOMIH-
tern MUC n OIIUK  Mocu Kiein
u Pan Belinepman, a TakxKe 4neHbl
npasnenuss Asu Iloposnbckuit 1
Omt Kama. K HazHaueHHOMY yacy
TNPUEXATN MOYETHbIE TOCTH: IOCOI
KHP B Mzpanne Yxanb OHcHHB 1
COINPOBOXJIAIOLIME €T0 COTPYIHUKH
MOCONILCTBA, MPEACTABUTENN OOLLe-
CTBEHHBIX opranu3auui M3pauns. B
710001 yYaCcTHUKAM U TOCTSM ObLIO
NPENIOXKEHO  JIETKOE  YTOLIEHHE.
3eMIISIKH, JABHO HE BCTPEYaBLIMECS
IPYr € JApYroM, C YAOBOJIbCTBUEM
OecefoBali B TPUSTHON 0OCTa-
HoBKe. K coxaneHmio, MHOTHUX W3
TeX, KTO TIOCTOSHHO MNpPUHUMAI
yyacTue B XaHyKallbHbIX BCTpeyax,
yXe HEeT CPefl Hac, HO >KU3Hb IIpO-
JIOJKAETCS — MX MECTO 3aHMMAIOT
NpEeACTaBUTENM  OoJiee  MOJIOFOro

TIOKOJIEHHSI, COMPOBOXKJIAIOLLIUE
Temepb  yXe CBOMX  BHYKOB.
ITocTemenHo 3anm 3amojHWIA MOJIO-
JIeKb — U3PAUITLCKKE CTYICHThI-CTH-
NEHUATbl U KUTANCKUE CTYAEHTBI,
oOyyvatomecsd B M3paune, uieHbl
KUTAHCKOrO II0COJILCTBA ¥ HAIIM
3eMJISKA — BhIXOAULI M3 Kutas. B
Npe3UUyM, KPOME WYIEHOB MpaB-
aernss MMC n OJJUK, 6bum npu-
raawensl nocon KHP B M3paune
Yxanb [OHcuHb, Pama Kaydwmas,
Wnana v ['mopa Jleck.

Beuep oTkpbLn 3am.nmpesicepaTesis
HNNC Pan (Ponu) Beithepman. C
NPUBETCTBEHHBIM CJIOBOM K COOpaB-
muMcst  oOpaTuiics  mpejicefaTesb
NNC MWocu Kneitn, KoTopbli
KOPOTKO PaccKaszaj o AesITeIbHOCTH
Accolpai B HOBBIX  YCIIOBUSIX,
BO3HMKIIMX MOCJIe mepee3fa oguca
B HOBOE MOMELIEHNE. 3aTEM BBICTY-
i nocon KHP Yskanb FOHCHHD.
[ToOnaropapus 3a TEIIyIO BCTpeYy,
OH  BbIpa3Wwl  yJIOBIETBOpPEHUE
pesrensHocThio MMAC u OJUK,
HAMpaBJIeHHON Ha pacIIMpeHue u
YKpeIieHue Jpy>KObl U COTPY/HU-
4ecTBa MeXjly 00EUMU CTpaHAMHU, U
TNOKeNall, YTOObl HACTYMAKO-LMI MO
kuraiickomy kasnenpapto ['op [Teryxa
ObLI /17151 BCE XOIarononyyHbIM.

B My3bIkanbHOI porpamMMe Beyepa

NpPUHMMANIA  y4yacThe  MOMyJsip-
Hasi um3pamibckag mnesuna Odpmpa
[ny3ka, ye BbICTynaBlIas mpexye
nepel HaUlMMU CTHUIEHMATAMU U
roctsmu. B e€ ucnosHenun 3Byvanu
NOMNYJISIPHbIE MECHU, 3al JAPY>KHO
TIO/IIEBAT,  3aTEM K HEll PUCOE/H-
HUJIACh KUTAlCKasd CTylAeHTKa Ma3H,
Y OHM CIIEJIM Iy3TOM CHayaa Momy-
JIIPHYIO KUTACKYIO TIECHIO Ha SI3bIKEe
OpWUrMHaja, a 3aTeM Ma3H ucnomHuia
€BPENCKYI0 MECHIO «DBKAJMNTOBAS
powa» ("Xypuar askamunryc") Ha
A3bIKE VJIHLL.

[Tocne My3bIKanbHOM YacTH COCTO-
Anach TPAJULMOHHAS  LEPEMOHMS
BpYYeHMs1 cTuneHguii. Bcero crum-
NEHUK TONYYMIM 85 U3ParIIbCKUX
U 8 KUTailCKUX CTYJEHTOB, 00y4Ya-
touuxcst B M3paune. CorsacHo Tpa-
UMK BCE CTYJIEHTbI-CTUNICHINATHI
NOJIHSICh HA CLEHY M coTorpa-
(bupoBaNICh BMECTE C UJIEHAMU Tpe-
3UIMyMa BCTPEYH.

B 3akmounrensHom cnoBe Hocu

Kneiin noxenan cTuneHguaTam
YCMEXOB B yueOe U yJlauM.
Muxaua PUHCKUN



Hocoa KHP 9ncans lOucuns Haana u I'uopa Jleck 6 npeauduyme
u cmyoenmka u3 Kumas

Pawa Kayghman u Hocu Kaeiin epywarom cmunenouu cmyoenmam

OO OO OO OO OO OO OO OO OO0
K CBEJEHUIO CTYAEHTOB
[Tpuem 3asBoK Ha nosyyenue crunenauil B 2017-2018 yye6HoM rogy
oTKpbIT ¢ 15 aBrycra mo 15 nosops 2017 r.
[Toppo6Has uHopMmauus Ha caiite www.jewsofchina.org
TpaguumoHHast BCTpeya 3eMIIIKOB U IEPEMOHUS BPYUYEHHUS CTUNIEHIMI COCTOUTCS]

18 nekadps 2017 r.
B My3ee mmacnopel «benr xa-Tgyuor», B ayauropun «buein Linon»

HOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC

(ya. Knaysnep, 15, Tenb- ABUBCKMIA YHUBEPCUTET)
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KHTAHCKHH F'OPOZ C POCCHHCKHM
NPOILIALIM GOPETCSA 3A
COXPAHEHHERCBOERORHACAEMLHI

KHKH Y2KAO

[IpuexaB BnepBble B CEBEPO-BOC-
TOYHBII KUTAMCKWil ropoil XapOouH
B 1984 ropty, 4T0OBI yunTHCS B YHU-
Bepcurere, by YoHr Obut omienom-
J€H, YBUNEB B YHHMBEPCUTETCKOM
rOpofKe BHYIIUTENbHOE 3[laHUE B
€BPONEVNICKOM CTUJIE C BBICOKMMHU
KOJIOHHAMHM, ADOYHBIMU NEPEKPBITH-
MU M CJIOXHbIMU penbedamu. OH
npyexajl U3 JEPeBHU U HUKOIAA HE
BUJIEN HUYero mnopodHoro. Hampo-
THB, MECTHYIO XuTesbHuly [ao
XyH, 3aHMMaroOLIylOCs OM3HECOM,
TAaKWE 31aHUs BOBCE HE Y/UBIIAIOT,
TMOCKOJNIbKY ~ MPECTABIISAIOT  COOOM
APXUTEKTYPYy, XapaKTepHYIO JiIs
XapOuHa — ropopa, KOTOpbIl OHa
3HAET C JIETCTBA.

XapOuH OblT1 MOCTPOEH B KOHLE
XIX Beka Ha TeppuTOpHM, KOTOpas
npexje HasbBanach MaHbuXy-
pueil, Kak JaJbHEeBOCTOYHbI op-
noct Poccuiickoil umnepuu u LEHTp
Kuraitckoit BocTouHoi xkesne3Hoi
noporu. B Hame Bpems u by Yonr,
u ['ao XyH cTamm cBupieTeNnsiMu pas-
PYLUEHUS 3[aHUI CTApOW ApXUTEK-
TYPbI C LEJbI0 PACLIMPEHUs YL, U
BO3BE/ICHUS! OJJHOTUIHBIX BHICOTHBIX
3nanumii. I'-xa ['ao ¢ rpycTeio roBo-
PUT O TOM, UTO, IO KpaHEN Mepe,
TPEThS YaCTh 3TUX CTapbIX 3aHUI
ucyesna, a TOpOj M3MEHWICS [0
HEY3HABAEMOCTH.

O06ecnoKOeHHbIE Pa3pYIICHUIMU U
TNOJTyYMBIINE TOAJEPXKKY B COLM-
aNbHBIX ceTsiX, r-H By, r-xka ['ao u
IPyrue XXUTelIu ropofa OObeuHU-
JUCb, YTOObI OOPOTHCA 3a COXpa-
HEHME TOro, YTO €lle OCTAIOCh OT
PYCCKOIl  apXuTeKTypbl XapOuHa,
MOCTPa/IaBIIell CHavyala OT BOWHBI,
3aTeM OT PEBOJIIOLMH, & TeNepb OT
TNepeIIaHnpPOBKY FOPOfA.

OpmnuM M3 Takux OOBEKTOB SIBIIS-
erca MocT uepe3 mytu L3mxyn —

BHAJIyK, KOTOPbI ObLT MOCTPOEH B
1920-e roppl PycCKMMM MHXKEHe-
pamu. B 2013 rogy 'ocynapcTtseH-
HOE  YNpPaBJEHHE  KYJIbTYPHOIO
HAaCTeMMsl  KIIacCU(UUUPOBANIO  €ro
KaK HEJIBIKUMbII O0BEKT KYJIbTYp-
HOTO Hacnefusi. TO O3HAYaeT, YTo
JMOObIE KACAIOLMECS €r0 N3MEHEHNUS]
NOJDKHBl PEelIaTbCs TONBKO LEH-
TPAJIbHBIM IIPABUTEJILCTBOM.

B npornom ropty, Korja npaButeb-
cTB0 XapOKMHA NPUHSIIO pELIEeHne
0 TOM, YTO BUAJyK JOJKEH ObITb
CHECEH, ITOCKOJIbKY TpeOyeTCst OCBO-
0OaUTL MECTO /11 BBICOKOCKOPOCT-
HOW XKEJIE3HOOPOXKHON JIMHAU, OHO
BCTPETUIIO CUJIBHOE COMNpPOTHBIIE-
HUE cO CTOpOHbI Xuteneil. CoTHu
MOfed  TOANUCBHIBANIM  NETULWH,
TBICSIUN JIFOfEl MUCATM KOMMEHTa-
pun B WHTepHere, mpu3biBas mpa-
BUTENILCTBO OTKA3aThCsl OT CHOCA.
Hekoropele pa3Becuin Ha MOCTY
peKIIaMHble OaHHEPBI.

[-n By, HbHE npodeccop apxu-
TEKTYpbl B CBOEH ajbMa-Marep
-- XapOMHCKOM TEXHOJIOTMYECKOM
VIHCTUTYTE, MPOLLLIBIM JIETOM COCTa-
BUJI NIUCHMO, TIOJJTUCAHHOE MHOTMMU
npoceccopaMu M CTY[ICHTaMH, B
KOTOPOM OHM NPU3bIBAJIA TOPOJICKOE
TNPaBUTEJLCTBO COXPAHUTD BUAYK.

-- B XapOune Bpsap nm Haupércs
KTO-HUOY/Ib, HE 3HAIOLMI BUAJYK,
wm mocT L3uxyn (Jihong), - cka-
3ana r-xa ['ao Ha o0efie B pycCKOM
pectopane “Lucia”. -- Peuwenue
AMUHUCTPALMM  BbI3BAJIO  TaKoOM
OTPOMHBIII PE30HAHC MOTOMY, YTO
JIOM  WCTILITHIBAIOT ~ HEBEPOSITHO
rTyOOKME 4yBCTBA K 3TOMY MOCTY .

['ocypapcTBeHHOE  yrpaBJieHHe IO
KYJIbTYPHOMY HaCJIE/IMI0 TAKKe TIpH-
HSIJI0O BO BHUMAaHKE OOIIECTBEHHOE
MHEHHE, OTBEPrHYB IEPBOHAYAIIb-
HbIIl [IaH MPaBUTENbCTBA XapOuHa

10 JIEMOHTAXYy BHaJyKa U TIEPEHOCY
€ro Ha HOBOE MECTO.

-- Hawe perienue 0b110 TBEPIBIM, -
ckazana Cyn CuHbLIA0, 3aMECTUTEND
JIMPEKTOpa yNpaBJeHus. -- 3Hayue-
Hue Buaayka LI3uxyH 3akimouyaercs
B TOM, YTO 3TO — XapOuH 1 o0Las
NaMSITh €r0 XKUTEJIEH.

B coorsercTBUM C TIAHOM, KOTO-
PbIil ObLT OKOHYATEIILHO YTBEPXK/EH,
BUAJIyK OCTAHETCSl Ha CBOEM TepBO-
HayalbHOM MECTE, HO €ro MpoJeT
CTaHET JVIMHHEE U BBILIE, YTO [O3BO-
JMT NPOBECTU HOBYK CKOPOCTHYIO
KENE3HOIOPOXKHYO JIMHUIO.

I'-xa ['ao He BnepBbIe CTANKMBAETCS
C Yrpo30il pa3pylleHus] TOW WK
MHOI TOPOJICKOM  J0CTONpUMEYa-
teabHocT. B 2014 ropy oHa 3aHsi-
Jach WCCNENOBAHUEM OCTABLIMXCS
CTapbIX COOPY>KEHUIA U CTaNa MICATh
o Hux B mpwioxenun WeChat. B
OJIHOM TPEX3TAXXHOM 3[aHUM, IJIe
Tenephb IOBENMPHBI MarasuH, Haxo-
masnock KoHeyabeTBo CIIA. [Ipyroe
3[aHue, OBbIBUIMIA JIOM PYCCKOroO
ousnecmena, B 1930-e roabl ObIIO
3aXBayEHO SIMOHCKMMH COJIATaMHU,
KOTOpbIE MpPEBPaTUIN LIOKONBHBI
3TaX B TIOPbMY.

Tax BO3HMK OJIOT MO Ha3BaHWEM
«PackpbITne XapOMHCKMX —TaiH»,
B KOTOPOM pacckasblBaeTcsi 00
VICTOPUYECKUX  MECTax  ropofa,
KOTOpPBIX HaOpanoch Oonee IeCTH-
necsat. O6pazoBanach JIUCKYCCUOH-
Has OHJIAMH-rpynma. B HacTosiee
BpEMsl B HEWl HACUMTHIBAETCS OKOJIO
100 uneHoB, MHOrMe M3 KOTOpPBIX
- MECTHBIE apXMTEKTOPbI, XYJ0X-
HUKM U y4eHble. YieHbl rpymnmbl
MHOTJIA BCTPEYAKOTCS, YTOOBI 00Cy-
T BOMPOC O JIEAICTBUSIX , KOTOPbIE
CIIENIOBANIO Obl NMPEIPUHATD, YTOOBI
COXPaHUTb OCOOEHHYIO ~apXMTEK-
TYpy ¥ KyJabTypy XapOuna. OgHum



Buaoyk ceeo0na

U3 MECT, [Jle OHM BCTPEYAOTCH,
sBagerca pecropan “Lucia”. Bna-
JieIel] pecTopaHa apXuTeKTop Xy
XyH, Y KOTOPOTO POAUTENN — MaTh
pycckasi U oTel| KUTaell, SIBISeTCs
AKTUBHBIM YJIEHOM TIPYMIbl 3aLLUT-
HUKOB XapOMHCKUX JIOCTONpMMeYa-
TENILHOCTEN.

Ymvua, Ha KOTOpo#i BbIpocC I-H XYy,
KOI7Ia-T0 Obl1a 3aCTPOEHA OCOOHS-
Kamu, Ho HaumHas ¢ 1980-x rofos, ¢
TOSIBJICHUEM PbIHOYHOW 3KOHOMUKHU
W CIEKYJSIMA HA PbIHKE HEBIKMU-
MOCTH, 3TU JIOMA HAYalli CHOCHTb.
Torpa ato Obl1 mepuop 3KOHOMMU-
YecKux pedopM M OTKPBITOCTH,
HayaJlo MacCOBOrO CTPOMTEbCTBA.
JlepeBsHHbI MOTONOK W TaHEINH,
KOTOPbIMU OOJIMLIOBAaHbI CTEHBI €r0
pecropana, r-H Xy BbIpe3an cam, a
Hay4uiIcs OH 3TOMY MacTepCTBY B
1970-e ropipl, KOTZIA €T0, MOJIPOCTKA,
OTNPaBUIM PabOTATh B CEJBLCKYIO
MeCTHOCTb. KM roBopwid, uTO
HY>KHO IOCTPOMTH OOJIbILE KBAPTHUP,
MOTOMY YTO HE XBAaTaeT >KWUIbsl, HO
CTPOMBLIMECS TOIJ]a HOBbIE KBap-
THPbI ObLTM HU3KOTO KAuecTBa.
Hcropuss ocHoBaHus XapOuHa He
M0X0XkKa HU HA OfVH JIPYrod KUTai-
ckuii ropon. B 1898 ropy pycckue
MHXeHepbl n paboune n3 Poccum
u Kwurag npuctymuim K CTpou-
tenbcTBY Kwuraiickoii BoctouHoii
KeJe3Hou jloporu. Bekope 3a Humm
MOCNEeI0BAIA PYCCKUE €BpeH, cra-
CaBLLMECS OT NMOTPOMOB, 3aTEM ApU-
CTOKpaThl, M3rHaHHble u3 Poccum

BCJIEICTBUE OOIIBILIEBUCTCKON PEBO-
Jouuu, OenorBapieibl B MOKC-
Kax yoOexwula mocie MOpakKeHus
B rpaxjanckoil BoiiHe. K 1920-m
rojiaM B XapOuHe mpoxuBaso Oonee
100 000 poccusiH, a TakxKe ThICSIYM
JOfIei, TIPEJICTABNSBILNE HE MEHee
50 wHampoHanmbHOCTE. ['opon cran
KPYNHbIM 9KOHOMUYECKHUM LIEHTPOM,
C LIMpPOKUMK OyibBapamu, KyIo-
JIaMU-TTyKOBULAMM  MPABOCIIABHBIX
LIEpKBEil, BUIIAMHU, YHMBEpMaramu
¥ roctuHulamu. HoBble noceneHupl

OTKpbIBaIM  OONbHUIBI,  OAHKU
1 TEATpbl, BbLINYCKAJIN Ta3€ThlI,
co3faBamy OajJieTHbIE TpPYyMNbl WU
OpPKECTpBI.

Kurariues Toxe npusniekan XapOuH.
CHavana OHM TOMOTANM CTPOMUTh
KEJIe3HYH0 JIOpOTy, a 3aTeM CTalu
3aHMMaThCd Ou3HecoMm. Hekoropeie
U3 HAX OTKPBIBAIM Mara3uHbl, OCHO-
BbIBaIM (DaOPUKU U CTAHOBWJIUCH
YCTEIHbIMU  NIPENPUHUMATEIISIMH.
MHorue KameHHblE JIOMa CTPOU-
JIUCH MO 3aUMCTBOBAHHBIM Y CBOMX
3apy0ekHbIX CcOcefiel MpOeKTaMm,
C EBpOINECKUMHU 3KCTEPhEPaMU U
BHYTPEHHUMM JIBOPAMU B KUTail-
CKOM cTujie. Tak BO3HMK MECTHBIi
CTWJIb, KOTOPbI OObIYHO HA3bIBAIOT
«KUTANCKUM OAPOKKO».

[lepBasi kpynHasi mnepeniaHupoOBKa
B XapOuHe IIpOM30LIIa BCKOpE
nocJyIe MPUXOfia K BIACTH KOMMYHU-
croB. Korma Mao [3a1yH nocetun
Xap6un B 1950 ropty, oH 3as1BUII, UTO
CIIe[lyeT MpPEeBPaTUTb TOPOJ], OCHO-

Buaoyxk. 1930-e 20006t

BaHHbII Ha NOTPeOJIEHNH, B TOPO],
IJie JJOMMHUPYIOIYIO POJib OyjeT
WrpaTb Npou3BOACTBO. lleHTpaib-
HOE TPAaBUTEJLCTBO  IPEBPATHUIIO
XapOuH B NpOMBILLIEHHYKO 0a3sy,
TNIOCTPOVIB B TOPOJIE KPYIHbIE 3aBOJbI
¥ MHOTOKBapTHpPHbIE JIOMa COBET-
CKOro tumna. 3areM, Bo Bpems Kyiib-
TypHoOi1 pesomouyn 1960-x ropos,
0k0J10 80 TMpOLEHTOB LEpKBEH B
ropojie ObLTM CHECEHbl XYHBIMOU-
HaMK  («KpacHOrBapjiefl[aMn»), B
TOM YWCJIE TJIABHBIA [IEPEBSHHbIN
npaBociaBHbli  Ceato-Hukonaes-
ckuit cobop, noctpoeHHbii B 1900
rogy.

Tonbko B mocseaHyue rofbl MECTHOE
NPAaBUTENLCTBO, HAKOHEL|, 0CO3-
HAJIO, YTO YHUKAJIbHAs apXUTEKTypa
ropofia MOXeT IpUBIEKaTb TYpH-
CTOB, U IPUCTYNIJIO K OOHOBJICHUIO
HEKOTOPbIX U3 COXPaHMBLIMXCS
cTapblx 3manuid. Temepp ropoj
ropautcsi  Copuiickum — co60poMm,
KOTOpPbIIl COXPaHWICS KaK My3eH,
Y PYCCKUMHU 3[1aHusIMU BJIoJIb LleH-
TpanbHoro OyJbBapa (Kwuraiickas
ya1. — npum.pe.). OnHa cuHarora
TNpeBpaTuiach B KOHLUEPTHbIA 3all,
a Jpyras - B €BpEHCKMI My3eHl.
OpHako MO MHEHMIO CTOPOHHUKOB
3alIUThl NAMSTHUKOB CTAapHHBI, 3TH
YCUIIMSL CIMILKOM 3aro3fiaiv, a B
HEKOTOPBIX CIyyasX HE0CTaTOYHO
TIPOJIyMaHbl.

B paitone JIao [Jaosaii (Lao Daowai,
[Tpucranp — npum.nep.) TOpOfCKoe
IIPAaBUTEJILCTBO  BBICENMIIO  KUTE-

25

h <o Xx

XM E O x

9]



<o Xx

XM E O x

9]

JIei, CHECIIO CTapble IOMa, 3aMEHUIIO
UX HOBbIMU 3[aHUSIMH, UMUTHPYO-
IIMMU CTapblil CTUIIb, & TIOMEILECHUS
B HUX CTAaJIO C/]aBaTh B apeH/y KOM-
MEPYECKUM TIPENpUsITHSM. AHANO-
TUYHbIE MPOEKThI CO3[aHMsl HOBBIX
«CTapbIX TOPOJIOB», PEATN30BAHHbIE
BO MHOIMX Jpyrux ropopax Kwuras,
ObUIM BCTpEYEHbl C MPE3peHreM
MECTHbIMU CTOPOHHUKAMU 3alLLUTHI
MaMSITHUKOB ~ CTapUHbI, KOTOpbIE
CUMTAOT MX  HEMpUEMJIEMbIMHU,
MOHMMAsi BCHO aOCYPJIHOCTb pa3py-
1IeHs 00pa3LoB NOJJIMHHON CTapoii
APXUTEKTYPbI U BO3BEICHUS] BMECTO
HUX COBPEMEHHbIX MOJIIEIOK.

I'-n Xy cumraer, 4To 3TO MpoBal,
tanscudukauys. [opoxkane roBo-
PAT, YTO C BbICEJIEHUEM CTapOKMU-
JI0B, @ BMECTE C HUMHM MOIMYJISIPHBIX
PECTOPAHOB U Mara3vMHOB, KOTOpbIE
UM MPUHAJTIEKATN, ObLT YHUYTOXKEH

XapakTep Bcero paiioHa. [To MHeHMIO
npodeccopa COUMOIOrMM XapOuH-
CKOTO TEXHOJIOTMYECKOTO MHCTHU-
tyra Mup Xaiuze, mopu yuum, u
MarasvHbl UCYE3JH, a JISl 3aCTPOM-
IKOB U TOPOJICKOTO MPABUTENILCTBA
COXPaHEHHE KYJIbTYPHOTO HACJEMs
HUYETO HE 3HAYWT, U HUYTO HE MpU-
HUMAETCS BO BHMAHKE, KPOME KO-
HOMUYECKMX MHTEPECOB.

[To caoBam r-xu WMHb, B ropoe HeT
TaKOr0 XOPOLUEro KaHama CBSI3U
OOIIECTBEHHOCTH € TPABUTEIb-
CTBOM, KOTOpPbIM MOINIM Obl BOC-
T0JIb30BATHCS YUEHBIE U 3ALLUTHUKK
NaMSITHUKOB KYJbTYpbl. OHU CUu-
TalOT, YTO TOCTABIIEHbI B HEBBITOJI-
HOE T0JIOXKEHNUE , TTOCKOJIbKY BOOYMIO
yOeXJIat0TCsl B CUJIE TIPABUTENBCTBA
1 clTab0oCTH OOIIEeCTBA.

Bo BTOpo#i nonoBuHe HA paboune
CBEpIWIM  OETOHHOE  JIOPOXKHOE

nojotHo Mmocta ll3uxyH. Yerbipe
OalIeHHbIE OMOPbI MOCTA U PE3HbIE
JIbBUHBIE TOJIOBbI, KOTOPBIE CTOSIT HA
CTpaxe MOYTH CToJNeTHe, OaecTenu
Ha COJIHIIE.

«Huto-Vopk Taitme», mons 2017
Uctopuyeckas cmpaBka. Buanyx
CHaH B OKCIUTyaTauuro 28 HOA0ps
1926 roma. CoenuHsET pafioOHBI
Xapbuna [Ipuctanb u  Hosblil
ropofi. CipoeKTUpOBaH 1 MOCTPOEH
apxutektopom  [1.C.CBupunoBbiM
u unxenepom B.A.Bappu, creuu-
AJIUCTOM M0 KeJIe300€TOHHBIM KOH-
cTpykuusiM. KoHcTpykuyst Buaayka
Kene300eToHHasA, 0e3 3aKJenoK u
oonroB. [lnuHa — 51 M, mvipuna —
27,6 M, MpKHA Npoe3kKel YacT —
214 m, umpuna Tpotyapos — 3,1 M
¢ obeux cTopoH Buagyka. Ha Bcex
NpoJieTax Nepuil Buajgyka — amonema
KEJIe3HOM JIOPOTH.

NIPHEM B KHTAHCKOM
HOCOALCTBE

23 gauBaps 2017 ropja moconbCTBO
KHP B W3pausne ycrpowno npuem
10 Ciyyato 25-0ii rofloBIIMHbI yCTa-
HOBJICHUS JIMIVIOMAaTUYECKUX OTHO-
wenni mexnay Uspannem n Kuraem.
[Ipuem cocrosnca B ['epuymm, B
LleHTpe CLEHMYECKUX WCKYCCTB.
Cpeny nmpurmiameHHpIX ObUM MPEf-
crauremi MNC n OJIUK.

[lepen  coOpaBLIMMUCS ~ BBICTY-
mun nocon KHP B W3paune Yan
IOHcuHb. B cBoeit peun kwuTail-
CKMil TOCOJ C YHOBIETBOPEHUEM
OTMETHN, 4TO Mexpuy WM3pannem
u KuTaem ycTaHOBUIUCH TECHbIE
CBSI3M B TaKMX BaXHbIX cdepax,
KaK TOpProOBNSi, BBICOKME TEXHO-
jJorud, o0pa3oBaHME U Hayka.
Ot nmenn npasutesnbcTBa M3panns
BBICTYNIMII MUHUCTP AKyHUC, OT
OIMO3MLVY - YIEH KHecceTa Xapeb.

3areM cueHa Oblia MpEOCTaB-
neHa  HaumonansHomy — kurail-
ckomy banery «JIsonun Baner» u3
[IIsHbsiHA, KOTOpPBIA BIEPBbIE MPU-
exan B M3pauns. Kuraiickue aptu-
CTbl TMOKA3aI¥ TOJHYI0 BEPCUIO
oanera Anana «Kopcap». B Tpynne
13 40 4yesoBeK BBICTYNAIOT BEMYILKE
COJIMCTBI KUTANCKOro Oaera.
Knaccuueckuii Kpacounblii 6anet Ha
TNIPYUKJIIOYEHYECKYI0 TEMy I10CTaB-
7eH B 3((eKTHbIX JeKopauusix u
KOCTIOMaXx.

Baner «Kopcap» — ato ucropus o
TOM, Kak Mopckoii mupar Konpaf,
BMOONEHHBII B HEBOJbHUILY
Mepopy, KoTopasi Obli1a MOXUILEHA 1
HaXOIUTCSl B HEBOJIE, OCBOOOXKIAET
€€ U3 IIIeHa ¥ OEXWT C HElo Ha Kopa-
one. Kopabnb TepnuT KpylieHue,
HOo Mepopa n Konpaj cnacatorcs,

JIOCTUTasi IPUOPESKHON CKAJIbI.

B HanyionanbHOM KHTaiCKOM OajieTe
OoJsiee JIByXCOT TAHLOBIIMKOB 00b-
€MHEHbl B TPU TPYMIbl, KOTOPbIE
HAXOJISATCS B TPEX KPYIHBIX TOPOfax
Kuras: B uentpe crpansl — B [Iexune
u lllanxae u Ha cesepe — B lllaHbsHE,
B npoBuHIMHK JIssoHuH (JIsiOHMHCKMi
Oaner). B Kaxyom U3 3THX ropojioB
€CThb 1IKoJa Oanera MuHUCTEPCTBA
oOpa3oBanus Kuras.
[penpinymas — GaneTHas
HOBKa JIsoHMHCKOrO
«[locneguuit  ummepaTop»  mouy-
YUJa OTJMYHbIE OT3bIBbl KPUTHU-
KoB BO BceM wmupe. [locraHoBka
oanera «Kopcap», npefcrasieHHas
B 2009 romy M TOXe MOJNyYMBLIAs
NPEKPacHble OT3bIBbI, MPOJOILKAET
MOKOPSITh OAJIeTHBIE CLEHbI MMpA.

mocTa-
Oanera
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CIIA, I'aBaiin, Kyna
XATI' CAMEAX ! ITo cayyato 69-ro J1ns He3aBucuMocTu M3panns — ¢ npasgHukom!
B sroT 0c00bIi [Ipa3gHukK it no3apasieHys M HAUTyyllne MOXKeNaHus BceM 1 Kaxjomy. IycTs B nocnepyromme

TOfIbl HACTYIUT MUP, POLBETaHUE U cyacThe. [Ipaspnyiite!
MTxo MPAHIL

N3PANJIb, Martan

MHoroyBaxaemble rocrnoya!

Or Beeit Jylm no3apasisieM BCEX Bac ¢ NMpa3fHUKOM. BeeM BaM KejlaeM JI0JTX JIET COKOWHOM MUPHOW XKU3HH,
KPEIKOro 3/I0pOBbS, YCIIEXOB BO BCEM 1 OCOOEHHO «HAXEC» OT BCEX BALIMX JIETEN 1 BHYKOB.

OueHb OnarofapHbl BCEM BaM 32 yyacTue B Hawleil cyfp0e. Bbl nojiep>kBaeTe Hac He TOJbKO MaTepUaibHO, HO U
MOPAJIBHO.

Bynbre Bce cyacTnuBbl!
bopuc n Pauca T'PYCMAH

N3PANJIb, Kdap-Hona

3npasctyiite! Mens 30ByT ['nnap llmupep-Capyccu. A Buyk Tanu Wmudep, cnyxy B Apmun 060pons! M3paunns,
B apTWJIEPUICKUX YaCTSIX.

Xoreun Obl 100J1arOAAPUTE BaC 32 MOAAPOK K MPA3[IHUKY , KOTOPBI Bbl IPUCTIANIM MHE U MOEMY Opary.

Bonbiioe crnacu6o.
I'mnapg HJINOEP-CAPYCCH

N3PANIIDb,

Mbi1, Aqu u [Jana Lumi6on, BHyuku ['enn Kaydman, npaBayuku Mycu u [1anbt CamcoHOBUY, ObLTY Pajibl TOTYYUTh
OT Bac MO3JpaBleHHs], 10OpbIe MOXKeNaHus U MPa3HAYHbIN MOAPOK. Y HAc ObLTa BO3MOXKHOCTb CIYIIATh UX pac-
CKa3bl 0 JISSITeTILHOCTH Ballleil OpraHu3alyy.

Braropgapum Bac 1 xenaem Myupa U NPOLBETAHUS, 3[OPOBbS U IOJITOJIETHSI.

C HawsTy4yLIMMHU NOXKeNTaHUsIMU,

Anu n [lana HWJINBOH

ABCTPAJINA, MensoypH
S cobupato ceefieHus 0 MoeM fefylike, umsi Kotoporo Xaum PosenbGec. B cBoe Bpemst on ocHosan B lllanxae O6ie-
CTBO pemecyieHHoro Tpyaa — wkony OPT. M3BecTHO 1 BaM 4TO-HUOY/b O €ro JIEATeIbHOCTH B TOJIbI BOWHBI B
[[Tanxae?
Con PO3BEHBEC
srarchi@yahoo.com.au

N3PANJIb
MbI X0TMM 100J1aroflapuTh Bac OT BCETO CEP/LA 3a NPUIJIALIEHNE HA HE3a0bIBAEMBIil BEYEP B YECTb MY3bIKAILHOTO

cnekTakis «llummep» B ucnoHenuu Kutaiickux aptuctoB u3 Illanxast.
IIBn u I'enss KAYOMAH

NU3PANJIDb, Xaidga

Korga mb1 61 B XapOriHe Ha BCTpeye XapOUHLEB, K HaM oOpaTuiich keHiuHa 1o umenn Aub Jlro (YAN LIU) ¢
npocb00ii MOMOYD HAlTH €€ POJICTBEHHUKOB, KOTOPbIE B CBOE BpeMs yexasu u3 XapOuHa, a OTOM CBSI3b C HUMU Tpe-
pBaniach. OHa nepejiana Ham CBOKO ceMeiHyto (hoTorpacuto 1 MACHMO CO BCEMH MOPOOHOCTAMU. UTO Cyunsiocs ¢
aTol cembeid? OpuruHan nucbma u poTorpaduut HaXoIITCs y HaC.

3apanee 6arofgapuM 3a MOMOILLb.

Icrep u lsu AJTIOH
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N3PANIIb, momaB AMUKaM

Mb1, non Makos 1 Mop bpaxa, Buyku [Iunsl Kepap u3 cembu Tpury0oBbIx, Oarogapim Bac 3a WEAPbIi TOAPOK K
npa3fHuKy . Mbl 00a MPOXORMM BOEHHYO CITy>K0y B M3PaMIIbCKOM apMUK Y TOPAMMCS TEM, UTO SIBJIAEMCS IOTOMKAMU
BbIXO/LEeB 13 Kuras, yieHamu KuTaiickoil oO1pHbl. 2KenraeM Bam yCIeXoB B Ballei IEATENbHOCTH.

C HannmyymmMu noxenaHusImMu,
Nnon MAKOB u Mop BPAXA

N3PANJIb
Bonbmoe cnacubo 3a nopapok Haweil goyepr Hus Suup Kk [IHIO HE3aBUCMMOCTH, KOTOpas MPOXOIUT CITy>KO0y B

Apmun 060poHb! M3pans.
Ypu AHUP (Canpamn)

N3PANJIDb, Udar .
Hiy IPyY3EN IETCTBA

S xoren Obl HAliTH TPEX MOMX MOJAPYT, C KOTOPbIMU Mbl BMecTe pociu B Kurae. 1o iBe cectppl Mycs u ViHna
Ineitnep u Tans Kannenonbckas (Kent). Coxpanunuch crapsie otorpacduu. byny pan, ecim KTo-HUOYb U3 HUX
OTKJIMKHETCS.

Ore moeit HeBecTKM AMHOH Boiim nnTepecyetcst Kutaem 1 ctapaetcst Kak MOXKHO 00JIblie Y3HATH O >KU3HU €BPEEB
B 9TOJl CTPaHE M O TOM, KaK OHM TaM OKa3ajauch. [171g aToro AMHOH Jlaxke moexal Ha rofi B TSHbBL3MHb M U3yyal
KUTaNCKUI1 SI3bIK B YHMBEPCUTETE, YTOObI YMETb MUCATh, YATATh ¥ FOBOPUTH NMo-KuTaiicku. Ceityac oH paboTaer
ruioM B Kurae, mpoBOfUT 3KCKYpCUM MO TAKUM MECTaM, KyJia OObIYHbIE TYPUCTBI HE MOMA/JALOT.

Ha otkpeiTiu BbicTaBku B Mysee muacnopsl «beitt xa-Tdynor» AMHOH no3Hakomuicsi ¢ AHHo# CoHr, KoTopast
NpuUBe3Na 3Ty BbICTaBKy B M3pannb. KctaTn, Mbl ¢ CHIHOBbSIMM TOXKE COBEPLUMIIN TOE3/KY MO0 MECTaM, CBSI3aHHbIM
C ucTtopueii Hawein cembt, 1 Bectpeyanuch ¢ AHHoi Cowr. 1o ee mpocbOe Mbl niepefany eil Halm cemeitHble (hoTo-
rpacun. S pacckasbiBal AMHOHY, uTo Moii otel| Jleonun Sko6con npuexan B XapOoun u3 Puru, BO3MOXHO, 10
[llenkoBoMy myTH. B cBOE BpeMms 51, K COXKAJIEHNIO, HE PACCIPOCHI OTLA, KAKMM 00pa3oM OH U €ro Ipyr Jo0paimch
mo Kuras.

Ha acbuiie no ciyyaro OTKpbITHS BBICTaBKM OblTa MoMewleHa hoTorpacust, Ha KOTOpOil N300paKeHbl YeTBEPO Xap-
OvHLEB Ha (hoHE XKene3HOH orpajbl. MoXeT ObITh, KTO-TO M3 CTapOXKUIOB XapOKWHA y3HAT UX Ha CHUMKe? Mbl
Oy/ieM pajibl MONYYUTh UH(OPMALIMIO O TEX, KOTO MbI Pa3bICKUBAEM.

[Tpocum mpucnath Ham cooOlLIeHNe TI0 aipecy: amnonboym@yahoo.com
Ten: 04-9530433; 052-4604000.
Hocu AKOBCOH
yosinu@yifat.org.il

Mycs u Mnna llueiinep ¢ popurensmu Tans Kanuenonesckas




CBETAOH MAMATH MOTHBIIHX OT
PYK ANOHCKHX OKKYIIAHTOB

9 aBrycra 1945 roma B ropoae Xaiiaape (Mannusxypusa, Kuraii)

AITATOB Apee (JIeii6)
BOPKOBCKMW [Tos (Bopuc)
['EHbKHWH Meup
['PUTEPMAH 3ees (Bonbg)
KOTI'AH {IkoB

JIEBUTAH Apse (J1eii6)
JIEBUTAH Aspaam
JINTBUH Illumon
OHUKYJI Haxym
OHUMKY/JI 3anman
®PUTIMAH Appaam
®PUTIMAH [os (bopuc)

C riyOOKMM MpUCKOPOMEM M3BEIAEM O KOHUMHE

Pusst XOOPMAH-BPAHAT (yp.Cokon)

B PEKJIOHHOM Bo3pacte B cy00oTy, 25 derpans 2017 ropa
OHa ObIy1a 6JJarOPOTHON M NPEJJAHHON CEMbE

Bcerja OyjieM t0OUTH M TOMHUTD

Houepn: MUPUAM u ITHNHA

3atb: APBE

Buyku: O®EP, AV, CATUT u IIPU

[IpaBuyku: Huna, Hodap, Amap, ey, laxad,
Hois, Onna, upa, Pona, Husa, I'anus, Dman u Hoa
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Pua Xocdman (yp. Cokom) pomu-
nack B 1922 ropy B XapOuse. Ee poau-
teau npuexand B Kurait u3 Cubupu.
B cembe ObUIO YeTBepo jeTeil: JBa
CbIHA U JIBe joyepu. B mogpocTkoBOM
Bo3pacte PuBa npuHuMMana akTuB-
Hoe yyacTue B JBuxeHun «beiirap».
ITo okoHYaHMM CpefHEl IIKOJbI OHa
nojiyuynsia papmaleBTHYecKoe oOpa-
30BaHKe U paboTana B anTeke BIUIOTh
0 OTbe3fa ¢ ceMbeil B M3pausb B
1950 rony.

B W3paune PuBa npouina Bce crox-
Hbl€ 3Tambl MEPBOrO MEPUONA KU3HU
B cTpane. CHavana ObLT BpEMEHHbIH
MMMUTPALMOHHBI Jlarepb, Oapaku, a
3aTeM OHa Tepeexaja B TOJBKO YTO
OCHOBaHHBII Mmurgans Xa-OMeK W
0Ka3aNach B YKCJIC NEPBbIX €ro KUTe-
neit. Torma xe oHa Havama paboTaTh
capmaueBToM B anrteke Pammomopra
B Xaiide, a B 1954 rogy okoHya-
TEJIbHO MOCEIUIAch B 3TOM TrOpofie U
MPOXKMIIa TaM BCIO XU3Hb. B anTeky,
rje oHa paboTana, MPUXOAWIM BCe
npuexasiye u3 Kuras semusiku, nmpo-
>KMBaBLIME B TO Bpems B Xaiide u
OnM3NeKaIMX MocesKax, a oM PuBbl

1922 - 2017

CTaJl MECTOM BCTpeY JIpy3eil U 3HaKo-
MbIX 13 XapOuHa. OHa mpoposrkana
paborathk B anteke o 79 net. B oTiu-
yyie OT anTeku, rjae Pusa umena geno
C JIeKapcTBaMM, JloMa OHa Bapuiia Bce-
BO3MOXHbIE JIKEMbI, Jlellala OYeHb
HEKHbIE M BKYCHble Oiofa, mekia
NeyeHbe U TOPThI, KPACUBO YKpallas
CBOM KYJIMHAPHbIE U3JIEIHSL.

PuBa BocrmThIBana JBOMX Joyepen,
KOPMUJIA CBOK CEMbIO U TOJIEPKH-
Baja pOAUTENIeH, ¢ KOTOPbIMU MpU-
exana B M3pamnb. E€ mama ®ans
CoKkoJ1 10 KOHL[a THEl TTPO3KKa C Hel.
ITocTosTHHO 3a00TSICH O CBOEN CEMBE,
Pua 3aHMMana BaXHOE MeECTO B
>KM3HU CBOMX JIoUepeil U XKMUBO OTKJIU-
Kajach Ha BCE CeMeliHble COOBITHS:
CB/IbOBI, POXK/IEHNE JIETEN WM Oue-
penHoe Mpa3gHoBaHuE Oap-MuLBa U
0ar-MuLBa JIBEHALATH MPaBHYKOB
u npaBHyuyek. OHa Bcerja MHTEpe-
COBaNaCh XXU3HBIO JIeTel, MX 3aHs-
TUSIMA B KPY>KKax, LIEPEMOHUSIMU B
JIETCKOM Ccajly, MNpa3[HOBAHUEM JIHEN
poxpaenus. OHa crapanack ObITb B
Kypce COOBITHI, MPOUCXOAALMX B
CTpaHe, BbIpaxkana 03a004YeHHOCTh B
OTHOILEHWU MONUTHKY, BbICKa3bIBaIa
CBOE MHEHHE M0 CeMENHbIM U JIMYHbIM
BOIPOCaM, TIOCTOSIHHO TMPOSIBJISISl MPU
3TOM YYTKOCTb M JIFOOOBb KO BCEM
yjleHaM ceMbH U JIpy3bsiM. OHa yunna
Hac TMPeaHHOCTH U CUJIe BOJIM U cama
Obl1a BOIVIOLIEHUEM 3THX PUHLMIIOB.
PuiBa mpoxwuina Jonryo, Hopoii Heler-
Ky, XusHb, Eil cyxjeHo ObLI1o
YBUJIETh, KaK €€ MOTOMCTBO PacTerT,
B3pPOCNEET M BBIXOJUT B XU3Hb. [lo
TNOCNEIHE MUHYTHI OHA IINa B HOTY
CO BPEMEHEM.

Cxonvanacs Pusa B cy660Ty, 25 hes-
panst 2017 ropa. OHa ymepina Bo CHe B
CBOEW MOCTEH N0CIe TPAIULOHHOTO

CEMEHHOr0 yXVHA, HA KOTOPOM IIpu-
cytcTBoBana. E€ npekpacHoe nmuo u
NamsTh O JHAX, NPOBEJICHHBIX C HEW,
HABCETJa OCTAHYTCsl B HALLMX CEPLAX.

Jla Oyzier 6marocioBeHHa ee MamsTh!
Jioosmmas ceMbst

Mapuanna BAPAH

Yuma w3 SKU3HU Mapu-
anHa Bapm1  (yp. Muxasmuc).
MapunanHa popunach 1 BbIpocia B
ceMbe JlokTopa JpHcta u ['epTpyppl
Muxaanuc, eBpeicKuxX OeKEeHIEB,
Hawequmx yoexume B Kwrae.
Mapnansa mnpuexama ¢ popuTe-
MU B TSHBIBMHD M YYMIach B
TSHBLUBZMHBCKON EBPEUCKON LIKOJIE.
ExerogHo B Te4yeHWE MHOTMX JeT
Mapuanna bapmu  xeprBoBana
5,000 mekeneil B OCHOBAHHBLIN €10
®oHpl CTUNEHIMII MaMATH POJUTE-
neit moktopa DpHcta u ['epTpynbl
Muxasmic, ¥ CTUNEHaUM Bpyya-
JUCb CTY[ICHTAM Ha €XErojiHbIX
XaHYKQJIbHBIX BCTpEYax 3eMIISKOB.
CBetnas naMsTh el v ee poguTelsim!

Appaam VAAHH

B Kaname ckoHuancs Hail 3eMisK
Agpaam YnaiiH. MHorue rogpl OH
ObLT YJICHOM COOOIIECTBA HAIIMX
3emisikoB B Kanajie w1 nopiepxku-
Ban cBsa3b ¢ Wryn Woweit Cun.
CornacHo  3aBewianuio, ABpaam
Ynaitn ocrasun Uryn Woueit Cun
25,000 xaHajCcKMX [O/IAPOB  HA
COLMAJIbHYIO TOMOLIb  3EMJISKAM.
Ha Oypmer cBeTna ero mamsthb!

Momre BEPKOBH

Ywen u3 xu3Hn Mowe bepkosuy,
ypoxenel XapOouHa, 0 4em CoOOLIUII
HaM ero 3emmsik Mocu $IKoOCOH.
[ToXOpoHbI COCTOSIMCH Ha  KIajl-
ovmme kubyua Hdar. Momwe
TNIOXOPOHWUJIN COIJIaCHO ero
npocs0e pagoM C  €ro  Mamoi.
Ceetnas eMy NaMSATh!



25 pekabps 2016 roma B Xazepe
Ha 92-0M rojly XW3HM CKOHYAIACh
Hama 3emiiguka no Hlanxaro Xas

bpaxa.

Xas, noub Padasng m Mupuam
Bpaxa w3 oOwmHbl cedapackux
eBpeeB, poauiaach B 1925 rony B
[lfanxae, Kyja 4sIeHbI €€ CeMbU TIPH-
€Xalu 10 Jienam OM3HECa B CEpE/UHE
XIX Beka. OHM OKa3amuch Cpefiu
NEPBBIX  €BPEEB, KOTOpBIE IIPH-
obum B Ilanxait n3 Mpaka, Cupun,
WHpuy 1 ApreHTUHbI ¥ CTalli OCHO-
BaTEJIIMU  ILIAHXAWCKON €BPENCKOM
oOmmHbl. Korma uyepe3 MHOro Jser
B Kurae K B1acTi NpuiLIM KOMMY-
HUCTBI, ceMbsl Xau bpaxa B yucie
[PYIUX €BPENCKUX CEMEN yexana 13
[lTanxas B U3panns.

[Tocne ABYXMECSYHOrO IUJIABAHUS
napoxop “Wooster Victory” Bowen B
MapcebCKUii MOPT, /A€ NACCaXUPBI,
caenoBasume u3 lllanxas B M3pa-
Wb, iepecenm Ha napoxoy «Her6a»,
HampapisBumiics B Xaildy. 14
cespans 1949 rona 25-netHss Xas
bpaxa npubbita B ctpany. [lo mpu-
ObiTun B Xaiigy Xaro BMecTe €O
BCEll CeMbell OTNpaBUIM B Xajepy,
BO BPEMEHHBII JIarepb 1715 penaTpu-
aHTOB «Arpo0aHk». DTOT narepb
BO BpEMs MAaCCOBOI UMMUIPALy B
Hayane 1950-X rofoB cunTaics ueH-
TPaJbHBIM , M B HEM pa3MeLIAIOCh
OKOJIO 13 ThICSIY MMMUTPAHTOB.
Bnaropapst mposiBUBLIMMCS B JIeT-
CTBE CINOCOOHOCTAM K W3YYEHUIO
A3bIKOB, Xasi MOInla OOLAThCS C
Pa3HbIMM JIIO[IBMU ¥ TIOHUMATh UX.
C meTcTBa OHA 3HAJIA KUTAWCKWIA U
aHrmmickuii, a B Mzpausne Hayuu-
Jach HE TOJILKO MOHMMAThb SI3bIK U
KyJIbTYpy WMMUTPAHTOB, NPUEXaB-
IIMX U3 MHOTMX CTPaH Mupa, HO U
4yBCTBOBATb Ce0sl CBOOOJHO B MX
00IIEeCTBE, a OYEHb JPYKENHOOHON
¥ IPUSITHON B OOLLEHNN C OKPYXKato-
MU OHAa ObIJIa BCErfa.

MHorue ropgpl Xas mpoxkuiaa B
I'mBar-Onbra, Obuta  BOJIOHTE-

poM B OoabHuue ['wnens Adde B
Xapepe. OHa OblTa 4JIE€HOM acco-
umauuu BbixopueB u3 Kwurag Uryn
Houeit CuH, KOTOPBII CTAN 7S Hee
BTOpbIM loMoM. Kaxxfioe Bockpece-
Hbe Xas e3uiia Ha BCTpeuy ¢ Jpy-
3bSIMH, BMECTE C HMMH YYacTBOBaJIa
B noe3fkax mo crpaHe. Ha takux
BCTpEYaxX OTMEYAIM JIHU POKJEHMs
Y NPa3[IHUKU, BCTPEUYAIUCh C MpU-
e3xapummu B M3pannb 3emiskamu
W3 IPYTHX CTpaH, U Xas Bceria npu-
HUMajla CaMoe AaKTUBHOE YuyacTue
BO BCEX MEPONPUSITHUSIX, OCOOEHHO B
IEATETLHOCTU JIAMCKOTO KOMMTETA
MNC. Ha exeroHbix XaHyKajb-
HbIX BCTpEYaX €€ BHYKM MOJYyYald
cruneduu u3 ¢ongos MUC, a Xas,
ObIBaJIO, MEJa MECHU Ha KUTANCKOM
sI3bIKE.

PacckasniBaer qour Xan bertn:

-- bunaropaps mame s mo3Hakomu-
Jach C BEIIMKOW KHUTAaiCKOW KYJIb-
TYPOJ U y3HaJIa KICTOPHIO €€ CEMBHU.
Mawma pocna B G0JBLION PY>KHOI
ceMbe, ITie ObLIO JeBITh AeTel —
CeMb [ICBOYEK M JIBA MajbuMKa. B
2016 romy CKOHYaIUCh YETBEPO,
B TOM 4YWCJIE Mama, U CEerofHs B
JKUBBIX OCTA€TCS OIHA CECTPa, KOTO-
pasi HaxXoiuTCad B JIOME IIpecTape-
abix. Co crapuieit cectpoit, bertu,
Ha KaKoe-TO BpeMsi Oblia MmoTepsiHa
cBsa3b. B romel Bropoit MupoBoi
BOIHLI, a el Torma ObLIo0 0Koio 20
JIeT, OHA BCTPETHIIA MOPCKOT'0 NEX0-
THHIQ, KOTOPBI CIYXWUI B ame-
pukaHckux yactax B llanxae. OH
yBe3 ee B CILIA, oHa BbllLIa 3a Hero
3aMyX 1 pojuIa iBoMx jeteit. Bepo-
STHO, OHA HE 3HANIA, YTO €€ CEMbsI 13
[[Tanxas yexana B W3pauns. [lo3p-
Hee e€ y/laloch HallT!, ¥ CBS3b OblIa
BOCCTAHOBJIEHA, 4 MHE Jald MMs
bertu B uyecTb TeTyuiku, KOTOpas
nponana, a NOTOM HalINaCh.

Mama Bcerjia oTIMyanach 4yBCTBOM
COOCTBEHHOI'O JIOCTOMHCTBA, JIH00O0-
BbIO K KpacoTe M Oe3fenylKam.
OnHa coOpana OKONO COTHM KYKOI

W3 Pa3HbIX CTPaH MUPA, B KOTOPBIX
noOblBajla, XpaHWia KUTaiiCKue
TNAJI0YKY, YBIEKAACh IPUNPABAMU U
TpaBaMu. ITO OHA BIOXHOBUJIA MEHsI
Ha co3fanue B 2013 rofy Typuctuye-
ckoro caita (www.shanghaitravels.
com).

JIroboBb Kk Kutaro Mama nponecsna
yepe3 Bcl0 Ku3Hb. OHa Bcerja
UCTIbITBIBANIA CYACTBE U JIYILIEBHbI
MOlbeM OT OOIIeHNsT W BCTPeY C
JFOAIbMH, OT BCETO, YTO UMEJIO OTHO-
weHune K Kurato. [Ipoxxus B U3panine
OoJsiee MATUIECSTH JIET, MaMa CamMo-
crosTeNbHO moexana B Kutail. OHa
nocetuia oM B lllanxae, B koTopom
KOITIA-TO BCE OHM KWIM OOJIbILION
CEMBE1, HO HE HalllJIa MOTHITY CBOEW
MaTepu, MOTOMY UTO Ha MecTe, Ijie
Npex/e HaxoauloCh  EBPECKOe
KJ1370uILe, Tenepb BBICTPOEH MHO-
FO9TaXHbIA oM. Mama BepHyJach
B MI3pansib HECKOJIbKO pa3oyapoBaH-
Hoil. OHa Jro0mia MyTeuecTBOBAThL
N0 CTpaHe U e3[una B 3apyOexHble
MOE3/IKK J1aXKe Korja el ObLIo yxe
3a 835.

Ho 90 neT Mama Besia HE3aBUCUMBIii
o0pa3 >xu3Hu. B Bozpacte 90 ner
OHA TIOTIPOCKJIA TIEPEBECTH €€ B JIOM
npecTapesiblX U TaM TpojloJKania ¢
Y/IOBOJILCTBUEM 3aHMMAThCS OOLIIe-
CTBEHHOW JIESITEILHOCTHIO. B mpasp-
mnk Pom xa-Ilana, oxa3zaBmmics
NoCNeHIM, OHa 3abosiena U ObuIa
rOCIUTANIM3UPOBaHa. B OonbHMLE
y Hee CIyuywics mnepeinoM Oefipa,
3areM uHgekuus. [lo nocnenHero
IH Mama COXpaHsla SICHBIA yM U
YBEPEHHO pa3roBapyBaja, JaBaja
COBEThbl BpayaM, Kak €€ JIeUWTb.
Jlviib B mocneyiHuii ieHb UHMEKUys
Jajga 3HaTh O cebe -- MOMHSJIACH
BbICOKas Temneparypa. Ha crenyro-
U IeHb MaMbl HE CTaJIO.

Xas bpaxa ocTaBuia jpoux fouepeit
— bertu Pozendensy u Jleto Xupm
C CEMbSIMHU.

Ha Oyper 0narocnoBeHHa NamsTh O
Heit!
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HaliTi TIOTOMKOB
CECTpbl MOeil Mpada0yILKH.

Mos mnpabadymika Kaxpman Xacs
MowuceeBHa, nyeHCKOrO BEPOUCIIO-
BeylaHusi, popunach 6 suBaps 1901
rofa. E€ popguremn ckoHuamich B
1909 rony. Onmun U3 fpy3eit e€ oTua
npuse3 e€ B Kwurait, B Manpuxy-
puto, a 3areM B XapOuH. Mos npa-
0abylika BOCIUTHIBA/IA MEHS, U S
peIIna 3aHAThCS TIOUCKOM TTOTOM-
KOB €e cecTpbl. Y mpabadyuiKu
Obina mnaguas cectpa Cappa, oHa
padoTana MejcecTpoii B XapOWH-
ckoii EBpeiickoil 6omnbHuLe 10 1958
rojia, a MOTOM yexaja C CeMbell B
W3paunb. [Ipababymika ckoHyanach
B XapOuse B 1969 rogy ot uHap-
KTa MUOKappa, Ho cectpa Cappa He
3HaJa 00 9TOM M TPWXK/bI NMPUCHI-
Jana NMuchbMa Ha ee uMs. ITO Obll
nepuop, KynsTypHoil pesomouun B
Kwurae, n B TO Bpemsl Bce KOHTAKThI
C BHEIIHUM MUPOM ObUIM NPEPBaHbI.

1 xorena Obl

[ToaTOMy MBI HE MOTIJIM TOJJIEPKH-
BATb CBSA3b C CECTPON MpadadyLIKy,
NPOXKUBABLLEN 3arPAHULEH.

S wckpenne npoury cBOMX Jpy3ei
NIOMOYb MHE HATH POJCTBEHHUKOB
¥ 3apaHee Onarofapro.

Moii anipec:
10, Zhaolin St., Daoli District,
Harbin 150010,
Heilongjiang Province,
CHINA
YAN LIU (fns Jo)

Hoporue apy3bs!

B HOBBII1 OpuC.

Hameit Accoumanuu Beixopues u3 Kuras UT'Y 1 MIOUEN CHH 66 ner. [Tpoxonsit roppt, Ho MAC npopiomnxkaet
CBOIO JIESITENILHOCTh, KOTOPAsl CYIIECTBEHHO aKTHBU3UPOBANACH MOCJIE TPOJIAX KU CTAPOro TIOMELIEHNUS U Nepeesya

NUC oxasbIBaeT exKeMeCSUHYI0 COLMAbHYO NIOMOILb HECKOIBKUM JIECATKAM HAILMX HYKAAIOIMXCS 3eMITsI-
KOB — MOXXWJIbIM, OIMHOKUM 1 O0mbHbIM JtofisiM. I C 3ab0TuTCst 0 BHYKax M npaBHyKax BbIxofues n3 Kuras:
CTYJIEHTbl YHMBEPCUTETOB U QIEMUYECKUX KOJUIe/Kel M3pausist MoyyaroT CTUNIEHIUK Ha TIPa3HUK XaHyKa, a
conpatel ApMur 060poHbI M3pansst — ckpoMHble noiapkul Ko [IHro He3aBucumocTy M K Pomn xa-1llana. Hama
Accoupanysi onpeKHeMy SIBISETCS CBA3YIOILMM 3BEHOM MEX/y Pa30pOCaHHbIMK 10 BCEMY MUPY BbIXOJILAMU

u3 Kuras, u a1y pynkumto ycneuHo BbinonnsieT Hail «bronmnerens MM C», KOTOPBII BLIXOIUT HA TPeX sI3bIKax
— PYCCKOM, aHIJIMICKOM U VIBPUTE.

MBl, Kak 1 npexpe, oOpamaemMcs K BaM ¢ pock00il BHOCUTB CBOM MOCUJIBHBII BKJIAJ| B HALE O0LIEe IEN0 MyTeM
TI0KEPTBOBAHMI K MTPa3[HUKAM WM 110 CITy4aro JPYTUX COOBITUI BMECTO UBETOB. CBOMM OJIarOpOAHBIM aKTOM
BbI [IOMOKETE HYKJJAIOILMMCS U NOANIEPKUTE JEATENBHOCTD HALLEN aCCOLMAaLK, KOTOPast, HECMOTPsI Ha CONUJ-
HbII1 BO3PACT, BCE EILE Hy>KHA JIFOJISM.

Bamm noxepTBoBaHus POCKM NMPUCHIIATH IEHEXKHBIM [IEPEBOIOM 110 aIpeECy:

IGUD YOTZEI SIN, P.O.Box 13139, Tel Aviv 6113101, ISRAEL

C 611arofgapHOCTBIO ¥ HAWITY YIIMMU NTOXKEJaHUSIMU BCEM Bam !

Ipasnerne UTY] MOLIEW CH
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